
  
    
      
    
  


  
    
      


      


      


      


      Elizabeth Ashburton doet zich al twee jaar voor als rouwende weduwe, om te ontkomen aan de aandacht van generaal Pymm. Die wil haar het hof maken en chanteert haar met brieven waarin Elizabeths vader als landverrader wordt neergezet.


      Op haar vlucht belandt ze in de koets van Rowland Manning, die haar vervolgens op zijn landgoed verbergt. Ondanks deze geste is Rowland allesbehalve aardig. Hij wordt geplaagd door demonen uit het verleden, handelt in paarden en is verstoten door de adellijke elite.


      Al snel dient zich een dilemma aan. Kiest Elizabeth voor de status van de chanterende generaal, of koestert ze de veiligheid die haar nukkige beschermer haar lijkt te bieden?
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      In het leven van elk belangrijk persoon komt altijd een omslagpunt. Momenten waarop de gevolgen van een cruciale beslissing naar twee kanten kunnen uitvallen. Velen deinzen terug met een perfect excuus op hun lippen. Maar soms, heel af en toe, kiest een buitengewoon moedig man een deur die zo weinig gebruikt wordt dat hij met moeite krakend opengaat. Dit heeft blijvende invloed op talloze levens, zowel het zijne als dat van anderen.


      Vaak leidt het slechts tot een ramp, want het noodlot is ontegenzeglijk een grillige vriend.


      Maar in sommige gevallen duikt het grillige noodlot door de ruisende bomen naar beneden, lacht om het onmogelijke en blaast de kaarsvlam van de tegenslag de goede kant op. Sommigen noemen het puur toeval. Tegen het eind van de lange, hete zomer van 1814 noemde Rowland Manning, een tot dan toe onbehouwen schurk van het ergste soort, het ‘een duivels mirakel, verdraaid nog aan toe’, wat alles in zijn trieste, ellendige leven meer dan goed maakte.


      

    


    
      Liefste,


      Waar ben je? Ik blijf onafgebroken naar je zoeken en toch kan ik er niet achter komen waar je je verborgen houdt. Vrees niet, mijn lief, ik zal het nooit opgeven. Herinneringen aan jou helpen me mijn moeilijkste momenten te doorstaan. En als ik je vind, zullen we nooit meer gescheiden worden.


      P.

    



  


  
    
      


      

    


    
      


      

    


    
      Hoofdstuk 1

    


    
      


      


      

    


    
      Dames in japonnen met veel linten en heren met monocles stonden dicht opeengepakt in de kerk van St. George. Gespannen wachtten ze op het langverwachte huwelijk van iemand uit hun eigen kringen. De beeldschone bruid verscheen met een lange vreemdeling naast haar.


      Mensen gingen met de borst vooruit staan. Waaiers vielen uit handen. De aartsbisschop fronste zijn voorhoofd. De brutaliteit!

    


    
      Hoe durfde Rowland Manning, de meest meedogenloze en raadselachtige man van heel Engeland, dit heilige plaveisel van rechtschapenheid te betreden? Hij was nota bene de laaghartige bastaard voor wie heren van stand hun dochters waarschuwden en van wie ze hoopten dat hun vrouw hem nooit zou tegenkomen. Toch begeleidde de grote boze wolf trots een onschuldig lam, ten overstaan van de meest vooraanstaande leden van de Engelse aristocratie.


      Slechts een persoon had geen aandacht voor dit vermetele spektakel. Ze had het veel te druk met bidden.


      Elizabeth Ashburton smeekte om verlossing. Als verlamd en in het zicht van alle aanwezigen stond zij voor de kerkbanken, die versierd waren met de gehele voorraad witte bloemen die in Londen verkrijgbaar was.


      Haar voeten reageerden.


      "Waar ga jij naartoe?" vroeg de vriendelijke douairière-hertogin van Helston, terwijl ze met haar rimpelige gezicht over een boeket heen tuurde dat veel te omvangrijk was voor haar smalle postuur.


      "Ik, eh... ik ga even naar de sacristie. Ik geloof dat ik ben vergeten de mantel van Grace op te hangen." Dapper bleef Elizabeth de achterdochtige vrouw in de ogen kijken. Ze was immers een volleerd leugenaarster.


      "Hm, bijzonder attent, maar ook verdacht", prevelde Ata. "Kom, Elizabeth. Je hebt toegezien op de bereiding van het ontbijt en met de bloemen geholpen. Je hebt genoeg gedaan."


      Elizabeths beste vriendin, Sarah Winters, die aan de andere kant van de douairière stond, wierp haar een veelbetekenende blik toe, terwijl Ata vervolgde: "Zeg, Elizabeth, wat is er toch gebeurd met de gezellige vrouw die je in Cornwall was?" Een parmantige glimlach deed haar rimpels en de twijfel in haar wakkere donkere ogen verdwijnen. "Kijk die Grace nou toch. Heb je ooit zo’n gelukkige en enthousiaste bruid gezien?"


      Elizabeth was zo verkrampt dat ze haast geen lucht kreeg. Trompetgeschal en de aanzwellende orgelmuziek kondigden het officiële begin van de huwelijksceremonie aan. Niemand zou merken dat er een bruidsmeisje ontbrak. Haar ene in blauw satijn gehulde voet schoof dichter naar de...


      "Houd mijn arm vast, Elizabeth", prevelde Ata, die doorhad wat ze van plan was. "Ik heb ondersteuning nodig. O, en Sarah... jij mijn andere arm, lieverd."


      Elizabeths hart klopte dubbel zo hard. Ze wilde iets zeggen, maar Ata vervolgde: "Die meneer Manning kwam echt op het laatste nippertje, hè? Zelfs voor een schurk als hij is het hoogst onbetamelijk drie minuten voor de plechtigheid aan te komen." Ata stak haar kin in de lucht en richtte zich op tot haar volle lengte van een meter vijftig.


      Elizabeth Ashburton kneep het boeketje viooltjes in haar hand bijna fijn toen Grace en haar merkwaardige begeleider nog dichterbij kwamen. Honderden van de meest invloedrijke en beruchte adellijke roddelaars richtten hun aandacht op degenen die voor in de kerk stonden. Het waren van die types die generaties lang precies zouden vertellen met hoeveel strookjes Belgische kant de bruidsjapon was afgezet en hoeveel hertogen, markiezen, burggraven, baronnen en lagere leden van de adel er waren. Mopperkonten die een veel interessantere ochtend bij White’s aan zich voorbij moesten laten gaan om hun vrouw, moeder en zusjes te escorteren. Elizabeth was het met hen eens. Ze zou zelfs liever in het openbaar stokslagen bij de Light Division krijgen dan het risico lopen door iemand herkend te worden. Tegen haar zin hoorde ze een mannenstem in haar hoofd: ‘Wij zijn voorbestemd voor elkaar, mijn engel. Daar twijfel je toch zeker niet aan? Je bent de ware voor mij en ik zal voor je zorgen en je in ruil daarvoor beschermen. Je zult je verdriet vergeten.’


      Ze huiverde. Ze kon zich nog levendig herinneren dat hij zijn hand op haar blote arm had gelegd. Zijn handschoen was smetteloos wit geweest, met uitzondering van een bloeddruppel bij zijn duim.


      Uit alle macht verdrong ze het beeld. Ze wilde zo graag het verleden achter zich laten. De afgelopen achttien zorgeloze maanden met Ata en de andere dames die tot de vriendenkring van de douairière behoorden hadden haar bijna doen geloven dat het kon.


      Elizabeth rechtte haar rug, keek even naar Sarah en schikte zich in haar noodlot. Ze zou hier toch van genieten, ondanks het dreigende gevaar.


      Toen Elizabeth het knappe gezicht van de bruidegom zag, stokte haar adem. Hij straalde zo van geluk dat het bijna te intiem was om Grace de laatste paar meters naar de aartsbisschop te zien afleggen. Nog nooit had Londen zo’n glorieus huwelijk uit liefde meegemaakt en zelfs de adellijke personen, hoe blase ze ook probeerden te kijken, konden geen enkele nare opmerking bedenken, zo perfect belichaamde het bruidspaar de ware liefde.


      Elizabeth keek naar Rowland Manning, die tussen Grace en de graaf van Wallace in stond. Hij had een peinzend, cynisch gezicht, waarvan geen greintje gevoel of integriteit af te lezen viel. Zijn uit graniet gehouwen gelaat werd omlijst door dik zwart haar met hier en daar al zilvergrijze plukjes. Vreemd genoeg bedacht ze dat zijn ogen beter pikzwart hadden kunnen zijn dan lichtgevend zachtgroen. Elizabeth wist waarom de hertog deze beruchte man had toegestaan Grace langs de zes statige Korinthische zuilen te begeleiden naar het centrale gedeelte van de St. George’s. Hij was immers zijn halfbroer.


      De bastaardzoon van de voormalige graaf van Wallace.


      Elizabeth huiverde bij de gedachte aan de twee mannen, de een zo goed, de ander het tegenovergestelde, die allebei verbazingwekkend lang waren. Maar slechts een van de twee was in staat om het ene moment God uit te lachen en te bespotten, en het volgende moment de duivel.


      Meneer Manning had een paar maanden geleden zelfs geprobeerd het fortuin van Grace in handen te krijgen in ruil voor het leven van zijn halfbroer. Nu ze hem zo bekeek, leek het of hij geen nacht minder had geslapen om deze mislukte, in de doofpot gestopte affaire.


      Elizabeth had nooit helemaal begrepen waarom Grace en Michael het deze vreselijke man vergeven hadden. Liefde maakte vergevensgezind, veronderstelde ze. Ironisch genoeg beantwoordde hij die genegenheid overduidelijk niet.


      Toen Elizabeth Grace de laatste paar meters naar het altaar zag zweven, sprongen de tranen haar in de ogen. Ze leek wel een engel uit het paradijs met die tule van roze lame over die zilverkleurige stof. Haar kunstig gekapte haar was doorvlochten met oranjebloesem en schitterende briljanten. Een parelketting sierde haar decollete. Maar in haar gehandschoende handen hield de gravin iets heel vreemds: een hoefijzer dat doorvlochten was met piepkleine rozenknopjes. Michael Ranier de Peyster, de kersverse graaf van Wallace, grijnsde breed en stak zijn hand uit naar zijn bruid.


      "Je krijgt haar nog niet", prevelde Rowland Manning met gruizige stem, alsof hij grind had gegeten bij het ontbijt en het met zaagsel had doorgespoeld. Zijn ogen waren half geloken in een sombere overpeinzing. "Geduld, broertje. Die kerel met die zilveren hoed zal je laten weten wanneer je aan de beurt bent."


      Even proestte Ata het uit, toen hervond ze haar zelfbeheersing. "Was meneer Brown hier maar." Ze ging op haar tenen staan en stootte Elizabeth aan. "Ik snap nog steeds niet waarom hij weigert Schotland te verlaten."


      Elizabeth zag het verdriet op het gezicht van de oudere dame en fluisterde: "Houd moed. Hij komt vast wel over voor de bruiloft van Victoria en de hertog."


      "Nee." De douairière kreeg een melancholische blik in haar ogen. "Ik vrees dat hij heeft opgegeven, net nu-"


      De geestelijke onderbrak Ata door zijn keel te schrapen en de plechtigheid te beginnen. "Geachte aanwezigen, wij zijn hier bij elkaar om ten overstaan van God..."


      Schichtig wierp Elizabeth nog een blik op de mensen in de kerkbanken met hun scherpe ogen en gesteven kledij. Misschien zou ze toch geluk hebben. Er was echt geen reden om te denken dat hij zich hier zou vertonen.


      Een gevierde held had vast wel iets beters te doen dan een bruiloft van de ton bijwonen. Sarah had kennelijk haar gedachten gelezen, want achter de douairière langs gaf ze haar een bemoedigend kneepje in haar hand.


      De aartsbisschop vervolgde monotoon: "... het huwelijk was ingesteld als remedie tegen de zonde en om ontucht te vermijden, opdat die mensen die de gave van de zelfbeheersing ontberen kunnen trouwen en onbezoedeld lid kunnen blijven van..."


      Elizabeth merkte dat Rowland Manning haar met zijn bezoedelende ogen bekeek. Hij had duidelijk nooit een remedie gezocht tegen de zonde en hoogstwaarschijnlijk greep hij elke gelegenheid aan om ontucht te plegen.


      Toen hij zijn ogen opsloeg en haar aankeek, krulde zijn ene mondhoek een beetje omhoog, waaruit bleek dat hij haar afkeuring grappig vond.


      "Zult u haar beminnen, eren en bijstaan in ziekte en in gezondheid en voor haar alle anderen opgeven tot de dood u scheidt?" De aartsbisschop keek de graaf van Wallace afwachtend aan, maar die had uitsluitend oog voor zijn bruid.


      Een tel later knorde de laaghartige broer: "Nou ja, elke idioot kan zien dat hij stapelgek op haar is."


      De graaf grinnikte en legde eindelijk zijn belofte af.


      Ata prevelde iets wat alleen voor Elizabeths oren was bestemd: "Hij lijkt precies op Judas op dat schilderij, vind je niet?" Ze knikte naar het altaarstuk met het Laatste Avondmaal. De beruchte zwartharige verrader sloop langs de rand. "Raar is dat, het zijn altijd dergelijke mannen... Wedden dat de meeste vrouwen door de knieën gaan als ze gekust worden door meneer Manning?"


      "Ata!"


      De kleine douairière maakte altijd choquerende opmerkingen.


      "Zeker weten. Als hij niet zo vreselijk corrupt en ongeschikt was..." Ata richtte haar typische onderzoekende blik op Elizabeth.


      Ten prooi aan het akelige weerloze gevoel dat ze bekeken werd zocht Elizabeth nogmaals schichtig de kerkbanken af, totdat haar blik viel op de man tegenover haar. O hemel, Rowland Manning keek alweer naar haar. Misschien had hij gehoord wat Ata had gezegd. Zijn hagelwitte tanden staken scherp af tegen zijn gebronsde gezicht, waarop nu een glimlach verscheen.


      Ze verstarde. Kennelijk kleedde die verdorven man haar in gedachten uit terwijl hij in het huis van God stond.


      Toen lachte hij zachtjes.


      Elizabeths aandacht werd afgeleid toen iedereen omkeek. Ze draaide zich half om. Daar kwam de man die Sarah en zij de afgelopen twee jaar hadden ontlopen de kerk binnen, geflankeerd door zes in rode uniformen geklede officiers. Bij de ingang hield hij zijn pas in. Nu was de aandacht van de menigte verdeeld over twee plekken: voor en achter in de kerk.


      Snel keek ze Sarah aan. Tegelijk doken ze weg om hun gezicht te verbergen.


      "Wat een eer", fluisterde Ata. "Wie had kunnen vermoeden dat hij echt zou komen..." De laatste paar woorden van de trouwplechtigheid gingen aan Elizabeth voorbij terwijl ze haar drang om vluchten bedwong. Het lukte dankzij haar ervaring met het leger. De lessen van de man van wie ze het allermeest had gehouden zou ze niet vergeten.


      De douairière gravin kon een snikje van geluk niet inhouden toen de graaf van Wallace zijn bruid, die nu zowel van geboorte als door het huwelijk een gravin was, stevig vastpakte en schaamteloos vol op de mond kuste. De oudere dames reageerden geschokt en de andere gasten verrukt en geamuseerd.


      Elizabeth zag ineens iets roods flitsen. Ja hoor, hij had haar gezien en stuurde zijn wolven op haar af om haar te omsingelen. Haar hart begon te bonzen en ze was radeloos. Ze waagde het een rechtstreekse blik op hem te werpen. Zijn blonde haar glansde als een aureool in het kaarslicht en op zijn griezelige gezicht prijkte een zelfverzekerde blik.


      Grace en Michael liepen gearmd terug over het middenpad. Ata en de andere vrienden van het stel volgden hen op de voet. Op dat moment greep Elizabeth Sarahs hand stevig vast. "We hebben meer kans als jij mee naar achteren gaat en ik de zijuitgang neem."


      "Nee, Eliza. Jij moet de veiligste-"


      "Absoluut niet, Sarah. Ga nu..."


      Ze was al achter de dubbele katheder geschoten en rende dicht langs de halve muur van Korinthische zuilen voor het altaar richting de deur naar de zijgang voor de predikant.


      Als een bezetene rende ze door de doolhof van gangen totdat ze bij de deur naar Mill Street kwam, de straat achter de kerk. Terwijl ze de bloemenkrans uit haar haren trok, overwoog ze in het stralende meizonnetje snel haar mogelijkheden.


      Toen ze een groot, verlept rouwbloemstuk zag, liet ze de viooltjes vallen en greep het vast. Ze hield het voor haar lichaam, dwong zichzelf langzamer te gaan lopen en sloeg de hoek om. Door de stelen van de bloemen heen zag ze een rode jas. Haar knieën begaven het bijna. Sarah was nergens te bekennen.


      In een impuls pakte ze het handvat van het eerste het beste rijtuig, duwde de stomverbaasde koetsier die erbij stond de bloemen in de hand en sprong naar binnen. Voordat ze de deur dichtdeed, smeekte ze de oude man: "Een paar minuutjes maar. Als u me niet verraadt, krijgt u een guinje."


      De broodmagere oude man glimlachte, knipoogde en knikte instemmend, terwijl hij een deuntje begon te fluiten alsof er niets was gebeurd. Elizabeth deed de gordijntjes dicht en trok zich terug in het verste hoekje van het rijtuig, met haar oor tegen de zijkant. Zwaar klokgelui verkondigde het vreugdevolle nieuws van het pas voltrokken huwelijk.


      Als een rat in de val voelde ze zich. Ze ontspande zich, maar toen rook ze een typische mannenlucht: een mengsel van glycerinezeep, tabak en dat ondefinieerbare wat duidde op overdadige rijkdom. Een kristallen karaf, voor de helft gevuld met een amberkleurige drank, stond in een open kastje in het glimmend gepolitoerde rozenhouten interieur.


      Ineens hoorde ze de koetsier tegen iemand zeggen: "Ik heb niemand gezien die aan die beschrijving voldoet, kapitein."


      Haar oren suisden zo hevig dat ze het gefluister van de soldaat niet kon verstaan.


      "Nee, dat is het vriendinnetje van de baas... Nee, u mag er niet in zonder toestemming van mijn-"


      Een zwaardere stem viel hem in de rede. "Wat is er in vredesnaam aan de hand, Lefroy? Heeft dit iets met je duistere verleden te maken? Daar hebben we nu geen tijd voor." Dat was de stem van die laaghartige Manning, ze wist het zeker. "En wat moet je met dat verlepte ding? Wilde je als bijverdienste boeketjes gaan verkopen?"


      De stem van de officier schoot een halve octaaf omhoog. "Dit heeft niets met uw koetsier te maken, meneer. We zijn op zoek naa-"


      "Als je me niet meteen weghaalt uit deze verachtelijke mensenmassa, Lefroy, hou ik je loon in. De veiling begint verdorie al over twintig minuten."


      Toen Elizabeth de deurklink stevig hoorde kraken, wist ze hoe laat het was. Uitgerekend zij had de pech dat ze in het rijtuig was gestapt van de laatste man op aarde die haar zou willen helpen.


      Ze haalde diep adem toen het zonlicht door de deur naar binnen viel, meteen weer geblokkeerd door de brede schouders van de krachtige man. Terwijl hij over zijn schouder keek, hees hij zich met een grove verwensing naar binnen, dus hij zag haar niet.


      


      Geïrriteerd sloeg Rowland Manning de donkergrijze slippen van zijn jas opzij in het krappe rijtuig en draaide zich om om te gaan zitten. Hij kwam terecht op iets wat veel te zacht was en sprong omhoog als een hond die zich had gebrand. "Wel verdraaid!"


      "Het spijt me, meneer Manning. Ik eh... ik heb uw hulp nodig." Ze liet haar adem ontsnappen. "Alstublieft!"


      Aha, die weduwe, dat lekkere hapje uit de kerk, met dat weelderige haar en die prachtige smaragdgroene ogen. Hij kneep zijn ogen samen. "O ja? Wat levert me dat op?"


      Alleen aan haar onregelmatige ademhaling was te horen dat ze in paniek was. "Alles wat ik heb als u me niet verraadt aan die soldaten."


      "Alles? Hmm, mijn favoriete woord."


      Iemand bleef maar op de deur kloppen. "Ja. Alles."


      "Nou, goed dan. Maar een kik en ik gooi u persoonlijk voor de wolven", prevelde hij. In een mum van tijd had hij haar kanten shawl om zijn hals gewikkeld, zijn hoed op haar hoofd gezet en haar rokken opgetild. Dat haar adem stokte deerde hem niet. Hij haakte plotseling zijn arm onder haar knieën en nestelde zich tussen haar slanke dijen. Tot zijn verbazing had ze genoeg gezond verstand om haar mond te houden en haar gezicht tegen zijn halsdoek te verbergen. Op het laatste moment liet hij zijn broek zakken en griste zijn rijzweep van de hoedenplank.


      Iemand wrikte de deur van het rijtuig open en al gauw weerklonk het geluid van knorrig gekuch vermengd met rauw gegrinnik. Rowland wreef met zijn lichaam langzaam en uitdagend tegen haar aan en zorgde dat ze zich niet kon verroeren terwijl hij met zijn zweep haar kuit kietelde.


      Hij draaide zijn hoofd een beetje om en zei tegen degenen die toekeken: "Geef je ogen maar goed de kost, sufferds. Dat vindt Lizzie geweldig, nietwaar, schatje? Maar het kost wel wat. Lefroy? Zorg dat ze betalen en dan opkrassen." Hij stak zijn hand uit naar de deur en sloeg hem dicht.


      Hij keek in haar wilde ogen, die net zo hypnotiserend sprankelden als zonnestralen die bij het avondrood werden weerkaatst door de Theems. Ze mompelde iets onverstaanbaars, duwde tegen zijn borst, maar dat haalde niets uit.


      "Niets daarvan. We zitten er tot over onze oren in en ik heb geen zin in politie. Sla uw benen om me heen, domme gans. Als er een tweede bedrijf komt, moet u beter uw best doen. U zou een paar keer flink kunnen kreunen", gromde hij in haar mooie oortje.


      Ze zag er fantastisch uit met dat golvende honingkleurige haar dat vanonder zijn hoed van geborsteld bevervel uit golfde. Fel en uitdagend keek ze hem aan.


      "Geef dat maar aan mij." Ze probeerde hem de gevlochten leren zweep af te pakken waarmee hij haar kietelde, maar hij hield hem snel boven zijn hoofd.


      Er zat slecht een flinterdun laagje linnen tussen hen in en hij moest toegeven dat ze dergelijke kwellingen moedig het hoofd bood.


      Nou ja, hij kende haar immers niet. Behalve dat ze zo’n roofzuchtige weduwe was die over de rug van de familie Helston de glibberige treden van de sociale ladder probeerde te beklimmen. Nu bleek echter dat mevrouw een aantal zondige geheimen verborgen hield onder haar blauwe zijden en satijnen rokken.


      Ze speelde toneel, net als hij.


      Verroest, ze voelde zo verdraaid zacht aan onder hem en ze rook zo lekker. Ondanks al die stemmen die door elkaar heen praatten aan de andere kant van de deur begon zijn onderlijf te gloeien, en hij vloekte.


      "Lefroy," baste hij, "als er geen liefhebbers zijn, haal de rem dan van het rijtuig en ga als de duvel op de bok zitten."


      Woedend omdat hij zijn zelfbeheersing kwijt was greep hij de rand van het bankje vast en bereidde zich voor op een reprise van de voorstelling, mocht dat nodig zijn.


      Met een piepend geluid schoot het voertuig vooruit. Met een ruk trok hij zich van haar af, sloeg haar rokken terug op hun plaats en plofte op het bankje tegenover haar. "U heeft geluk dat ik vrouwen liever in bed overweldig", loog hij.


      Blozend streek ze denkbeeldige kreukels in haar elegante japon glad.


      "Geen idee wat u heeft uitgespookt, mevrouw, maar ik wed dat die kerels naar u zullen blijven zoeken. Buiten lopen heel wat mannetjes van Wellingtons elitetroepen rond."


      Zonder iets te zeggen gaf ze hem zijn hoed terug en probeerde tevergeefs haar kapsel weer op orde te krijgen. "Mag ik mijn shawl terug?"


      Hij gooide het geval naar haar toe en liet zijn rijzweep door zijn vingers glijden. Hij ging dichter bij haar zitten en kietelde haar stijf opeengeklemde kaken met het lusje. "Wat, geen tranen? Geen verklaringen? Geef me dan uw steekvoorwerpen maar."


      "Steekvoorwerpen?" Eindelijk zei ze iets, terwijl ze een diepe zucht slaakte.


      "U weet wel, die nare dingetjes met een scherpe punt of wat u ook bij u heeft om me te ‘bedanken’, mocht u zo stom zijn die te gebruiken."


      "Het zal u vast verbazen, meneer Manning, maar ik heb geen steekvoorwerpen bij me", zei ze pedant.


      "Nee? Dat wil ik dan wel eens zien", zei hij, terwijl hij met zijn zweep haar jas probeerde op te tillen.


      Ze sloeg die weg en keek hem zuur aan. "Luister, bedankt voor uw snelle reactie - uw toneelstukje. En om u gerust te stellen: ik ben vast van plan er iets voor terug te doen." Ze trok een hoekje van het gordijn opzij en gluurde naar buiten. O, ze waren nu in de buurt van Lamb’s Conduit Fields, waar ze iemand kende die haar misschien zou willen helpen. "Zou u zo vriendelijk willen zijn mij af te zetten bij de hekken van het vondelingentehuis?"


      "Nee", zei hij zonder aarzelen.


      Meteen was haar aandacht weer op hem gevestigd. "Nee? Hoe bedoelt u?"


      Hij negeerde haar vraag.


      "U vertrouwt er toch wel op dat een dame haar schulden terugbetaalt, meneer?"


      Hij schonk haar een loom glimlachje. "Dat rechtschapen air heeft u goed onder de knie. En u heeft die rijkelui er mooi tussen genomen. Helston is er ongetwijfeld voor gevallen, net als Ellesmere, Wallace en hun bruiden."


      "U heeft helemaal gelijk, meneer."


      Hij zag dat ze haar handen wrong.


      "Hm. Welnu, terwijl ik nadenk op welke voorwaarden u mij kunt terugbetalen voor mijn redding rijden we naar mijn stoeterij. Hoge pieten met veel geld houden niet van wachten. We willen toch niet dat die wispelturige kerels naar die stal van die waardeloze Tattersall draven? Het gaat dus nog even duren voordat ik aandacht aan u zal kunnen besteden."


      Voordat ze kon reageren kwam het rijtuig met een schok tot stilstand en Rowland sprong eruit zonder te wachten tot het trapje uitgeklapt was.


      Hij ademde de lucht in die vervuld was van de zoete geur van vers dennenhout en steengruis, het aroma van de nieuwbouw - en van schulden.


      Drie klassieke bouwwerken van lichtgekleurde kalksteen keken uit op een aantal kleinere gebouwen en omheinde stukken land. Stalknechten, gekleed in donkerblauw en geel, de kleuren van de stoeterij, voerden hun taken vakkundig en nauwgezet uit. Voeren, water geven, wassen en africhten. Maar wat vooral opviel was de schoonheid van de dieren, daar ging het om.


      "U kunt me hier niet tegen mijn wil vasthouden", zei die mooie bedriegster met klem, en ze ging naast hem staan. "Ik sta erop dat uw koetsier me naa-"


      "Lefroy! Mevrouw..." Verwachtingsvol keek hij haar aan.


      "Ashburton", antwoordde ze geïrriteerd.


      "Mevrouw Ashburton is dol op voorraadkamers", zei hij uitermate sarcastisch. "Laat haar de onze maar zien."


      "Maar meneer Manning, laat me toch een briefje aan de douairière-hertogin sturen en om..."


      Hij draaide zich om naar het uitgestrekte hoofdterrein, dat langzaam volstroomde met mensen met glimmende hoeden van zijde en beverbont, en al net zo glimmende paarden. "U verveelt me, mevrouw Ashburton." Lusteloos wuifde hij haar weg.


      "Dat gevoel is geheel wederzijds, meneer."


      Hij bleef niet staan, maar toch lachte hij geamuseerd. Ze zou zijn zelfbeheersing goed op de proef kunnen stellen. Het was al een tijdje geleden dat een aristocratische dame van niet geheel onbesproken gedrag zijn pad had gekruist. En hij kon wel een verzetje gebruiken, afgaande op zijn mannelijkheid, die de hele tijd in staat van opwinding verkeerde, verdraaid nog aan toe.


      Ja, hij had een rekening te vereffenen met tienduizend leden van de hoogste klasse. En dat deed hij door de heren die in groten getale naar hem toe kwamen voor de allerbeste paarden het vel over de oren te halen, net als hun wispelturige echtgenotes, die bij hem kwamen voor een heel ander soort ritje. De afgelopen paar jaar was hij die vrouwen uitsluitend uit pure noodzaak ter wille geweest, en dan alleen als hij echt heel somber was.


      Deze verwende dame zou als een rijpe appel in zijn schoot vallen. Ze was alles wat zijn straatarme gezinnetje nooit was geweest: goed gevoed, elegant gekleed en duidelijk een onverbeterlijke opschepster. Het was alleen nog de vraag hoeveel geld hij haar kon aftroggelen en op welke manier. Ja, die knappe mevrouw Ashburton zou de dag berouwen dat ze ervoor had gekozen haar lot in zijn handen te leggen in plaats van rustig de gevolgen van haar fouten te aanvaarden. Toch brachten haar ogen met die gespeelde onschuld erin hem in verwarring. Hij zou wel zorgen dat die gezichtsuitdrukking verdwenen was tegen de tijd dat hij met haar klaar was, zeker weten. Ze had geen idee wat voor spel hij speelde.


      Vrouwen wisten dat nooit.

    



  


  
    
      


      


      

    


    
      

    


    
      Hoofdstuk 2

    


    
      


      


      

    


    
      Het was heet in de voorraadkamer en het stonk er vreselijk naar bedorven kool, maar voor geen goud zou Elizabeth de trap weer aflopen naar de koelere kelder. Geritsel overtuigde haar ervan dat het daar nog minder uit te houden viel.


      Hoewel... Ze twijfelde er niet aan dat ze die akelige bedompte duisternis meteen in zou springen als ze de officieren van Pymm hoorde. Ze hoopte vurig dat niemand de koets van Manning had gevolgd.


      In een poging de gebeurtenissen van vanochtend te vergeten zette Elizabeth haar werk voort: ze zette alle potten op de overvolle planken weer netjes op volgorde. Die met groenten in het zuur waren niet goed afgesloten en duidelijk bedorven. De helft van het eten zou moeten worden afgevoerd.


      Ze vroeg zich af of meneer Manning zou toestaan dat zij ooit nog uit deze afschuwelijke plaats werd afgevoerd.


      De ruwe manier waarop hij haar had behandeld zou haar altijd bijblijven. Ze dacht aan zijn grote hand waarmee hij haar knieën uit elkaar had geduwd terwijl hij zijn heupen tegen de hare bewoog. Steeds als ze haar neus in haar shawl stak om de afschuwelijke stank van de voorraadkamer niet te hoeven ruiken, herinnerde een vleug van zijn mannelijke geur haar er weer aan wat zich in het rijtuig had afgespeeld. Hij had naar vers gemaaid hooi, scheerzeep en stijfsel geroken, en had een ondefinieerbare lichaamsgeur. Ze huiverde bij de herinnering aan zijn vulgaire woorden en daden.


      Eigenlijk had ze als de dood voor hem moeten zijn, maar gek genoeg was dat niet zo. Ze was geen moment bang geweest. Belachelijk! Ze had zich zomaar overgeleverd aan de genade van een beruchte, heetgebakerde tiran.


      Maar ja, was dat niet precies wat ze nodig had gehad tegen Pymms goed georganiseerde detachement officieren?


      Krakend ging de deur van de voorraadkamer open. Dankbaar ademde Elizabeth frisse lucht in. "O, meneer Lefroy, de hemel zij dank bent u terug. Meneer Manning heeft het recht niet me hier vast te houden." Ze stapte over de drempel. "Dan ga ik nu maar, en hier is de guinje die ik u schuldig ben, meneer." Ze hield hem de beloofde munt voor.


      Nerveus liet de magere man het hoofd hangen. "Het spijt me, lieverd, maar de baas zegt dat u moet blijven. Hij wil dat u de kokkin helpt. Dat was onderdeel van de overeenkomst, zei hij. De twee hulpkoks zijn gisteravond zomaar opgestapt."


      Elizabeth keek over meneer Lefroys schouder en zag toen pas een forse matrone met een vuil schort voor die haar met een wazige blik aankeek. "Dat kan niet. Ik moet weg. Meneer Manning wil zich vast niet het ongenoegen van mijn vrienden op de hals halen."


      Meneer Lefroy krabde aan zijn weerzinwekkende dikke bakkebaarden, die tot ver over zijn wangen reikten en de vorm hadden van ijzeren knotsen. "Ik denk niet dat het de baas iets kan schelen of hij iemand boos maakt, mevrouw. En ik smeek u niet weg te gaan, want als u zo ineens verdwijnt, zal hij me er vreselijk van langs geven. Dat wilt u me toch niet aandoen?" Hij wachtte niet op antwoord. "Ik moet jullie twee trouwens in de keuken opsluiten."


      "Nou ja", reageerde Elizabeth gepikeerd.


      Meneer Lefroy leunde naar haar toe en fluisterde: "Pas goed op. De kokkin is nog valser dan een das met een schotwond."


      "Maar ik mag toch wel een berichtje sturen naar mijn vriendin Sarah Winters in Helston House?"


      Meneer Lefroy keek haar even aan.


      "Uiteraard zou ik u belonen voor uw moeite." Ze hield haar laatste munt omhoog.


      Weifelend krabde hij in zijn nek. "Dat is wel zo netjes, neem ik aan. Maar houd uw munt maar." Kennelijk had de man toch nog een beetje trots.


      Toen hij weg wilde gaan, hield Elizabeth haar hand op om hem tegen te houden. "Trouwens, meneer Lefroy..."


      "Ja?"


      "Zorg ervoor dat niemand ziet dat u mevrouw Winters het bericht geeft, alstublieft."


      Hij hield zijn hand op. "Kijk, dat kost u wel iets, lieverd."


      Een uur later zat Elizabeth naast een berg half verrotte aardappels ijverig te schillen onder de kwaadaardige blik van mevrouw Vernon, die Elizabeth haar inspanningen in de voorraadkamer en daarbuiten niet in dank had afgenomen.


      De kokkin was vooral boos omdat Elizabeth erop had gestaan de vieze vloertegels schoon te boenen. De laatste keer dat Elizabeth zo’n troep had gezien was tijdens de lange mars door Spanje in het regenseizoen.


      Een gil van mevrouw Vernon deed Elizabeth opschrikken en het botte aardappelmesje viel uit haar hand. De enorme kokkin lag languit voor haar op de grond.


      "Kijk eens wat je hebt gedaan, stomme griet", beet mevrouw Vernon haar toe. "Ik zei toch al dat er alleen maar iemand over zou uitglijden. Ik heb vast mijn rug gebroken. Daar zul je spijt van krijgen. Nu zul jij vandaag voor die arme kerels moeten koken."


      Voor de zoveelste keer vroeg Elizabeth zich af hoe het kon dat deze dag in zo’n korte tijd op een fiasco was uitgelopen. Vanochtend was ze opgestaan uit een heerlijk warm welriekend bed en ze had ontbeten met haar vriendinnen in de deftige kamers van Helston House midden in Mayfair. Nu, slechts vijf uur later, moest ze de hatelijke opmerkingen van de kwaadaardige kokkin ondergaan. "Het zal me een genoegen zijn om het avondeten te bereiden, mevrouw Vernon. Voor hoeveel personen?"


      De forse kokkin lachte haar schots en scheve gebit bloot.


      "Vreten voor achtendertig personen. En natuurlijk meneer Mannings eten."


      "Achtendertig personen? Hoe laat moeten die eten?"


      De kokkin grinnikte. "Je hebt ruim de tijd. Over twee uur."


      "Heel goed." Elizabeth staarde naar de vrouw op de grond. Ze wist niet of ze haar zielig of verachtelijk vond.


      "Zal ik een kopje thee voor u maken?" stelde ze vriendelijk voor.


      Ruim een derde van wat er nog in de voorraadkamers aan eetbaars over was bleek nodig om een acceptabele maaltijd te bereiden.


      "Je maakt te veel klaar, zeg ik je. Je had de melasse niet mogen gebruiken. Dat is om de paarden vet te mesten, niet de mannen," jammerde de kokkin vanuit haar hoekje. "De baas zal het van mijn loon inhouden."


      "Dat spijt me vreselijk, mevrouw Vernon. Geeft u mij maar de schuld."


      Elizabeth sneed de hete gemberkoek in geurige plakken en klopte de room. Het was het enige in de


      voorraadkamer geweest wat echt vers was, afgezien van een stuk taai rundvlees dat ze maar had vermalen.


      De maaltijd was simpel maar goed gekruid en perfect bereid. Er stonden vier enorme vleespasteien naast schalen aardappelpuree met gesmolten kaas en een pan geraspte wortels met olie, azijn en een tikje mosterd met citroen.


      Gefrustreerd kreunde de oude vrouw: "Hij zal het niet lekker vinden."


      Elizabeth hoopte van wel, want er was geen tijd meer om iets anders voor hem klaar te maken.


      Ze wilde die harteloze schurk pas weer onder ogen komen als ze hem iets milder had gestemd. Ze had van haar vader en de mannen die onder zijn bevel stonden geleerd dat de beste manier om dat te bereiken een goede maaltijd was.


      Ze hoopte maar dat het Sarah ook was gelukt de mannen van Pymm te ontlopen. Hoelang zou het duren voordat iemand op het idee kwam het spoor te volgen dat die kapitein vast graag zou aanwijzen? Ze moest hier snel weg.


      In de verte klonk een bel. "Dat betekent dat de veiling is afgelopen", prevelde mevrouw Vernon. "Zorg dat alles klaarstaat. Er komen zo lakeien om het naar de eetzaal van de mannen te brengen."


      "En meneer Manning?"


      "Die krijgt zijn avondeten op een dienblad. Maar hij vindt het eten dat de anderen krijgen niet lekker."


      "O nee?"


      De kokkin vond het kennelijk leuk niet alles prijs te geven. "Hij eet in zijn werkkamer."


      Met grote ogen van verbazing liepen de lakeien weg met de volle schalen. Elizabeth maakte een dienblad klaar voor meneer Manning, met een flinke portie van het eten dat ze voor de mannen had bereid. Die man was zo lang, hij had vast een enorme eetlust.


      Een lakei verscheen weer. "U kunt nu naar meneer Manning, mevrouw. Laat me u helpen. Het ruikt verrukkelijk. Bedankt dat u zulke kost heeft bereid voor..." De sterke jongeman, de enige werknemer die netjes praatte, hield wijselijk zijn mond na een blik op de kokkin. Hij liep met Elizabeth mee naar meneer Mannings werkkamer.


      Via een hoge, rijkversierde dubbele deur kwam ze in een deftige kamer terecht. Overal stonden bronzen beeldjes van racepaarden en aan de donkere wanden hingen paardenschilderijen.


      Rowland Manning zat achter een eenvoudig bureau. Het viel totaal uit de toon bij de overige meubelen, die verguld waren.


      Meneer Manning deed geen moeite op te kijken toen ze dichterbij kwam. "Zet daar maar neer", zei hij, en hij wees naar zijn bureau. Toen wuifde hij dictatoriaal naar een erkerraam en concentreerde zich weer op zijn werk.


      Zwijgend gehoorzaamde ze.


      Nadat ze was gaan zitten waagde ze het een blik op hem te werpen. Hij had zijn jas uitgetrokken en zijn hemdsmouwen opgestroopt. Zijn gebronsde, gespierde bovenarmen getuigden van zware lichamelijke arbeid. Ze waren niet zwaar behaard, zoals ze gewend was van de mannen die ze uit het leger kende. Langzaam liet hij zijn vingers over een grootboek glijden. Ineens greep hij het vast.


      Ze huiverde. Hij was in staat iemands nek te breken. Met die handen had hij haar in het rijtuig naast hem geduwd. Met moeite keek ze een andere kant op.


      Het enorme buitenterrein bij Mannings stallen waar de drie ramen op uitkeken zag er aanlokkelijk uit. Slechts een dun laagje glas scheidde haar van de vrijheid.


      Uit haar ooghoek zag ze hem een bladzijde omslaan. Maar diezelfde gedachten die haar in de voorraadkamer hadden gekweld kwamen terug. Waar moest ze heen? Ze had geen geld meer en ze durfde niet terug te gaan naar Helston House. Daar stond vast een wachtpost. Ze kon alleen maar hopen dat Lefroy een eerlijke man was en haar briefje bij Sarah zou bezorgen.


      


      Wat was dat in vredesnaam voor geur? Zonder na te denken haalde hij de vork uit het eenvoudige servet. Verdorie, Lord Vesington had dat veulen van Edelweiss voor een prikje gekregen. Hij schudde zijn hoofd. Hij had veel te veel tijd in de training van dat veelbelovende paard gestopt.


      Hij vervloekte Wellington, die precies op het verkeerde moment had besloten de oorlog te beëindigen. Als de cavalerie zich niet aan de voorwaarden van het contract hield, zou het zijn ondergang betekenen nu die fransozenkeizer vastzat op Elba. Zonder te kijken bracht hij zijn vork van het bord met eten naar zijn mond. Hoe kon hij op deze manier in vredesnaam die hoge bouwkosten betalen?


      Iets wat akelig lekker smaakte prikkelde zijn tong en ineens rammelde hij van de honger. Toen smeet hij zijn vork opzij. "Wat is dit voor de drommel?" Hij richtte zijn blik op de mooie bedriegster bij het erkerraam.


      Met haar ogen verbaasd opengesperd keek ze hem aan. "Neem me niet kwalijk. Heeft u het tegen mij?"


      "Tegen wie zou anders, verdorie?" Hij pakte het schoteltje met de gemberkoek met slagroom, beende de kamer door en zette het schoteltje voor haar neer. "Wat voor de drommel heeft dit te betekenen, zei ik."


      "Dit is gemberkoek, meneer Manning. Lust u dat niet? De meeste heren wel. Maar u moet het voor het laatst bewaren."


      Een stijve glimlach verscheen op zijn gezicht. "Tja, dat verklaart alles."


      "Hoezo?"


      "Volgens mij weten u en ik allebei dat ik geen heer ben, mevrouw Ashburton." Hij zette het bordje op een lage tafel voor haar en liep terug naar het bureau. "Als u weggaat, geef dit dan terug aan mevrouw Vernon. En zeg tegen haar dat ik haar zal ontslaan als ze ooit nog eens iets dergelijks klaarmaakt."


      Hij ging zitten en pakte resoluut een verkoopbewijs in zijn ene en een vork in zijn andere hand. Het ergerde hem dat hij haar blik voelde branden terwijl hij zonder te kijken een volgende hap aan zijn vork prikte. Wel verdraaid. Voorzichtig legde hij de vork op het dienblad en duwde het weg.


      "Vindt u de vleespastei ook niet lekker, meneer Manning?"


      "Nee."


      "Dan kan ik maar beter zeggen dat het niet de schuld is van mevrouw Vernon. Als ik meer tijd had gehad, zou ik misschien iets hebben kunnen klaarmaken wat u wel zou aanstaan. Ik weet dat ik u iets verschuldigd ben en ik hoopte u met deze simpele maaltijd naar behoren te bedanken."


      Rowland gaf de hoop op dat hij zijn boekhouding nog af zou krijgen en duwde zich van het bureau af om vervolgens op twee stoelpoten te balanceren. "Ik had het kunnen weten. En waar is mevrouw Vernon, verdraaid nog aan toe?"


      "Ze is uitgegleden en heeft haar rug bezeerd."


      "O ja?" Sceptisch keek hij haar aan. "Hoe is dat zo gekomen?


      "Een uur geleden in de keuken."


      Hij bleef zwijgen.


      "Op de vloer die ik net had gedweild."


      De stoel klapte weer op alle vier de poten. "Mevrouw Ashburton?"


      "Ja?"


      "Bemoeit u zich maar nergens meer mee. Op deze manier zult u uw schuld aan mij niet terugbetalen." Geërgerd keek hij haar aan. "Trouwens, als u erop uit bent uw schuld groter te maken, bent u goed bezig."


      "U had me toch verzocht de kokkin bij het avondeten te helpen?"


      "Ik had u gevraagd de kokkin te helpen, niet haar tegen te werken", zei hij droog.


      "Zouden we dit rationeel kunnen bespreken?" vroeg Elizabeth met nauwelijks verholen woede. "Ik heb tijd gehad om alles te laten bezinken en-"


      "Ik ben een en al oor. Hoe denkt u mij te terug te betalen voor het feit dat ik mijn achterwerk heb ontbloot ten overstaan van een stuk of tien soldaten van Wellingtons elitekorps?"


      Hij zag haar slikken voordat ze een hoestbui kreeg. Met een zucht stond hij op en liep naar het dressoir. Hij haalde twee glazen tevoorschijn en schonk er iets in uit een karaf.


      "Om precies te zijn, welke vergoeding zullen we afspreken voor het risico dat ik heb gelopen door een crimineel te helpen?"


      "Ik heb geen misdaad begaan."


      "O nee?"


      "Absoluut niet." Ze begon een beetje te blozen.


      "U komt niet zo overtuigend over. Waarom waren die soldaten naar u op zoek?"


      Opstandig keek ze hem aan.


      Hij wist zeker dat hij haar de waarheid nooit zou kunnen ontfutselen. "Ik ben van gedachten veranderd, mevrouw Ashburton. Ik heb echt geen zin in uw verzinsels. Zullen we ons weer tot de huidige kwestie beperken? U zei toch dat ik alles kon van u kon krijgen als ik u hielp?"


      "Ik ga niet met-"


      "Wat gaat u niet doen, mevrouw?" Hij overhandigde haar een glas, dat ze aannam.


      "U weet heel goed wat ik bedoel."


      "Ik wil graag dat u het uitspreekt." Het zou zijn eerste voltreffer in dit spel zijn. Desinteresse was de manier om het tere vrouwenhart tot het tegengestelde te prikkelen.


      Ze nam een flinke slok van haar drankje. "Wat is dit?" vroeg ze ten slotte hees.


      "Levenswater."


      "Dit lijkt voor geen spat op water."


      "In Ierland vinden ze van wel. En u verandert weer van onderwerp", zei hij lijzig.


      "Ik zal u niet toestaan met mij te doen wat u zogenaamd met me in het rijtuig deed."


      "Kijk aan, dat is een idee", gromde hij. "Maar u doet me niets, mevrouw."


      Nu werden haar wangen weer rood. Hij vroeg zich af of ze een gemakkelijk slachtoffer zou zijn en hoopte van niet. De meeste vrouwen gaven te snel toe en dan was er niets aan.


      "O nee? En tot welke vrouwen voelt u zich dan wel aangetrokken?"


      "Eerzame meisjes die graag het slechte pad op willen. Geen slechte meisjes die doen of ze eerzaam zijn. Hoewel... Als u dat valse masker van onschuld gewoon zou afleggen, bent u misschien toch veelbelovend."


      Haar ogen schoten vuur. "Ik heb het altijd ongepast gevonden excuses te maken voor gedrag, meneer Manning. Ik zal u dus geen uitleg geven. Ik ben alleen blij dat we ons geen van beiden tot elkaar aangetrokken voelen."


      Hij lachte zacht. "Nou nou, mevrouw Ashburton, als u me niet eens wilt vertellen wat u heeft gedaan om die soldaten achter u aan te krijgen, vindt u het dan eerlijk me zulke intieme vragen te stellen over het soort vrouw dat ik leuk vind? U bent nota bene een dame, toch?"


      Haar ogen werden donker. "Als ik ja zeg, denkt u vast het tegenovergestelde. Dus geef ik liever maar geen antwoord."


      "En uw echtgenoot? Wie was dat?"


      "Meneer Ashburton."


      Hij zuchtte diep. Hij genoot van het spelletje. "En uw vader?"


      Ze zweeg even en stak haar kin omhoog. "Een heer."


      "O ja?" Ze liet zich tenminste niet afschrikken.


      Zijn gedachtegang werd onderbroken door een klop op de deur.


      "Ja, binnen." Ging er vandaag dan niets normaal? Hij hoorde de eerste twee uur na de veiling niet gestoord te worden. Een lakei stak zijn hoofd om de deur. "Meneer Manning? Meneer Lefroy wil u even spreken."


      Met zijn hoed in de hand kwam Lefroy binnen.


      "Ik hoop dat dit belangrijk is. Is Gray Lady aan het bevallen?"


      "Nee, meneer. De mannen en ik wilden u bedanken."


      "Waarom?"


      "Voor het avondeten. Vooral de gemberkoek. De meeste mannen hadden het nog nooit gegeten."


      Zonder naar haar te kijken fluisterde hij: "Zwijg, mevrouw." Tegen Lefroy vervolgde hij: "Zeg maar dat ze maar beter niet gewend kunnen raken aan zulke liflafjes, want ik ga nie-"


      Lefroy was zo brutaal hem in de rede te vallen. "U wilt vast graag horen dat de mannen zo dankbaar zijn dat ze met het laatste deel van het hek aan de slag zijn gegaan, zodat u geen aparte ploeg hoeft in te huren, baas. Ze zeiden dat ze ook alle kamers zullen witten."


      "Je kunt gaan, Lefroy."


      De stalmeester keek hem even aan, knikte, draaide zich om en maakte zich uit de voeten. In navolging van Lefroy schuifelde Elizabeth richting de deur.


      "En waar denkt u dat u heen gaat?"


      "Ik ga een lijst opstellen."


      "Van manieren om me terug te betalen, hoop ik."


      "Nee. Van alles wat nodig is in de keuken en de voorraadkamer."


      Hij had het kunnen weten. Een dame in nood helpen, daar kwam alleen maar ellende van. "En nu denkt u zeker dat u de kokkin mag ontslaan. Alleen verwende, luie nietsnutten krijgen gemberkoek, mevrouw Ashburton. Ik heb u niet hier gebracht om mijn keukens over te nemen. Ik heb andere plannen voo-"


      Ze stak haar kin omhoog. "Helaas ben ik het niet met u eens. Zelfs de grootste gierigaard ziet de voordelen van iets anders dan de ellendige maaltijden van mevrouw Vernon. Ik blijf nog een paar dagen om uw provisiekasten aan te vullen en een aantal kokkinnen te laten langskomen. Maar ik laat het aan u over om de zaken met mevrouw Vernon af te handelen." Ze streek haar prachtige dikke haar uit haar gezicht. "Op die manier zal ik u terugbetalen voor uw inspanningen van vanochtend, meneer Manning."


      "O ja?" Zijn stem klonk zo laag dat het wel een grom leek. "Ik vrees dat u de kosten om uw mooie nekje te redden te laag inschat."


      "Ik weet heel goed wat u wilt, meneer Manning, of ik uw type ben of niet. Maar ik ben een dame en ik ben niet van zins u op die manier terug te betalen", zei ze zuur.


      Zo werd dit spelletje niet gespeeld. Hij krabde aan zijn kin. "De dames die ik ken lieten zich nooit weerhouden door hun afkomst. Hoe belangrijker haar titel, hoe schaamtelozer de vrouw, is mijn ervaring. Vooral hertoginnen zijn frivool en veeleisend."


      Zonder een spier te vertrekken pakte ze het dienblad. "Dat zal best. Ik ben geen hertogin, dus u heeft niets te vrezen."


      Met een achteloos gebaar wuifde hij haar weg. "Ik heb wel iets belangrijkers te doen dan tijd te verspillen aan kletspraatjes met een weduwe die behalve een dame ook een leugenaarster is."


      Hij vroeg zich af of ze enig idee had hoe aantrekkelijk hij haar vond. Ze was niet knap, zachtaardig of gracieus, zoals de meeste verwende dames van de aristocratie. Die norse uitdrukking op haar hoekige gezicht deed vermoeden dat ze net zo koppig was als hij. Elke idioot kon zich een voorstelling maken van hoe ze in bed zou zijn.


      Een lastpost was ze. Hij kon haar beter meteen wegsturen. Ze had iets wat verraadde dat ze een goed mens was.


      Meteen greep ze haar kans. "Dit eten bevalt u dus niet. Wat zal ik voortaan dan wel voor u klaarmaken?"


      Hij keek haar indringend aan. "Gekookte eieren en brood. Twee keer per dag. En af en toe een appel of een sinaasappel."


      Verbaasd keek ze hem aan, maar ze was zo slim om haar mond te houden. In plaats daarvan liep ze in naar de deur.


      "Trouwens, mevrouw Ashburton, als u een voet buiten mijn terrein durft te zetten, zal ik u persoonlijk gevangen nemen, een touw om uw nek binden en u overdragen aan die officieren of aan generaal Pymm zelf. Die vertelt me vast graag waarom zijn mannen naar u op zoek zijn."


      Omdat ze heel even haar pas inhield wist hij wat ze niet had gezegd. Hij wist zeker dat een fiks bedrag zou opbrengen... En hij had veel geld nodig. Hij had zelfs nog maar een maand of twee voordat de schuldeisers wellicht zouden proberen hem alles af te nemen wat hij had opgebouwd. Met een tevreden glimlach op hun gezicht, ongetwijfeld. Ze zouden met plezier overal rondbazuinen dat zijn spectaculaire ondergang te verwachten was geweest. Zijn hele leven lang was hem immers verteld dat sluwe bastaarden als hij niet te veel ambitie moesten hebben. Die moesten zich tevreden stellen met scharrelen naar afval op de vlaktes die bij eb droogvielen, omdat ze niets meer dan modderkruipers waren.

    



  


  
    
      


      


      

    


    
      

    


    
      Hoofdstuk 3

    


    
      


      


      

    


    
      Midden in de nacht klauterde Elizabeth vlug het smalle bed uit. Haar deur stond op een kier en een grote schaduw sloop stiekem door het kleine benauwde kamertje.


      Haar hart bonsde in haar keel. Ze rende naar het piepkleine venster en gooide de schuif open, klaar om in de grote tak bij het raam te springen. Ze zou niet met Pymm meegaan, ze zou nog liever...


      "Een beetje riskant, vindt u niet?" hoorde ze in het donker Rowland Manning duidelijk geamuseerd zeggen.


      Vliegensvlug draaide ze zich om en streek zo waardig mogelijk haar gekreukte bruiloftskledij glad. Ze had niet in haar onderkleding durven slapen. "Ik heb geen idee waarover u het heeft, meneer Manning. Het is hier snikheet. Ik heb alleen wat frisse-"


      "U denkt toch niet dat ik daar intrap, mevrouw Ashburton?"


      Elizabeth probeerde iets te ontwaren in de duistere kamer, maar ze zag alleen iets wits in zijn handen. "Ik dacht dat ik die deur op slot had gedaan, meneer Manning."


      "En ik dacht dat die reservesleutel me goed van pas zou komen. Goed," vervolgde hij, "word ik voortaan elke ochtend om vier uur uit mijn schoonheidsslaapje gewekt door Lefroy, die schuldbewust naar uw deur sluipt? Hoe heeft u mijn stalmeester zo gek gekregen dat hij naar uw pijpen danst? U wilt me toch niet vertellen dat u een spionne bent? Ik haat spionageverhalen... Al die intriges en dat martelaarschap dat ermee gepaard gaat. Nou? Heeft u uw tong verloren?"


      Nog wankelend vanwege haar droom waarin ze op de vlucht was voor Pymm liep ze op meneer Manning af. "Nee. Ik wacht totdat u al uw vragen in een keer heeft gesteld... en hoop dat u buiten adem raakt," voegde ze er binnensmonds aan toe, "of misschien zelfs erin blijft."


      Hij klakte met zijn tong. "Foei toch, mevrouw Ashburton. Zo bedankt u toch niet iemand die uw leven-"


      "Ja, nee, nee, niets en de rest ook nee."


      "Pardon?"


      "De antwoorden op uw vragen."


      "Heel goed, mevrouw Ashburton. Wilt u dat ik u nu dit hele overspannen epistel voorlees dat Lefroy bij zich had toen hij langs mijn vertrekken sloop? Of zal ik meteen ter zake komen?"


      "Heeft u een brief aan mij geopend?" Woedend probeerde ze de brief uit zijn handen te rukken.


      Hij ontweek haar met gemak. "Het blijkt dat ‘uw allerliefste vriendin, een zekere Sarah W., de markies van Ellesmere en zijn vrouw zo gek heeft gekregen u tijdelijk te laten onderduiken in hun huis in Londen. Kennelijk heeft ze al uw doodzonden aan uw gemeenschappelijke vrienden opgebiecht met inbegrip van die bemoeizuchtige douairière-hertogin. Er staat ook nog een verwijzing in naar een tweede brief, maar eerlijk gezegd was het zo’n melodramatisch samenraapsel dat ik mijn belangstelling verloor."


      "Ik weet zeker dat Sarah geen woorden heeft gebruikt als doodzonden, opbiechten, bemoeizuchtig of slinks." Toen hij het briefje liet zakken, griste ze het uit zijn hand.


      "Laten we ons niet druk maken om zulke details, mevrouw Ashburton. Uw vriendin is van plan zich zo snel mogelijk hier bij u te voegen. Ik zal Lefroy natuurlijk terugsturen om mevrouw Winters duidelijk te maken dat dit geen hotel is."


      "Kijk, ik ben geen misdadigster, maa-"


      "Daar zijn we het wel over eens, mevrouw."


      "Maa-"


      "En wilt u alstublieft niet meer mijn stalmeester verleiden met gemberbrood of zoiets?"


      "Meneer Lefroy? U maakt vast een grapje. Ik-"


      "Ik ken die man al twintig jaar en ik heb hem nog nooit zo verdwaasd meegemaakt. Ik wil niet meer hebben dat u met hem praat."


      "Meneer Manning?"


      "Ja?"


      "De volgende keer dat u me in de rede valt-"


      "Wat dan?


      "Dan kook ik uw eieren in arsenicum."


      "Wat bent u heetgebakerd. Als straf voor uw zoveelste leugens en domme daden moet u morgen de was doen. Het blijkt dat mijn wasvrouw ervandoor is. Ze was er kennelijk niet blij mee dat haar moeder, mijn eens zo perfecte, goed functionerende kokkin, door Lefroy is ontslagen."


      Tevergeefs probeerde ze er een speld tussen te krijgen.


      "Als dit zo doorgaat, zou het me niet verbazen als de laatste vrouw in mijn dienst er tegen het eind van de week ook de brui aan geeft. En hoe moet dat dan met u, mevrouw Ashburton? Ik voorzie een toekomst voor u met veger en blik. Wat zou dat ongepast zijn. We kunnen u mijn reputatie toch niet laten ruïneren?"


      Ze wist dat ze dankbaar moest zijn dat hij haar verblijfplaats niet had onthuld. En hij had haar niet een keer aangeraakt sinds dat afschuwelijke incident in zijn rijtuig.


      Ze was duidelijk aan zijn genade overgeleverd, maar gek genoeg voelde ze zich bijna beschermd. Nou ja, ze had Pymm ook als held beschouwd. Misschien was het toch verstandiger uit het raam te springen, gezien haar eerdere totaal foute inschattingen van mensen.


      Ze lachte besmuikt toen hij naar de deur liep en zei: "O, meneer Manning? Heel erg bedankt voor uw gastvrijheid. Het zal me een groot genoegen zijn om behalve al het werk in de keuken ook de was voor u te doen."


      Rowland Manning pakte een oude tas die om de hoek van de deur stond en hield haar die voor. "Aangezien u zo netjes heeft bedankt stel ik u een beloning in het vooruitzicht. Als u ook nog mijn verstelwerk doet, zal ik u belonen met deze ‘kleinigheid’ van uw vriendin."


      "Geef hier, lomperik!" Ze ging op haar tenen staan om de tas te pakken die hij ophield. Hij was zo lang dat ze schijn van kans maakte. Opeens stond ze veel te dicht bij hem en ze besefte dat ze niet moest afgaan op haar eerdere mening over hem. Ze kon de duisternis in zijn ogen zien en de hitte en brute kracht van zijn grote lichaam voelen.


      Ze weigerde te zwichten voor zijn hardvochtige, hongerige blik, maar ze kon onmogelijk van hem wegkijken. Toch kon ze niet echt achterhalen wat hij van plan was. Als hij haar wilde nemen, nam hij er wel de tijd voor. Toen hoorde ze de tas met een klap op de grond vallen. Zijn handen sloten zich als bankschroeven om haar armen en hij trok haar naar zich toe.


      Toen hun lippen elkaar bijna raakten, stopte hij even. Net toen ze verwachtte dat hij haar stevig tegen zich aan zou trekken, duwde hij haar snel van zich af en wankelde achteruit. Hij pakte haar tas van de vloer en smeet die in een hoek van het kamertje. Ze was zo geschrokken en hij keek haar zo fel aan dat ze geen woord kon uitbrengen. Met een ruk wendde hij zijn hoofd af en beende hevig vloekend naar de deur.


      


      Een uur voor zonsopgang werd Elizabeth met een schok wakker. Ze sprong het bed uit en liep naar het raam.


      Ze tuurde de duisternis in. "O Sarah, ik hoop dat je me vindt", fluisterde ze. Elizabeth verlangde naar haar vriendin, die zes jaar ouder was en de vrouw van haar vaders commandant. Sarah had tegenover haar altijd de rol van de verstandige grote zus vervuld. Elizabeths impulsiviteit had ervoor gezorgd dat ze nu geen vaste woon- of verblijfplaats meer hadden. Hoe vaak Sarah ook tegen Elizabeth zei dat ze haar nodig had omdat ze zo’n levendig karakter had, Elizabeth wist dat het in feite haar schuld was dat ze zoveel zorgen hadden. Toch waren ze net twee zusjes die elkaar hard nodig hadden.


      De hele nacht door hadden korte periodes van slaap zich afgewisseld met nachtmerries over rokende slagvelden waar ze zo hard moest rennen dat ze met een schok en afschuwelijke hartkloppingen buiten adem wakker werd in de volle overtuiging dat Pymms mannen de trap op kwamen.


      In de keuken kon ze ook geen rust vinden. De broden waren in elk geval mooi gerezen. Ze had noten voor haar notenbrood gekraakt tot haar vingers beurs waren. Daarna had ze zich beziggehouden met de eieren en verse melk die het melkmeisje had bezorgd.


      Joshua Gordon, de goedaardige, sterke jonge lakei, kwam aanlopen met wijd opengesperde ogen en een brede glimlach, vooral toen hij zag dat mevrouw Vernon weg was. "Zoiets heb ik nog nooit geroken, mevrouw", zei hij met een knikje naar de dampende broden. "U bent het beste wat me is overkomen sinds de dag dat meneer Mannings merrie de kwalificatierace voor Ascot won. Eigenlijk denk ik dat de mannen de voorkeur zouden geven aan uw kookkunsten."


      Nu Elizabeth de weg wist, bracht ze zelf het dienblad voor meneer Manning naar zijn studeerhol. Onderweg bedacht ze steeds mooiere formuleringen voor de redenen waarom hij ook Sarah tijdelijk onderdak zou moeten verlenen.


      Al gauw had ze de dagelijkse gang van zaken bij hem thuis doorgekregen. Voor buitenstaanders, klanten met een goedgevulde portemonnee, leek zijn onderneming het toonbeeld van luxe en elegantie met de allerbeste paarden ter wereld. Maar aan zijn personeel werd geen penny verspild. Zeker niet aan beter eten en ook niet aan zaken die het leven aangenamer maakten. Elizabeth durfde er niet aan denken wat hij zou zeggen als Sarah kwam. Waarschijnlijk zou hij haar ‘nog zo’n verdraaide lastpost’ noemen.


      Het punt was dat Elizabeth intuïtief wist dat ze verantwoordelijk was voor de toekomst van haar beste vriendin. Het was vrij aannemelijk dat de dood van Sarahs echtgenoot in feite het gevolg was van Elizabeths gedrag.


      Diezelfde intuïtie had Elizabeth ingegeven dat ze zo ver en snel mogelijk het door oorlog geteisterde Spanje moesten doorkruisen om bij de kust te komen. Daar hadden zij en Sarah met een paar munten van het weinige geld dat ze nog bezaten een visser overgehaald de sterke stroming van de Golf van Biskaje te trotseren om hen op de Engelse kust af te zetten. Sarah was zonder vragen met haar meegegaan.


      Meneer Manning was niet in zijn kantoor en Elizabeth merkte geamuseerd op hoe saai het leek zonder hem. Met een glimlach herinnerde ze zich de bizarre ontmoeting in haar kamer in het holst van de nacht. Toen zette ze het dienblad klem tegen haar heup en maakte een stukje bureau vrij, dat bezaaid was met papieren en grootboeken. In de binnenrand van het bureau waren lettertjes gekerfd. Ze zette het blad op een stapel papieren en las: ‘Wie zijn afkomst niet vergeet, lijdt nooit gebrek.’


      Toen ze een deur hoorde opengaan, draaide ze zich snel om. "Ik was vergeten te zeggen dat meneer Manning er niet is", zei Joshua. "Maar meneer Lefroy zegt dat u het ontbijt van de baas hier moet zetten."


      "Waar is meneer Manning dan?"


      "In de stallen, maar hij is zo terug."


      Zes uur van georganiseerde chaos volgden. Elizabeth, praktisch en efficiënt als altijd, hield toezicht op de reorganisatie van de keuken. Twee hooghartige stalkatten hadden het muizenprobleem in de koelkelders aangepakt. Joshua Gordon was naar de markt gestuurd om vers eten te halen en was bij een bemiddelingsbureau langsgegaan om een goede kokkin te zoeken, terwijl Elizabeth met een stalknecht de provisiekamers schoonmaakte, waarna ze in haar eentje het avondeten bereidde. De maaltijd bestond uit lamscurry met druiven en artisjokken, gevolgd door heerlijk geurende plumpudding. Meneer Lefroy en de dolblije stalknechten hadden bijna gehuild van dankbaarheid.


      Elizabeth droeg het volgende dienblad met perfect gekookte eieren en een portie notenbrood naar de studeerkamer van meneer Manning.


      Niet te geloven, zijn ontbijt stond nog steeds waar ze het had neergezet. Steenkoud.


      Ze had zo gehoopt op een prijzend woord van die nare opdrachtgever, zij het met tegenzin uitgesproken, al had ze hem bedrogen door haar speciale notenbrood te bakken. Ze ontdekte het klokhuis van een appel in de prullenmand naast de tafel. Haar irritatie werd nog groter en ze kreeg vuurrode wangen van frustratie.


      Met het tweede blad nog in haar handen liep ze naar de buitendeur en stak voor het eerst sinds haar aankomst hier haar neus om de hoek.


      Achter de buxustuin bevond zich een enorme binnenplaats. Verderop zag ze een heleboel nieuw uitziende, schone stallen en een omheinde wei. Wat bij Manning’s ontbrak in vergelijking met de toplocatie van het beroemde Tattersall’s werd ruimschoots goedgemaakt door de gigantische afmetingen. De stoeterij was fraai gelegen aan de rand van Londen. Maar dat rijke mannen zich er zo toe voelden aangetrokken kwam door de uitstekende glanzende paarden die overal te zien waren.


      De lange schaduwen van de gebouwen verraadden hoe laat het al was, dus Elizabeth zette er flink de pas in. Ze haastte zich langs een tiental heren die bij een stuk of wat paardenboxen samendromden en dwaalde door de doolhof van stallen naar de deur waarachter meneer Manning volgens een van de mannen te vinden was.


      Ze draaide zich om en klopte een keer met de hak van haar schoen, waarna ze zich weer omdraaide en zonder op antwoord te wachten naar binnen zeilde. Ze deed of ze de enorme stapel papieren op zijn bureau niet zag.


      "Helaas is het weer tijd om u te confronteren met mijn kookkunsten, meneer Manning." Ze kwakte het blad voor hem neer, zodat hij de grootboeken en papieren niet meer kon zien.


      Hij vertrok geen spier. Ten slotte keek hij op. Heel even bespeurde ze beslist zoiets woests en primitiefs in die bijzondere lichtgroene ogen dat ze een stap naar achteren deed. Toen vermande ze zich en stak haar kin omhoog.


      "Nou?" vroeg ze enigszins teleurgesteld.


      "Nou wat, mevrouw?"


      "Luister, het is nu al halfzes. Ik heb gemaakt waarom u gevraagd had. Dan moet u het ook opeten."


      Hij keek even naar het dienblad en schoof het opzij. "Ik had gezegd dat maaltijden in mijn studeerkamer moesten worden neergezet."


      "Meneer Manning," zei ze ongeduldig, "u pakt het verkeerd aan. Mannen hoeven in hun leven slechts drie dingen te doen: vechten of, in uw geval, werken, dan eten en dan slapen."


      "O ja? En wat doen vrouwen dan?" teemde hij.


      "Nou, de meeste vrouwen moeten koken, eten en slapen."


      "U bent iets belangrijks vergeten, mevrouw."


      "Kom meneer Manning, hou op met smoesjes verzinnen en ga eten."


      "Ze moeten paren, mevrouw Ashburton."


      Ze zuchtte dramatisch. "U denkt misschien dat u mij de wind uit de zeilen kunt nemen met zulke praatjes, maar ik kijk bijna nergens meer van op. Ik ben mijn leven lang omringd geweest door..." Ineens stopte ze.


      "Gaat u vooral door, mevrouw Ashburton", zei hij lijzig.


      "U bent opgegroeid tussen mannen? Geen wonder dat die officieren u leken te kennen."


      "Eet verdorie wat ik voor u heb klaargemaakt, koppige ezel."


      "Hmm. Kent u het oude spreekwoord niet? Je kunt een paard wel naar het water leiden, maar het niet dwingen om te-"


      "Drinken?" viel ze hem ongeduldig in de rede.


      "Nee." Daar was die duivelse grijns weer. "Springen."


      Ze greep het notenbrood en duwde het onder zijn neus. "Ik daag u uit hier overheen te springen."


      Hij moest toegeven, zij was de enige vrouw die zo tegen hem durfde op te treden. Ineens begon hij te grijnzen.


      Op dat moment stopte ze het verrukkelijke brood in zijn mond. Hij kon niet anders dan krampachtig kauwen en het doorslikken. Het kostte hem al zijn zelfbeheersing om de rest van dat verrukkelijke baksel niet op te schrokken. "Een beetje droog, vindt u ook niet?"


      "Het is volmaakt, pummel."


      "Wat een grove taal en wat een onwaardig gedrag, mevrouw Ashburton. Pas op dat u niet... Ja, Tommy?"


      Een jongen stak zijn hoofd om de hoek van het kantoortje. "Het gaat om Gray Lady. Meneer Lefroy zei dat ik u moest halen. Ze loopt maar heen en weer en de bevalling schiet niet genoeg op, vindt hij."


      "Idioot," schold hij, "ik zou bij de eerste tekenen worden gewaarschuwd." Hij draaide zich om en priemde met een vinger in haar borst. "Dit is allemaal úw schuld. Dat stomme eten van u tast de hersens van mijn personeel aan. En trouwens, mevrouw Ashburton, u bent toch zo verdraaid dol op het leger, mag ik u er dan aan herinneren dat bevel bevel is? Zet die verdraaide dienbladen van u maar in de studeerkamer. En zorg dat ik tegen het eind van de week een nieuwe kokkin heb, anders krijgen de mannen te eten wat ík klaarmaak."


      "Maakt u zich maar niet druk om de baas, mevrouw. Meneer Lefroy stopt hem appels en wortels toe", fluisterde de jongen. "Mag ik dat brood, alstublieft? Misschien is dat wel het laatste wat ik krijg zoals het er nu voorstaat."


      Ze gedroeg zich belachelijk, ze wist het. Wie weet wat die man at. Hij was net zo lang als die legendarische Spartaanse krijgers en al minstens zo meedogenloos. Maar hij had holle wangen en er zat geen grammetje vet op zijn lijf.


      Ze gaf het brood aan de jongen, legde de doek over het dienblad en ging weg. Maar haar nieuwsgierigheid won. Een groepje mannen dromde rondom een grote box achter in de stallen. Elizabeth zette het blad weg en ging erbij staan.


      In de box liep een merrie heen en neer, maar toen Elizabeth erbij kwam, bleef ze even staan en hinnikte. Het dier snuffelde aan het stro op de grond.


      "Net wat ik al zei, ze heeft gewacht tot hij er is", zei een oudere stalknecht tegen een jongere collega. Ze stonden aan de rand van de stal.


      Elizabeth tuurde langs het groepje mannen, die allemaal vriendelijk glimlachten toen ze erbij kwam staan en zag meneer Manning in de stal staan. Hij hield elke beweging van de merrie scherp in de gaten en had geen oog voor de wereld om hen heen.


      "Stil, Jimmy", waarschuwde de oudere stalknecht. "Kijk maar goed."


      Langzaam liep meneer Manning naar het dier, terwijl hij tegen haar praatte in een onverstaanbaar taaltje. Ze strekte haar soepele lange hals uit en blies zacht in zijn uitgestrekte hand. Langzaam liet hij zijn handen over haar halsspieren glijden. Beginnend bij haar kruin aaide hij haar met zijn brede handen via haar sterke hals tot aan de inham van haar borst. Voorbij haar sterke afhangende schouders streelde hij langzamer. Zijn mooie ruwe handen registreerden nauwkeurig de bewegingen van haar flanken. De merrie gooide een keer het hoofd in de nek en duwde toen haar snoet in de holte van zijn arm. "Toe maar, Lady," fluisterde hij om haar aan te moedigen. Ineens draaide hij zich om naar de stalknechten, die gespannen toekeken. "Stuur ze weg."


      Meneer Lefroy riep de mannen bij zich. "Kom jongens, jullie kennen de regels van de baas. De merries hebben hun privacy nodig." Terwijl de mannen zich mopperend verspreidden, draaide hij zich om naar Elizabeth en knipoogde. "U mag er wel bij blijven als u stil bent."


      Ze sloop langs de rand en ging op een kruk zitten. Door de spleten van de stal kon ze alles zien.


      Ze werd gegrepen door de schoonheid van het tijdloze scheppingsproces waarin man en dier helemaal opgingen. Rowland Manning streelde de uitstekende flanken van de merrie. Nu eens kalmeerde hij haar, dan weer moedigde hij haar aan. Het kalme geduldige optreden van de man werd beloond door het vertrouwen en het verlangen van de merrie om hem ter wille te zijn. Ze had nooit gedacht dat hij zo zachtaardig kon zijn.


      Ineens baarde de merrie vlot het veulen. Meneer Manning zorgde dat het pasgeboren dier zachtjes in het stro belandde. Wat ze hier meemaakte was hoogst ongebruikelijk. De meeste paarden baarden ‘s nachts hun veulen, alleen en in alle stilte.


      In het diepst van hun wezen hadden paarden niets op met mensen. En toch sprak alles wat zich nu voor haar ogen afspeelde van het tegendeel.


      Elizabeth bleef doodstil zitten om hen niet te storen en keek toe terwijl meneer Manning de merrie en het veulen vakkundig verzorgde. Hij wreef hen droog en kalmeerde hen.


      Een zonnestraal viel op de rand van Elizabeths japon en ze keek even opzij. Toen ze haar ogen weer op de spleet tussen de houten balken richtte, stond hij haar aan te staren. "Haal vers water", zei hij rustig.


      Elizabeth knikte en gehoorzaamde.


      Jimmy, de staljongen, keek vol ontzag toe hoe ze buiten de stal een emmer vulde bij de grote trog water. "Niemand mag voedsel of water voor Gray Lady halen, behalve hijzelf of meneer Lefroy."


      Jammer dat ze niet lang genoeg zou blijven om te beleven dat hijzelf ook uit haar hand zou eten en drinken.

    



  


  
    
      


      

    


    
      


      

    


    
      Hoofdstuk 4

    


    
      


      


      

    


    
      De volgende middag keek de dikke luitenant Tremont met zijn brede rode gezicht vanachter zijn keurige bureau Rowland lui aan. "Het gaat veel meer dan twee weken kosten om de behoeftes van de cavalerie te herinventariseren, meneer Manning. Waarom valt u ons nu alweer lastig?"


      Rowland wilde de luilak het liefst een vuistslag verkopen. "Nou, misschien omdat ik volgens dit contract tot een maand geleden opdracht had om achthonderdtwintig gevechtsklare paarden te leveren." Snel trok hij het document terug, zodat Tremont het niet kon pakken.


      "Ja, maar tot een maand geleden voerden we oorlog, nietwaar? U kunt toch wel lezen?" Met een miniem snerend glimlachje voegde de man eraan toe: "O, misschien niet, nee."


      Grappig dat de luitenant veel beleefder was geweest toen hij vier maanden geleden wanhopig op zoek was naar paarden aangezien Wellington toen het gevaar liep een schop onder zijn kont te krijgen terug naar Portugal.


      Tremont ging rechtop zitten en zei: "Luister eens, Manning, ik heb het u al vaker gezegd: we zullen die paarden waarschijnlijk wel afnemen. Zodra Wellington en Pymm hier klaar zijn gaan ze naar Wenen."


      "Ik weet best waar die verdraaide vredesonderhandelingen plaatsvinden."


      "Kijk, we weten nog altijd niet precies wat we aan troepen en voorraden overhebben na die laatste tocht naar Bayonne. Dan weten we hoeveel we moeten aanvullen. Generaal Pymm heeft aangegeven dat hij bij wijze van machtsvertoon ten minste twee divisies in Parijs en Wenen wil hebben."


      "Ja, maar terwijl Pymm en Wellington door de balzalen zwieren en hun verduivelde titels en andere vormen van eerbetoon in ontvangst nemen omdat ze die kleine kale kikker naar Elba hebben gestuurd, zit ik met achthonderdtwintig zware cavaleriepaarden extra die ik moet voeden en stallen." Rowland veerde op uit zijn stoel en boog zich naar de luitenant toe. "Er komt nog tweehonderdvijftig pond per dag bij aan voer en stalling totdat u ze afneemt. Mag ik u eraan herinneren dat het geld me al vier weken geleden was toegezegd?"


      De man schraapte nerveus zijn keel. Het lichte trillen van zijn hand verraadde zijn angst. "Ja, daar moeten we het nog over hebben, Manning. Als u me nu excusee-"


      "Laat me raden. U moet zich een danskostuum laten aanmeten? U bent uitgenodigd voor dat theepartijtje van Prinny voor Pymm in Carlton House?"


      De vadsige luitenant riep om zijn twee assistenten in de hal, die hem onmiddellijk te hulp schoten.


      "Gelukkig loop ik daar niet iemand als u tegen het lijf, Manning. Met uw geld en macht kunt u niet alles kopen. Alleen mensen van de ton zijn uitgenodigd om Pymms verheffing tot hertog bij te wonen." De onderkin van de man trilde van woede. "Geen idee waarom de graaf van Wallace u heeft erkend als zijn halfbroer. Maar van dat predicaat van onwettige zoon kunt u nooit afkomen, nietwaar?" Hij wendde zich tot zijn assistenten en vervolgde: "Wat denken jullie: was zijn moeder een hoer of een melkmeisje?"


      De luitenant had precies dertig tellen om zijn dwaasheid te berouwen. Met enkele rake klappen rekende Rowland af met de krachteloze assistenten. Maar hij wilde niet alles wat hij had bereikt te grabbel gooien door een stomme luitenant te vermoorden. In plaats daarvan boog hij zich naar het vette bevende varken toe en fluisterde: "Ik raad u aan dit cadeautje de volgende keer niet te vergeten."


      "Cadeautje?" sputterde de man benauwd.


      "Het cadeautje dat ik u niet laat vierendelen door achthonderdtwintig paarden waarvoor u niet heeft betaald. Over drie dagen kom ik terug. Als u me dan niet betaalt wat me toekomt, zal ik Pymm of Wellington de naam melden van die incompetente luitenant uit de ton die weigert de rekening te betalen bij de man die hen in Spanje heeft voorzien van een enorme hoeveelheid paarden. Comprende, amigo?"


      


      Hij deed het met opzet, ze wist het zeker. Elizabeth keek naar het dienblad met het onaangeroerde ontbijt dat ze vanochtend naar zijn kantoortje in de stal had gebracht, tegen zijn bevelen in.


      Mopperend liep ze het smetteloos schone terrein over naar de hoofdgebouwen. Er schuurde iets langs haar pols. Ze zag een hoekje van de brief die ze vanochtend in de diepe zak van een van de twee japonnen had gevonden die Sarah in de tas had gestopt. Haar vriendin had hem slim verborgen door de zak dicht te naaien.


      De hele dag brandde die brief al in haar zak. Maar ze had een hele berg taken aangegrepen om hem niet te hoeven lezen.


      Het duurde niet lang of ze zou weggaan. Morgen kwamen er drie kokkinnen spreken. En Sarah zou vast langskomen of een briefje sturen met een plan hoe ze uit Londen konden wegkomen.


      Helaas kon ze de brief van Pymm niet meer negeren. Normaal gesproken was ze niet zo’n angsthaas. Snel schoot ze achter een eik, zette het dienblad neer en verbrak het bloedrode zegel. Toen ze de eerste woorden las, stokte de adem haar in de keel.


      


      Elizabeth, mijn allerliefste schat,


      


      Ik besef goed dat je de laatste keer dat we elkaar troffen overmand was door verdriet. Ik begrijp je gevoelens vanwege het overlijden van je vader. Ik vond het heel erg voor je. Het was jammer dat je kennelijk door de schok het dwaze besluit nam om weg te gaan. Elizabeth, mijn liefste, je kunt je niet voorstellen hoe bang ik was dat je iets zou overkomen in die overwinningsroes die volgde op het beleg. Veel vrouwen werden beestachtig verkracht en sommige raakten zelfs dodelijk gewond.


      Toch kon ik niet geloven dat je dood was. Ik wist dat ik je zou vinden. Ik wist ook dat je niet tegen de laatste wens van je vader zou ingaan.


      Ik heb de papieren van je vader en die van de man van mevrouw Winters in mijn bezit. Er is nog de kwestie van salaris dat niet kon worden uitbetaald en er zijn een paar dierbare zaken die je vast graag wilt hebben, waaronder een miniatuur van je moeder. Voor mevrouw Winters heb ik de trouwring van kolonel Winters.


      Ik hoop dat je mijn bedoelingen niet verkeerd opvat, liefste. Je begrijpt toch wel wat een enorme eer het is dat ik je een aanzoek heb gedaan ondanks die vervelende kwesties uit je vaders verleden? Als daar iets over naar buiten komt, kun je een hoop narigheid verwachten. Ik hoef je toch niet uit te leggen dat je verdwijning alleen maar tot meer speculaties zou leiden? Ik heb dit nog niet gerapporteerd, want ik moet er niet aan denken hoe mensen erop zouden reageren. Je begrijpt toch wel dat ik niets liever wil dan je beschermen.


      Ik ben niet vergeten dat je je altijd uitdagend tegenover me gedroeg en dat je je daarna weer terugtrok. Nooit zal ik vergeten hoe je ogen straalden vol bewonderingen verlangen als ik als overwinnaar terugkeerde uit de strijd. Hoe we tijdens die haastig georganiseerde feestjes dansten en plezier maakten.


      Toen de prins-regent me vroeg waarom ik me zo heldhaftig had gedragen tijdens onze laatste opmars in Frankrijk, zei ik uit liefde voor mijn landgenoten en uit liefde voor een bepaalde dame.


      Ik zal deze brief toevertrouwen aan de douairière-hertogin van Helston. Ik zag haar op je arm leunen in de kerk. Ik verwacht dat je zo snel mogelijk bij me langskomt om onze toekomst te bespreken.


      Maar speel niet meer met mijn gevoelens, Elizabeth. Dat is dwaas en kinderachtig. Ik heb er genoeg van en ik zal alles op alles zetten om je aan mijn zijde te hebben als ik in Carlton House door mijn vurigste aanhanger, de prins-regent, tot hertog word verheven. Ik weet zeker dat je een uitstekende hertogin zult zijn.


      


      Tot ziens, mijn lief.


      Voor altijd de jouwe,


      P.


      


      De paniek die twee jaar geleden had geleid tot haar slecht geplande ontsnappingstocht door Spanje overweldigde Elizabeth opnieuw. Ze rende naar een plek achter een oude eikenboom en liet de golf van misselijkheid over zich heen komen.


      Over tien jaar zou ze met zwarte humor op deze afschuwelijke periode kunnen terugkijken. Maar de gedachte aan haar vaders goede raad - dat de tijd alle wonden heelt - kon haar niet kalmeren.


      Ze kon wel gillen, zo oneerlijk was het. Pymm, die op dit moment in heel Engeland werd vereerd, hoefde maar te kikken en al haar vaders dappere daden waren vergeten en haar reputatie was naar de maan.


      Maar ze was niet helemaal machteloos. Zolang ze zich bleef verschuilen zou Pymm niets slechts over haar durven zeggen. Hij zou haar alleen publiekelijk te schande maken als hij haar vond en haar niet kon overhalen zijn aanzoek aan te nemen. Het was zijn woord, de machtigste man van Engeland na Wellington, tegen het hare, de dochter van een legerkapitein. Ze had geen bewijzen tegen hem.


      Ze had zo gehoopt dat tijd en afstand een eind zouden maken aan Pymms perverse obsessie. Maar haar weigering en verdwijning leken die alleen maar te hebben aangewakkerd.


      Ze vond het een verschrikkelijke gedachte om voor de druk te bezwijken en met hem te trouwen. Ze dacht niet dat ze dat kon. Ze was inmiddels weer een paar jaar ouder en probeerde wanhopig haar slechtste eigenschap te overwinnen: eerst doen en pas daarna nadenken. Maar ze stond te trappelen om weer het hazenpad te kiezen.


      Het ironische aan haar situatie was dat ze van nature absoluut geen aanleg had voor clandestiene zaken. Haar vader zei altijd dat ze precies op haar moeder leek: veel te open en niet in staat om iemand te bedriegen. Ze wist zeker dat Rowland Manning het volkomen met hem eens zou zijn.


      Ze zou nog liever tegen hem zeggen dat hij haar vader en haar maar moest zwartmaken als landverraders en haar moest opsluiten in de Tower als hij dat zo graag wilde. Maar ja... Ze wilde liever nog niet dood.


      "Wat gaat er om in dat mooie hoofdje? U kijkt of de wereld elk moment kan vergaan."


      Ze keek recht in het vriendelijke gezicht van meneer Lefroy en maakte een sprongetje van schrik. "O, meneer Lefroy. Het spijt me, er is echt niks met me aan de hand."


      De oudere man keek haar onderzoekend aan. "U ziet eruit of er spinnenwebben tussen uw oren groeien, lieverd. Wilt u mee met de oude Lefroy? Houdt u wel van een galopje op zijn tijd?"


      "Ik ben er gek op", gaf ze toe.


      Hij leidde haar naar de stallen. "Niets helpt zo goed als een flinke galop als je in de put zit. Vespers rent graag met een ander paard samen. Eens kijken of u ons kunt bijhouden."


      "Vespers?"


      "Eventide Vespers", zei hij duidelijk trots. "Het beste racepaard van de baas. Ze gaat meedoen op Ascot."


      Ondanks haar protesten gaf hij haar een dameszadel. Maar hij vertrouwde haar genoeg om haar zelf een sterke vos ruin te laten uitkiezen die intelligent uit zijn ogen keek.


      "Wat is ze mooi", fluisterde Elizabeth terwijl ze verlangend naar de grote donkerbruine merrie met de ster op haar fijn getekende hoofd keek.


      "Ja, dat is Vespers", zei meneer Lefroy terwijl hij zijn stijgbeugels op de goede lengte bracht. "Maar ze heeft een hekel aan de zweep."


      "Ze is dus ook intelligent", zei Elizabeth met een lach.


      Meneer Lefroys ogen werden groot.


      "Wat?" vroeg ze.


      Hij begon hevig te blozen. "U bent zo knap als u lacht, mevrouw. U heeft kuiltjes in uw wangen. Maar goed dat ik te oud voor u ben."


      Ze reden in noordoostelijke richting totdat ze bij een meertje kwamen. Langs de buitenste rand van het terrein was een ongelijkmatige racebaan aangelegd.


      Breed glimlachte ze naar meneer Lefroy. "De verliezer moet de aardappelen voor vanavond schillen?"


      Hij stamelde iets en toen ging ze ervandoor. Wat had ze dit gemist. De ruin kon rennen als de beste. Even later durfde ze een blik achterom te werpen en zag dat meneer Lefroy de merrie inhield.


      Toen ze de volgende vijf kilometer van het parcours aflegde, begreep Elizabeth waarom. Eventide Vespers was het snelste paard dat ze ooit had gezien. Al had meneer Lefroy haar een fikse voorsprong gegeven, Vespers haalde haar halverwege de baan in en ging in hetzelfde tempo door.


      


      Tegen het eind van de dag keerde Rowland Manning terug van zijn rampzalige vergeefse onderhoud met luitenant Tremont.


      Toen hij de stallen naderde, liet hij zijn ruin stappen. Het was een veelbelovend dier. Kon hij die ruim achthonderd zwaargebouwde cavaleriepaarden maar trainen om net zo welgemanierd te zijn als dit dier. Hij had zo gerekend op dat stomme contract. En hij had gedacht dat hij zich goed had ingedekt. Hij had de verliefde bruid van zijn halfbroer geld afgetroggeld en in ruil daarvoor had hij gezorgd dat Michael werd vrijgelaten uit de gevangenis van Newgate.


      Misschien had zijn broer uiteindelijk wel kunnen bewijzen dat hij onschuldig was aan de moord waarvoor Rowland hem had aangeklaagd. Rowland had zich van zijn zwakke kant getoond en had de hertogin tot op de laatste cent alles terugbetaald, zij het met tegenzin.


      In beide gevallen zou hij genoeg hebben gehad om het tot het eind van het volgende kwartaal financieel te rooien. In plaats daarvan werd hij nu misschien voor het gerecht gesleept en werd zijn onderneming te gronde gericht en aan de hoogste bieder verkocht.


      Ineens zag hij in de verte een glimp van grijskleurige mousseline de stallen uit schieten en achter de grote eik verdwijnen.


      Wel verdraaid.


      Hij liep naar de dichtstbijzijnde stalknecht en wierp hem de teugels toe. "Laat hem even stappen, Jimmy."


      Geruisloos liep hij om de boomstam heen. De dikke, losse, veelkleurige lokken van mevrouw Ashburton dansten in het namiddagbriesje. Uit de rok van haar opbollende japon haalde ze iets tevoorschijn.


      Ze draaide zich om en voordat ze haar gezicht in de plooi kon trekken, zag hij de grauwe wanhoop die hij ook op de gezichten van de mensen uit zijn jeugd had bespeurd.


      Hij knikte naar de brief in haar hand. "Nog meer intriges, mevrouw Ashburton? Dat doet me deugd. Voordat u kwam was het leven eindeloos saai. Hoewel ik moet zeggen dat ik weinig geduld meer kan opbrengen voor uw voorliefde voor geheime briefjes."


      "Het was wellicht te veel gevraagd dat ik vandaag niet opnieuw door u zou worden getergd." Snel vouwde ze de brief op.


      "Geef op", eiste hij kalm.


      Opstandig propte ze de brief in haar zak. "Nee. Het heeft niets met u te maken en het is prive."


      Hij trok zijn wenkbrauwen op. "Alles wat er op mijn grondgebied gebeurt gaat me aan, mevrouw Ashburton."


      Ze pakte het onaangeroerde dienblad op en liep weg, maar hij dwong haar te blijven staan.


      "Verdraaide vrouw", mopperde hij. "Waarom ziet u er in vredesnaam uit als een zielige zakkenrolster vlak voordat ze de strop krijgt?"


      "U heeft uw geheimen en ik de mijne, meneer Manning." Even kreeg haar gezicht iets ondeugends. "Maar u bent zo nieuwsgierig. Zullen we een akkoord sluiten?"


      "Ik sluit geen akkoord met iemand die al bij me in het krijt staat."


      Ze zuchtte theatraal. "Doe niet zo belachelijk, meneer Manning. Ik heb de afgelopen paar dagen uw personeel van maaltijden voorzien, uw voorraadkamers en keuken op orde gebracht, en ik heb zelfs twee kandidaten voor de functie van kokkin uitgezocht. Als u nu een akkoord met me wilt sluiten, ben ik volkomen bereid uw nieuwsgierigheid te bevredigen."


      Vol zelfverachting zei hij: "Wat stelt u voor?"


      "Voor iedere maaltijd van me die u opeet voordat ik vertrek, zal ik u een van mijn geheimen vertellen."


      Of hij wilde of niet, hij vond het wel grappig. "Ik neem het aan."


      


      Dit ging heel anders dan hij verwachtte, dacht hij nog geen kwartier later toen de heks hem een bord met schandalig lekker eten voorzette. Ze hadden gekibbeld over wat ze zou klaarmaken. Hij had zijn eieren gewild en zij had pas haar mond open willen doen toen hij iets had gegeten van wat ze voor zijn mannen had klaargemaakt.


      Een portie vis lag midden op een diep bord omringd door een rode saus. Naast het exquise gerecht lagen wat asperges. Een exotische combinatie van geuren drong zijn neusgaten binnen. Meteen was hij op zijn hoede.


      "Kom, meneer Manning", zei ze zacht terwijl ze naast hem ging zitten. "Ik hoop echt dat u het lekker vindt."


      "Bent u van plan me te ruïneren? U heeft vast een fikse prijs moeten betalen voor die exotische vis."


      "Ik heb die knappe Joshua Gordon gestuurd om de dochter van de visverkoper voor een schijntje die vis af te troggelen."


      "Zo, dus dat vindt u een knappe jongeman, hè?"


      Ze negeerde hem. "En dit is geen bijzondere vis. Het verbaast me dat u geen kabeljauw kent."


      "Ik haat vis."


      "Ook goed, dan vertel ik u niet wat u wilt weten." Ineens glimlachte ze zo stralend dat het hem van zijn zinnen beroofde.


      "Lieve help, niet doen."


      "Wat niet?" reageerde ze onschuldig.


      "Laat maar." Hij wapende zich tegen die stralende lach en die verdraaide kuiltjes in haar wangen. "Het eerste geheim, mevrouw?" brieste hij.


      "Pas als u eet."


      "Ik moet u wel waarschuwen dat dat opdringerige gedrag van u uw kans op een nieuwe echtgenoot verkleint, mevrouw Ashburton. Ik heb hier echt geen trek in, dit is belachelijk."


      "Ik ben het helemaal met u eens", mompelde ze. Toen hij onbeweeglijk bleef zitten, boog ze zich naar voren en pakte de vork om er een stukje vis aan te prikken. Ze hield hem het geurige hapje voor, druipend van de saus.


      "Hier met die vork," zei hij geïrriteerd, "ik ben geen baby." Hij trok de vork uit haar hand, hield zijn adem in en nam een hapje.


      Het kostte hem al zijn zelfbeheersing om de rest niet meteen naar binnen te schrokken. Zijn moeder had hem en zijn broer en zusje geleerd eten te negeren.


      Eten kon je gek maken. Er werd niet over gepraat. Als het er was, werd het verdeeld. Luiheid en vraatzucht waren zonden van rijke adellijke mensen, werd hun verteld. Het voordeel van honger was dat je er scherper van geest en zintuigen van werd, en het bevorderde je ijver. Het menselijk lichaam had maar weinig voedsel nodig en het was pure tijdverspilling om meer dan een paar minuten aan eten te besteden. Hij legde de vork neer.


      "Verrukkelijk, mevrouw Ashburton. Echt waar. Een godenmaaltje. En, wat krijg ik nu van u te horen?"


      "U moet ten minste vijf happen nemen. En niet van die muizenhapjes", benadrukte ze.


      "Allemachtig." Hij pakte de vork en nam heel voorzichtig nog drie hapjes. Elk hapje bekeek hij minachtend. Toen kon hij zich niet meer inhouden.


      Hij schrokte begerig het eten naar binnen en hield pas op toen er niets meer op zijn bord lag en hij zijn buik rond had gegeten.


      Hij smeet de vork op het bord en gooide zijn servet eroverheen.


      Toen boorden zijn ogen in de hare.


      "Ik ben geen weduwe", fluisterde ze.


      Tjonge jonge. Hij ademde diep in. "Waarom vertelt u me dat? U zei dat u me iets belangrijks zou vertellen, madame. Hoewel: u zult me nu toch wel vertellen of ik onderdak verschaf aan een weggelopen echtgenote."


      "Een geheim per maaltijd."


      Hij voelde zich warm en ontspannen, een voor hem onbekend gevoel. "Ik heb die verdraaide vissaus opgegeten en in ruil daarvoor wil ik heel wat mee-"


      Een zacht klopje op de deur kondigde de komst van een lakei aan. "Er is hier een heer die u graag wil spreken, meneer Manning. Zal ik-"


      "Natuurlijk, laat hem binnen. Haal de gin. O, en Joshua?"


      "Ja meneer?" vroeg Joshua eerbiedig.


      "Blijf uit de buurt van de dochter van de visverkoper. Ik wil geen lakei die naar vis stinkt."


      Joshua Gordon grinnikte en knikte, waarna hij zich omdraaide.


      Elizabeth Ashburton of hoe deze vrouw naast hem ook mocht heten leunde naar voren om het bord te pakken en raakte intussen even zijn arm aan. Hij trok die meteen weg. "Geef maar toe, u vond het eten lekker", fluisterde ze.


      "Dan zou ik net als u leugens verkopen, beste mevrouw."


      Voordat Elizabeth een vinnig antwoord kon bedenken ging de deur open. Haar adem stokte. Ze wist niet dat ze zo had verlangd iemand uit haar vriendenkring uit Portman Square te zien. Ze liet het bord dat ze net had opgepakt met veel gekletter vallen en rende naar Michael, de graaf van Wallace, die de eetkamer binnenkwam. Vlak bij hem stopte ze.


      "O, meneer."


      "Wat? Ben je in een week tijd mijn voornaam vergeten, Elizabeth?"


      Ze slikte. "Ik ben zo blij dat ik je weer zie, Michael."


      Hij spreidde zijn armen en ze wierp zich erin om zich te laven aan zijn warmte en troost.


      "Gaat het wel goed met je?" fluisterde hij in haar oor. "Hij heeft je toch niets aangedaan? Ik heb tegen Lefroy gezegd..."


      Elizabeth hoorde het krassen van stoelpoten die nadrukkelijk naar achteren werden geschoven. "Nee, natuurlijk niet", antwoordde ze zachtjes terwijl ze hem recht aankeek.


      "Het spijt me dat ik deze aandoenlijke hereniging moet verstoren, maar ik kom om in het werk", teemde Rowland Manning. "Waaraan dank ik dit genoegen, broertje?"


      Elizabeth keek naar de graaf van Wallace terwijl die naar zijn halfbroer toe liep. Ze had gedacht dat de hertog langer was dan Rowland, maar dat was andersom. Michael was een man in de bloei van zijn leven. Rowland daarentegen was broodmager. Zijn jukbeenderen en kin waren geprononceerder en zijn huidskleur donkerder vanwege de zon. Rowland had een mooi pezig, hard lichaam en dat van Michael was hoekig en uitzonderlijk sterk.


      "Je bent weer eens de gastvrijheid zelve, Rowland", zei Michael met een iets minder brede glimlach dan normaal.


      "Heb je er nu al genoeg van de bruidegom uit te hangen? Of kom je je grote broer om advies vragen hoe je je bruid tevreden kunt houden?"


      "De hartelijke groeten van Grace", zei Michael, zijn opmerkingen negerend. "En haar dank dat je een van de weduwen hebt geholpen."


      Elizabeth wachtte af of Rowland daar iets op zou zeggen. "Het is in orde, meneer Manning. De hertog kent de waarheid, net als u."


      Michael keek met zijn scherpzinnige ogen van haar naar Rowland en weer terug. "Het spijt me wat je hebt moeten doormaken, Elizabeth. Maar we zijn vastbesloten je te helpen. Ze hebben mij uitgekozen om naar jou te gaan, want bij Portman Square staan officieren op wacht die ons volgen. Er staan er zelfs twee buiten."


      Elizabeth schrok.


      "Maak je geen zorgen. Ze denken waarschijnlijk dat ik met mijn broer over een paard kom praten. Ik ga inderdaad even buiten rondkijken voor mijn vertrek."


      "Wat aardig dat je me de eer aandoet langs te komen. Misschien kun je een paar paarden beslaan nu je hier toch bent", zei Rowland zuur.


      Het had Elizabeth en haar vriendinnen zeer gechoqueerd toen ze erachter kwamen dat Michael, toen hij in zijn jonge jaren op de vlucht was geslagen voor zijn aristocratische verleden vol rampspoed, als leerjongen bij Rowland in de smederij had gewerkt.


      Weer negeerde Michael de steek onder water. De mannen stonden zeer vijandig tegenover elkaar. "Jij gaat juffrouw Ashburton en mevrouw Winters helpen uit Londen te komen, Rowland."


      Rowland glimlachte half en half en trok zijn wenkbrauwen op. "Juffrouw Ashburton? Er is dus geen sprake van een wrede echtgenoot? Alleen een denkbeeldige? Jammer. Ik had gehoopt op een flinke dosis dramatiek. Als je geen spion bent of een weggelopen bruid, vermoed ik dat je een dame bent die een rijke vent zoekt om haar gokschulden te betalen. Merkwaardig dat u met uw kooktalent geen kandidaten in uw web heeft kunnen verstrikken."


      "Ik wist wel dat u die vis lekker vond." Elizabeth glimlachte zelfingenomen toen zijn koele gezichtsuitdrukking veranderde in een boze grimas.


      Michael wierp een snelle blik op haar. "Het spijt me, Elizabeth, ik dacht dat hij-"


      "Laat maar, het is al goed", verzekerde ze hem.


      "En ik neem aan dat u echt Ashburton heet, omdat Michael u zo noemt?" drong Rowland verder aan.


      Haar gezicht begon te gloeien. "Natuurlijk heet ik Ashburton."


      "Nou, ieder weldenkend mens zou zijn naam hebben veranderd als hij zich voor iemand verborgen wilde houden."


      "Het spijt me dat mijn vaardigheden in het bedriegen niet voldoen aan uw hoge eisen", beet ze hem hooghartig toe.


      De ware reden waarom ze haar achternaam had aangehouden gaf ze niet prijs. Toen Sarah en zij zo goed als berooid in Londen waren aangekomen, hadden ze meteen een bezoek gebracht aan de enige persoon die ze allebei kenden: de peetmoeder van Sarahs moeder, de douairière-hertogin van Helston. Natuurlijk waren ze gedwongen Sarahs echte naam te gebruiken toen ze zich bij haar presenteerden, dus had het Elizabeth zinloos geleken een schuilnaam aan te nemen.


      Michael kwam tussenbeide. "Rowland, overmorgen moet je juffrouw Ashburton voorzien van een onopvallend rijtuig en een geschikte man - jijzelf niet natuurlijk - die haar echtgenoot kan spelen. En dit is voor jou." Hij trok een donkerharige pruik uit zijn tas en gaf die aan Elizabeth.


      Ze ademde hoorbaar in. "En waar moet ik dan hee-"


      "Naar de bruiloft van de hertog van Beaufort en onze wederzijdse vriendin, Victoria Givan", besloot de hertog.


      "Maar daar moet ik me juist niet vertonen. Daar gaat iedereen heen. Ze noemen het de bruiloft van de eeuw."


      "Wie of wat probeert ze in vredesnaam te ontlopen?" vroeg Rowland met ijzige stem.


      Het bleef even stil na die woede-uitbarsting. Langzaam haalde de hertog een beurs uit zijn tas en schudde die leeg op de glimmende houten tafel. "Deze goudstukken zijn voor de koets en voor andere zaken."

    



  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 5

    


    
      


      


      

    


    
      Het was veel te veel geld. Elizabeth zou het haar vrienden nooit terug kunnen betalen. Ze wist wel zeker dat haar vriendinnen van de weduweclub, Grace, Georgiana, Rosamunde, of Ata zelf, deze combinatie van smeergeld en betaling bijeen hadden gebracht. "Nee," fluisterde ze tegen de hertog, "ik kan jullie onmogelijk-"


      "O ja, dat kunt u wel, juffrouw Ashburton. Ik sta erop." Met een weids handgebaar streek Rowland het geld op. "O, en Michael? Ik wil een volgende betaling van dezelfde omvang als deze klucht zonder rampspoed is geëindigd."


      "Wat ben je toch ongelooflijk galant", reageerde Michael. "En nu wil ik graag met juffrouw Ashburton praten. Onder vier ogen."


      "Goed. Maar u kunt juffrouw Ashburton niet langer dan tien minuten ophouden. Als haar dienstmaagd", fleemde hij met een flauw glimlachje om zijn lippen, "kan ik dat niet toestaan."


      De hakken van zijn glimmende laarzen tikten hard over de parketvloer toen hij naar de deur liep. Op de valreep draaide hij zich om. "Is je arm weer helemaal genezen, Michael?"


      De hertog rechtte zijn rug. "Ongeveer even goed als je gevoel voor eigenwaarde, denk ik. Je kon altijd al slecht schieten. Je had je beter bij de zweep kunnen houden."


      Rowlands ogen vernauwden zich. "Je hebt nog zeven minuten." De lakei deed de deur achter hem dicht.


      Michael draaide zich naar haar om en pakte haar handen. "Bij alle uitvalswegen uit Londen staan soldaten. Onze vriend de hertog van Beaufort heeft een prachtig rijtuig geregeld voor zijn huwelijk met Victoria en hij wil je helpen. Victoria logeert in Ellesmere House. Onderweg naar de bruiloft zal Sarah proberen ongezien in Beauforts eigen rijtuig te glippen met daarin Victoria, terwijl de anderen in de rijtuigen stappen die Helston, Ellesmere en ik zullen verschaffen."


      Duizenden beelden en vragen kwamen bij haar op, maar ze zweeg.


      "Als je bij St. Georges aankomt, moeten jij en een verklede lakei kalmpjes naar het rijtuig van de hertog lopen. Jij stapt alleen in en voegt je bij Sarah. Dat is het enige gevaarlijke moment. Het valt te betwijfelen of de soldaten van Pymm het hertogelijke rijtuig van Beaufort zullen durven doorzoeken. Sarah en jij gaan voorlopig op Brynlow logeren, mijn kleine landhuis dat verborgen ligt in het hart van Yorkshire."


      "Ik... ik weet niet wat ik moet zeggen. Ik kan nooit-"


      "Elizabeth, weet wel met wie je nu praat. Nog niet zo lang geleden verkeerde ik in dezelfde omstandigheden. We zullen een oplossing vinden, wees niet bang. Ik moet wel toegeven dat onze vrienden, Helston en vooral Ellesmere, zich zorgen maken vanwege je gebrek aan bewijs."


      "Ze twijfelen aan me," zei ze zacht, "en dat kan ik hun eigenlijk niet kwalijk nemen."


      Hij streek met zijn handen door zijn warrige bruine haardos. "Het spijt me, Elizabeth, maar in de ogen van de meeste Engelsen is de generaal zo’n beetje een heilige."


      Niet erg op zijn gemak ging hij op een ander onderwerp over. "Het spijt me dat je je onder Rowlands bescherming hebt moeten stellen. Hij stond vast niet te popelen en waarschijnlijk heeft hij zich erg lomp gedragen."


      "Nee, dat is niet echt waar."


      "Je houdt toch niet iets voor me achter? Heeft hij je lastiggevallen? Er is hier toch minstens nog een andere vrouw?"


      Ze knikte.


      "Ik ken hem, dat weet je. Hij is niet helemaal te vertrouwen."


      "Echt, hij heeft me niets aangedaan. Hij weigert alleen de maaltijden te eten die ik voor hem klaarmaak." Toen Michael haar nieuwsgierig aankeek, vervolgde ze: "Zo betaalde ik hem terug omdat hij me verborgen heeft gehouden."


      "Pas op, Elizabeth. Hij werd geboren in een krot en is grootgebracht door dieven en, eh... gevallen vrouwen. Hij houdt er bijzonder twijfelachtige principes op na - als hij die al heeft - vooral als hij een doel beter op immorele wijze kan bereiken."


      Dat had ze al gedacht. "Maar zijn taalgebruik... afgezien van zijn gevloek uiteraard... aan zijn uitspraak is niet te horen dat hij van lage afkomst is."


      Michael staarde haar indringend aan. "Je hebt vast gemerkt dat hij een uitmuntende kameleon is. Hij voelt zich net zo goed op zijn gemak in een pooiershol als aan het hof van Prinny."


      "Mag ik zo vrij zijn je te vragen waarom hij op je heeft geschoten? Was het toen je het fortuin van Grace herwon?"


      "Ja, maar dat niet alleen. Hij wilde de dood van een familielid wreken." De hertog voelde zich duidelijk erg ongemakkelijk. "Niet veel mensen weten dat zijn moeder dienstmeisje was in Wallace Abbey. Op zijn vijftiende, lang voordat hij zijn adellijke titel kreeg, maakte mijn vader de moeder van Rowland zwanger, die zelf nog maar zestien was. Mijn grootouders schopten Maura Manning zonder een cent de straat op. Ik weet niet hoe ze zichzelf in Londen zonder referenties in leven hield, maar ik heb begrepen dat ze als naaister werkte en waarschijnlijk ook... Nou ja...


      "Ik snap het", fluisterde Elizabeth.


      De graaf van Wallace bloosde. "Howard Manning werd na Rowland geboren. Hij was degene die ik per ongeluk heb gedood toen ik een paard probeerde te redden dat hij stond af te ranselen." Michael kneep in haar handen. "De Mannings hadden voor zover ik kon zien een goede eigenschap, Elizabeth: ze kwamen voor elkaar op. Toen Rowland tien jaar later wel moest inzien dat Howard niet het soort familielid was dat recht had op zijn loyaliteit, stierf er iets in hem, denk ik."


      "Maar jullie zijn toch ook bloedverwanten? Waarom nam hij jou niet in bescherming?"


      "Hij geloofde de woorden waarmee Howard me had beschreven: een snotterende jonge brandstichter die ervoor verantwoordelijk was dat Wallace Abbey afbrandde. Hij beschouwde me als een moordenaar en een lafaard die zich schuilhield."


      "Ik ben zo blij dat je erachter bent gekomen dat Howard Manning verantwoordelijk was", fluisterde ze.


      "Elizabeth, je mag nooit vergeten dat ik iets won en Rowland iets verloor. Ik nam hem de enige eigenschap af die hem achtenswaardig maakte: zijn vermogen om iemand te vertrouwen. Hij heeft geen greintje gevoel in zijn lijf en geen prettig karakter, lieverd."


      "Dat is niet waar. Hij heeft veel goede eigenschappen."


      Michael trok zijn wenkbrauwen op. "Pas op, Elizabeth. Ga niet fantaseren over iets wat niet bestaat. Toen ik bij hem in de leer was, zaten er altijd een heleboel mooie vrouwen achter hem aan. Geen idee waarom."


      Ze beet op haar lip om niet te hoeven lachen. De twee lange, bijzonder knappe broers hadden geen flauw benul - hoewel, bij nader inzien, Rowland Manning precies wist hoe hij op vrouwen overkwam, al wist zijn zachtaardigere adellijke halfbroer dat niet.


      Michael pakte haar handen vast. "Ik heb hem al die jaren dat hij me afbeulde dan wel vergeven, maar dat deed ik alleen omdat alles wat me vroeger is overkomen me uiteindelijk bij Grace heeft gebracht. Als ik dat nog een keer zou moeten doormaken om haar te vinden, dan deed ik dat. Maar dat neemt niet weg dat mijn halfbroer een harteloze duivel is die alleen om zichzelf geeft."


      "Hij geeft om zijn paarden."


      Michael keek haar met schuin gehouden hoofd aan. Hij had duidelijk ernstige twijfels, zag ze aan zijn gespannen gezicht. "Misschien wel", zei hij.


      "En ik weet zeker dat hij meneer Lefroy ook graag mag, ook al vit hij continu op hem."


      "O meisje, trap er niet in."


      "Maa-"


      "Luister goed, Elizabeth. Zo nodig zou ik hem ondanks alles beschermen. Hij is mijn broer - mijn oudere halfbroer - en ik heb alles wat hem zou zijn toegekomen als het er in deze wereld eerlijk aan toe ging. Toen mijn vader jong was, hield hij van Rowlands moeder. Toen ik klein was, hoorde ik laat mijn vader ‘s nachts wel eens ‘Maura’ roepen. Pas vorig voorjaar kwam ik erachter dat Rowlands moeder zo heette."


      "O Michael... Wat naar allemaal."


      "Zeker", zei hij zacht. "En het zou me niet verbazen als dit niet het hele verhaal is. Ik heb me vaak afgevraagd hoe Rowland in leven is gebleven in dat krot. Maar dat zal hij niemand ooit vertellen."


      


      Voor het eerst liet Rowland de organisatie van de veiling van die middag aan meneer Lefroy over. Het viel hem erg zwaar. In elk geval was het maar een kleine veiling, aangezien iedereen in Londen meer geïnteresseerd leek in die verdraaide bruiloft van de hertog van Beaufort, oftewel de vangst van de eeuw.


      Hij hoefde die bruiloft niet bij te wonen. Hij had ervoor betaald gekregen om Elizabeth Ashburton een rijtuig te verschaffen en een dolgelukkige Joshua Gordon de fatterige echtgenoot te laten spelen van dat leugenachtige vrouwtje dat zich gisteren de hele dag in zijn keuken had schuilgehouden met de nieuwe kokkin.


      Maar toen hij aan zijn bureau zat, dat bijna bezweek onder het gewicht van alle rekeningen en nota’s, had die verduvelde uitnodiging voor de bruiloft op de uiterste hoek hem getart. De douairière-hertogin van Helston had hem door haar eigen lakei laten bezorgen.


      Dus stond hij voor de tweede keer in tien dagen voor St. George’s en vroeg zich af of hij inderdaad gek begon te worden.


      Hij was alleen maar gekomen uit formele overwegingen om zijn banden met de heren van aanzien steviger aan te halen, had hij tegen zichzelf gezegd. En om de ergste snobs naar zijn stoeterij te lokken in plaats van die van oude Tattersall, die verdraaide rivaal van hem.


      Hij wilde absoluut niet toegeven dat er heel misschien nog een andere reden was voor zijn komst.


      Tussen de zes grote zuilen die de façade van St. Georges droegen vermengde zich een grote hoeveelheid officieren met de leden van de hogere klasse. Er was geen doorkomen aan in de straten rond de kerk vanwege alle rijtuigen en mensen die zich verdrongen om een glimp op te vangen van de bruiloft, die nog mondainer was dan die van de week daarvoor.


      Hij snauwde tegen zijn koetsier dat hij vlak bij de menigte moest stoppen en stapte toen uit om te voet verder te gaan. Het lukte hem een plekje te bemachtigen naast de douairière-hertogin van Helston, die bij de bruiloftsgasten voor de kerk stond.


      "Ik wist dat je zou komen", fluisterde de kleine vrouw met een idiote grijns op haar gerimpelde gezicht. Aan haar zwarte kraaloogjes was te zien dat ze talloze geheimen koesterde. Van alle mensen die hij via zijn halfbroer had ontmoet was zij de enige die motieven had waar hij niet helemaal een vinger achter kon krijgen.


      "Ach," antwoordde hij, "ik ben met geld wel te lijmen."


      "Kom nou. Die guinjes waren voor het rijtuig. Je hoefde hier niet te komen opdagen. Probeer me niet om de tuin te leiden, jongeman."


      Verbaasd staarde hij haar aan. Niemand had hem ooit jongeman genoemd.


      "Mag ik u voorstellen aan een familievriend, meneer Manning?" Zonder zijn antwoord af te wachten, vervolgde ze: "Dit is mijn allerbeste vriend, meneer John Brown, nog maar net over uit Schotland. Nogal aan de late kant, vindt u niet? O, ik wilde niet insinueren dat je te laat bent, John. Die gravin van Home is zo... O, verdraaid", hakkelde Ata, en ze deed er het zwijgen toe.


      Brown schudde zijn hoofd en zuchtte. De douairière kon blijkbaar haar mond niet houden. "Zie je, als je bij mij was komen logeren in Helston House in plaats van je bij het gezelschap te voegen van de gravin van Home in dat opzichtige-"


      "Ik heb je toch verteld dat ik hier voorwaardelijk ben, Ata", onderbrak meneer Brown haar stijfjes.


      "Voor voorwaarden hebben we geen tijd, John", fluisterde de douairière geïrriteerd. "Bah, ik heb er niets van terecht gebracht, dus ik probeer het nog een keer: mag ik meneer Manning aan je voorstellen, of zijn daar ook voorwaarden aan verbonden?"


      De slordige wenkbrauwen van de bejaarde man waren borstelig, maar zijn glimmende, onderzoekende ogen verraadden dat hij slim was. De laatste keer dat Rowland hem had gezien was de nacht dat Michael, Helston, Ellesmere en Brown in zijn studeerkamer hadden ingebroken op zoek naar het smeergeld dat de hertogin van Sheffield had betaald. Die vier heren uit Portman Square had Rowland bijzonder goed leren kennen toen hij in de kleine uurtjes op Michael had geschoten.


      Ata stak haar kin in de lucht. "Ik sta erop dat jullie dik bevriend raken."


      Meneer Brown hield wijselijk zijn mond. Alleen zijn te wenkbrauwen verrieden wat hij eigenlijk wilde zeggen.


      Rowland was minder gereserveerd. "Aangename kennismaking, meneer Brown", fleemde hij.


      "Aangenaam", prevelde de oude Schot. Hij trok een vrolijk gezicht, maar in werkelijkheid kon hij Rowland wel schieten.


      Ata bleef aan Rowlands mouw trekken totdat hij zich wel naar haar toe moest buigen terwijl ze meneer Brown toefluisterde: "Meneer Manning is hier om Elizabeth te redden als ons briljante plan mislukt."


      "Wat jammer dat uw herinnering is aangetast door uw leeftijd, mevrouw", zei Rowland boos. "Ik ben gekomen omdat ú me heeft uitgenodigd."


      "Zoals ik al zei, John, meneer Manning is hier om haar veiligheid te garanderen. Niet dat ik ook maar een moment denk dat mijn plan zou kunnen mislukken. Ik heb namelijk ruime ervaring met het in gang zetten van geheime missies..." De douairière werd plotseling lijkbleek.


      "Wat is er?" vroeg Brown snel.


      "O, nee toch. Daar is Sarah", fluisterde ze geheel ontdaan. Rowland keek terloops achterom en zag de vrouw die bij de vorige bruiloft naast Elizabeth Ashburton had gestaan. Bleek en met neergeslagen ogen kwam ze hun kant op aan de arm van een gedistingeerde heer.


      "Er is iets misgegaan, John. Sarah zou in Beauforts rijtuig blijven zitten. Ze zou wachten op..." Ze slaakte een gil.


      "Stil", fluisterde Rowland woedend.


      Meneer Brown keek hem kwaad aan.


      "Doe iets, John", smeekte ze. "Er gaat iets vreselijks gebeuren, ik weet het zeker."


      "Lord Wymith is bij haar", zei Brown kalmerend. "Wacht nog even, Ata. Hij neemt haar mee naar een van die besloten kerkbanken aan de overkant."


      Rowland keek naar de andere kant van het middenpad. Helston en Ellesmere stonden rustig achter de befaamde bruidegom en keken hem strak aan. Achter hen in de kerkbank zaten hun vrouwen, een van de twee duidelijk zwanger.


      Plotseling zwol de orgelmuziek aan.


      Rowland liet zijn ogen door de kerk waren op zoek naar ontsnappingsroutes.


      Toen zag hij haar.


      Die zwarte pruik zat een beetje scheef, maar Elizabeth Ashburton liep met opgeheven hoofd zelfverzekerd door de menigte op weg naar de familiekerkbank. Alleen die verdraaide lakei van hem met zijn rollende ogen zou hen kunnen verraden.


      Rowland boog zich naar de douairière-hertogin toe. "Tot mijn genoegen kan ik u meedelen dat uw ergste nachtmerrie is uitgekomen, mevrouw", teemde hij. "En uw droom over een heldhaftige ontsnapping wordt zo direct ook ruw verstoord."


      "Lafaard", zei meneer Brown zacht.


      De ogen van de douairière schoten vuur. Ineens stampte ze met haar wandelstok op Rowlands voet. "Stel me niet teleur, jongeman."


      Achteraf gezien bedacht Rowland dat het allemaal de schuld van die stomme lakei van hem was geweest. Die wierp een blik op de enige persoon in de kerk die hij kende, Rowland dus, en maakte de fout om Elizabeth naar hem toe te brengen. Ze bleef doodstil staan met een vastberaden trek om haar mond.


      Toen speelde zich iets af wat nog het meest weg had van een zwarte komedie.


      De van top tot teen in kant gehulde bruid met het kastanjebruine haar verscheen in de entree van de kerk.


      Alle toeschouwers zuchtten verrukt alsof zich een wonder zou voltrekken. Of misschien zuchtten ze vanwege Michael, die dwaze halfbroer van hem, die de bruid zijn arm bood om haar naar het altaar te brengen.


      Terwijl juffrouw Victoria Givan haar verloofde, de hertog, naderde, weerkaatsten de slotnoten van de muziek tegen het hoge gewelfde plafond. De aartsbisschop die het aristocratische huwelijk zou voltrekken begon met de ceremonie. De elegante menigte luisterde ademloos naar zijn zware stem.


      Ineens gingen de deuren weer open. Een aantal leden van de hofhouding en een stuk of tien soldaten en officieren dromden de kerk binnen. Ze bleven bij de achterste kerkbanken staan.


      Rowland waagde het weer naar Elizabeth te kijken. Hij had nog nooit een dergelijke berusting en standvastige moed op een vrouwengezicht gezien. Ze keek heel even opzij ten teken dat ze hem gezien had. Heel even legde ze haar kille masker af en gunde hem tegen zijn zin een kijkje in haar ziel.


      Een hete pijnscheut doorkliefde het ijs rond zijn hart en hij proefde bittere angst.


      Toch had haar blik niets smekends. In plaats van iets van hem te verwachten vertrouwde ze uitsluitend op zichzelf.


      Gek genoeg maakte dit dat een klein splintertje ijs bij zijn koude hart ontdooide.


      Opnieuw begonnen de gasten te fluisteren en Rowlands aandacht werd weer naar de entree getrokken, waar generaal Pymm stond in zijn prachtige gala-uniform, net als de week daarvoor. Meteen daarna verscheen Wellington zelf.


      Hij gooide de deuren wijd open en daar kwam de kogelronde prins-regent binnenlopen.


      De aartsbisschop was de enige die niet onder de indruk was van de nieuwe gasten. Hij praatte door, zonder acht te slaan op dit eerbewijs aan het bruidspaar en het drukke gedoe van de hovelingen die deel uitmaakten van het hoge gezelschap.


      Rowland keek even naar Elizabeth. Hij had een bijna overweldigend verlangen, hoe dwaas ook, om iets te doen om haar spanning te verminderen.


      Wat had hij eigenlijk te verliezen? Niemand verwachtte van hem dat hij zich keurig zou gedragen. Als hij iets deed om de aandacht af te leiden, zou dat zijn reputatie nauwelijks schaden.


      Vooruit dan maar. Als de soldaten op haar af kwamen, zou hij zoiets schandelijks uithalen dat iedereen alleen nog op hem zou letten. Zijn ziel was toch al voor eeuwig verdoemd, dus wat gevloek in de kerk zou niets meer uitmaken.


      Op het laatste moment kreeg hij zijn gezond verstand terug. Toen de bisschop uitgesproken was, boog de hertog van Beaufort zich naar zijn bruid en omhelsde haar romantisch. Maar niemand van de Helston-kliek keek naar het bruidspaar, omdat ze allemaal naar hem staarden. Wat werd er in vredesnaam van hem verwacht?


      Hij wilde niet betrokken worden bij de ramp die op het punt stond zich te voltrekken. En hij had absoluut geen reden om een leugenachtig vrouwmens te redden. Hij moest zijn eigen problemen oplossen. Hij kon haar zelf aan die groep officieren overleveren en een beloning eisen.


      Het bruidspaar draaide zich om naar de mensen in de kerk. Toen de hertog en zijn kersverse hertogin het koninklijke gezelschap achter in de kerk zagen, boog hij diep en zij maakte een reverence.


      Rowland zag hoe Pymms keek. De blonde generaal met zijn bleekblauwe ogen glimlachte gespannen. Een slecht verborgen, vreemde opwinding deed zijn gezicht rood aanlopen.


      Toen gebeurden er drie dingen tegelijkertijd.


      De hertog en de nieuwe hertogin van Beaufort zetten een eerste stap op het middenpad. Generaal Pymm deed een stap naar voren. En ten slotte... Elizabeth gaf opeens zo’n ruk aan Rowlands arm dat hij tegen zijn zin struikelend midden in het gangpad tussen het bruidspaar en de koninklijke gasten terechtkwam.


      Welverdraaid! Toen hij haar snel even in haar glanzende ogen keek, kreeg hij het idiote idee dat ze in zijn armen zou springen.


      Hij zou erachter komen dat hij haar totaal had onderschat.

    



  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 6

    


    
      


      


      

    


    
      Elizabeth sloeg haar armen om Rowlands nek, trok hem brutaal, wulps en schaamteloos naar zich toe en hem kuste hem met de zachtste, zoetste lippen die hij ooit had geproefd.


      Zijn armen reageerden, al rinkelden er duizend alarmbellen in zijn hoofd. Hij trok zich van niets of niemand iets aan, trok haar dicht tegen zijn borst en kuste haar zo brutaal en provocerend mogelijk terug.


      Als hij dan toch tegen zijn zin bij deze klucht werd betrokken, zou hij zijn rol met overtuiging spelen. Hij ging grondig te werk en hoewel hij dat nooit zou toegeven deed hij het met veel plezier. Dit was immers maar voor de schijn en hij kon het toneelstukje gemakkelijk opvoeren omdat er geen emoties aan te pas kwamen. Behalve dat ze duidelijk bang was, merkte hij aan haar bevende lippen.


      Lang geleden had hij er een regel van gemaakt niemand te kussen. Paren was een heel andere zaak. Naarmate de jaren verstreken kuste hij alleen een vrouw als het onvermijdelijk was. En dat irriteerde hem mateloos. Er gingen dagen, weken zelfs voorbij dat hij zich anders voelde dan andere mensen, bijna alsof hij geen ziel meer had.


      Ten slotte drong een minachtend geschokt gefluister tot hem door.


      Uiteindelijk verbrak zij de kus en draaide haar gezicht naar zijn revers. Toch bleef ze hem stevig vasthouden met haar armen om zijn nek. Het leek wel of ze de enorme consequenties van haar gedrag nog niet onder ogen durfde te zien.


      "Mag ik u erop wijzen dat we niet alleen zijn", fluisterde hij geamuseerd. "Niet dat ik iets te klagen heb, overigens." Hij voelde haar hete adem tegen zijn hals.


      "Zeg, beste Manning," riep de prins-regent, "ga nu maar weg met die scharrel van je! Je hebt overduidelijk bewezen dat je nog niet voldoende weet hoe je je in beschaafd gezelschap dient te gedragen. Haal alsjeblieft: mijn snuifdoos, Wellington. En Pymm, ik heb je even nodig."


      De hertog van Wellington, duidelijk geërgerd dat hij als schoothondje werd behandeld, voldeed onmiddellijk aan het koninklijk bevel en Pymm boog zo diep mogelijk om de ijdelheid van Prinny te strelen, maar uit zijn verbeten glimlach bleek dat hij woedend was.


      Helston en Ellesmere doken achter Rowland op. De andere bruiloftsgasten hoopten dat deze geweldige scène nog even doorging.


      "Toe, Manning," drong Helston beleefd aan, "doe wat Zijne Majesteit u vraagt. Vooruit, Ellesmere en ik lopen wel even met u mee."


      Rowland kreeg er weinig van mee, want Elizabeth had eindelijk haar sprekende ogen opgeslagen en keek hem aan. Onmiddellijk pakte hij haar hand en legde die op zijn onderarm. "Wegwezen", fluisterde hij Joshua Gordon toe.


      Hij begeleidde Elizabeth over het middenpad naar de uitgang zonder de hulp van de beide heren af te wachten. Ze bleven voor de prins-regent staan, bogen diep en maakten een reverence, en maakten zich uit de voeten.


      De stem van de prins bracht hen tot stilstand. "O Manning? Je bent hier nu toch: vertel me eens wie de Gold Cup op Ascot gaat winnen? Als je me de waarheid vertelt, zal ik je dat vulgaire incident van daarnet vergeven."


      "Eventide Vespers, Majesteit. Mijn paard, uiteraard."


      "En wie is dat lekkere ding van je?" De prins richtte zijn waterige blik op Elizabeth.


      "U verwacht toch niet van me dat ik u de naam van allebei mijn topmerries onthul, Majesteit?"


      Prinny lachte smakelijk om deze idiote opmerking en maakte een vaag handgebaar. "Wegwezen nu en neem dat zwartharige geval mee. Maar volgende week zie ik je graag bij me voor een onderhoud."


      Toen ze langs Pymm liepen, zei de generaal kalm in Elizabeths richting: "Vanmiddag ga ik op bezoek bij mevrouw Winters, waar ze ook verblijft, en het zou me bijzonder verheugen als u zich bij ons voegt."


      Elizabeth wierp een snelle blik op Sarah, die slechts twee kerkbanken van hen af stond. Sarah keek gelaten, maar beslist niet bang.


      Elizabeth stemde in met een miniem hoofdknikje. Toen stonden ze buiten. Rowland Manning baande hun een weg door de menigte en de wirwar van rijtuigen tot ze eindelijk weer vrij kon ademen.


      Hij stopte bij het rijtuig waarmee ze naar de kerk was gereden en zei: "Instappen."


      Elizabeth gehoorzaamde zonder commentaar. Rowland deed de deur dicht en ging op de bok zitten. Ze hoorde hem bevelen: "Geef me de teugels, Jonesy. Ik ga mennen." Het rijtuig kwam rustig op gang.


      Elizabeth voelde zich net zo ellendig als op de dag dat haar vader was overleden.


      Het was dus allemaal voor niets geweest? De lange reis van Spanje naar Engeland, twee jaar in het geniep leven, al die geheimzinnigheid?


      Pas toen het rijtuig stilhield, vroeg ze zich af waar hij haar naartoe had gebracht.


      De deur ging open en het zonlicht stroomde naar binnen. Ze nam Rowlands hand aan en liet zich uit het rijtuig helpen, waarna hij naar de koetsier knikte. "Kom over een halfuur terug, Jonesy."


      "Ja meneer." De man met het peenhaar knikte respectvol en liet de teugels knallen boven de ruggen van de twee vossen.


      Elizabeth keek om zich heen en zag dat ze aan de rand van een groep bomen stonden bij een rivier, kennelijk de Theems. "Waar zijn we?" fluisterde ze.


      "Wie bent u?" vroeg Rowland kalm.


      "Dat weet u al."


      "Nee, wie bént u?"


      Strak keek ze hem aan. "Gewoon een meisje dat heel veel van haar vader hield. Een onwaardig meisje dat maar niet kan besluiten wat ze moet doen."


      "Nogmaals: wie bent u?"


      Ze zuchtte. "Juffrouw Elizabeth Ashburton."


      "En uw ouders?"


      "Mijn moeder is bij mijn geboorte gestorven."


      "En wie was uw vader?"


      "George Richard Ashburton, kapitein bij een Light Division die was ingezet op het Iberisch Schiereiland."


      "Ik dacht al dat u een spion was."


      Ze schudde haar hoofd. "Doe niet zo dwaas."


      "Waarom zit Pymm achter u aan? En wat wilde u bereiken met dat vreemde toneelstukje van daarnet?"


      Ze verstijfde. Hoewel, op dit punt maakte het weinig meer uit om hem een klein beetje over haar verleden te vertellen. "Hij blijft volhouden dat we verloofd zijn, maar ik wil niets met hem te maken hebben. Ik begrijp hoe belachelijk het in uw ogen moet lijken. Ik heb duidelijk geen bruidsschat en niets speciaals wat me een goede partij maakt. En hij is zo ontzettend rijk en wordt binnenkort hertog. Maar zo staan de zaken."


      "Volgens mij vergeet u dat hij ook nog zo’n verdraaide held des vaderlands is. Of wist u niet dat hij Napoleon op een presenteerblaadje heeft aangeboden aan de Engelse Kroon?"


      Ze zei niets.


      "Goed, ik zie dat ik u op uw woord moet geloven dat die saaie piet met u wil trouwen. Waarom heeft u dit buitenkansje niet met beide handen aangegrepen? In minder dan een maand zou u hertogin zijn."


      "Waarom trouwt ú dan niet met hem?"


      Hij lachte hartelijk. "Nou, als dat zou kunnen... Maar wat speelt er werkelijk? U denkt toch niet dat ik geloof dat u liever rotte aardappels schilt in die stomme keuken van me dan dat u Pymms hertogin wordt?"


      "Misschien omdat hij mij niet gelukkig zou kunnen maken en ik hem niet."


      "Wat heeft geluk er nou mee te maken?" reageerde hij minachtend. "U wilde toch niet zeggen dat u romantisch bent aangelegd?"


      "Nee."


      "Laat me het u uitleggen. Het is net zoiets als paarden fokken. In het paarseizoen worden de merries streng van de hengsten gescheiden. De eigenaars, de ouders zullen we maar zeggen, onderzoeken nauwkeurig de bloedlijn en de waarde van de mogelijke kandidaten. Pas dan wordt besloten of het een goede dekking zal zijn. Tenzij een hengst uit zijn stal breekt om bij een merrie te komen die zo lekker ruikt dat hij er gek van wordt. Maar geluk heeft er niets mee te maken. Voor degenen die zulke vluchtige illusies najagen, mijn beste, is er een totaal andere paddock." Hij zweeg even en vervolgde: "Nadat de erfgenaam is verwekt."


      "U schijnt er alles vanaf te weten", antwoordde Elizabeth.


      "Uiteraard. In wiens paddocks denkt u dat al die adellijke goed ingereden merries springen?"


      Hoewel hij een ondeugende glimlach probeerde te produceren, zag Elizabeth iets duisterders, iets harders.


      Geërgerd blies hij zijn adem uit. "U snapt het niet. Die Pymm is schatrijk. Dan kunt u toch wel een paar minder aardige trekjes accepteren, zoals zijn grote eigendunk, zijn neiging om mensen lomp de les te lezen en zijn eh... ongepolijste gevoel voor humor."


      "Dat kan ik niet."


      "Waarom niet?"


      Hij zei het zo aardig dat ze aarzelde en ondanks haar wantrouwen zei: "Ik heb geen bewijs..."


      "Waarvan niet?"


      "U gelooft me toch niet."


      Hij greep haar armen stevig vast en dwong haar hem aan te kijken. "Nou is het genoeg. Vertel op."


      "Nee."


      "Waarom niet?"


      "Omdat u een harteloze schurk bent die geen greintje vertrouwen of mededogen kent."


      Hij trok zijn wenkbrauwen op. "Maakt dat iets uit?"


      "Ik weet het niet", zei ze met gebroken stem.


      "Waar is de vrouw met dat vurige temperament die mannen uit haar hand laat eten? De enige die mij uit haar hand laat eten?" vroeg hij sluw.


      "Ze is moe." Elizabeth zwichtte voor de raadselachtige blik in de ogen van de man voor haar. "Mijn vader wees op mijn verzoek de generaal af. Ik dacht namelijk eerst dat Leland Pymm nobel en dapper was, maar na verloop van tijd kwam ik tot de ontdekking dat er achter die façade een vreemde en soms wrede man schuilging. Ik denk dat ik hem aanvankelijk volkomen verkeerd had ingeschat."


      Sissend zoog ze haar adem in. "Binnen een week na die afwijzing werden mijn vader en de echtgenoot van Sarah gedood bij de belegering van Badajoz. Ik vermoed dat Pymm daar iets mee te maken heeft."


      Hij greep haar stevig vast en dwong haar op te staan. "Werkelijk?


      "Ik wist wel dat u het niet zou geloven", zei ze kribbig.


      "Nee, ik had geen idee dat Pymm het in zich had. Dat hij iemand net zo aardig zou vinden als zichzelf. Wel een beetje griezelig, niet?"


      "Ik zei al dat ik het nooit zal kunnen bewijzen."


      "Een ding begrijp ik nog niet", zei hij. "Waarom heeft u die smerige bok niet gezegd dat hij naar de hel kon lopen? We leven in de negentiende eeuw, niet in de middeleeuwen. U geeft me de indruk dat u... Hij heeft u toch niet verkracht?"


      Haar hart smolt een beetje. Hij twijfelde geen moment dat Pymm schuldig was, al had ze geen enkel bewijs.


      Dat betekende alles voor haar. Zelfs Sarah had ernstige bedenkingen en diep in haar hart vreesde Elizabeth dat ook haar vrienden haar hielpen ondanks hun eigen twijfels. Sarah en Ata en haar hele vriendenkring waren enorm loyaal.


      "Natuurlijk heeft hij me niet verkracht. Denkt u dat mijn vader me niet heeft geleerd mijn eer te verdedigen? Ik weet precies waar de kwetsbare delen van een man zitten." Zijn lippen trilden. Van het ingehouden lachen, vreesde ze.


      "Als u me nu uitlacht, vergeef ik het u nooit."


      Hij glimlachte ondeugend maar maakte geen geluid. "Dus... Waarmee chanteert hij je, Elizabeth?"


      "Ik heb u geen toestemming gegeven me bij de voornaam te noemen."


      Zijn enige reactie was een spottende glimlach.


      "Ik heb u alles verteld wat van belang was", hield ze kalm vol. "Laat me nu los."


      "Want anders?" fluisterde hij. "Gaat u mijn kwetsbare delen te lijf?"


      "Nee, die van u zitten niet op de gebruikelijke plek."


      Stomverbaasd keek hij haar aan. "O nee? Waar dan wel?"


      Ze keek op naar zijn harde gelaatstrekken. Ineens ging ze op haar tenen staan en liet haar lippen zacht over zijn stevige mond glijden. "Hier", fluisterde ze.


      Sissend ademde hij uit.


      "En hier", vervolgde ze, terwijl ze haar lippen op zijn wang drukte. Even leunde ze achterover om zijn reactie te zien. Hij keek haar zwijgend aan, met onbewogen gezicht.


      Vervolgens kuste ze zijn hals en voelde dat zijn adamsappel op en neer ging. Dat was het enige teken dat ze het emotionele landschap was binnengedrongen van een man die muren om zijn privacy had opgetrokken die nog sterker waren dan die van een fort. Ze vermoedde dat hij nooit iemand in vertrouwen nam, zelfs zichzelf niet.


      Dat kwam door de ernstige ontberingen van zijn jeugd die hem voor het leven hadden getekend. Toch zette ze haar tederheid in tegen zijn bevroren gevoelsleven. Haar handen raakten hem nauwelijks aan toen ze zich in de richting van zijn strakke buik bewogen - van waaruit zijn honger voortkwam.


      Toen ze voorzichtig de knopen van zijn grijze zijden vest beroerde, greep hij meteen haar handen beet.


      "Verkeerde paddock", fluisterde hij zacht, en hij duwde haar van zich af.


      Beschaamd door zijn verkeerde veronderstelling deed ze een stap achteruit. Maar hij volgde haar en keek haar strak aan. Ineens stond ze met haar rug tegen een enorme eik. Hij stak zijn hand uit naar haar gezicht. Ze slikte, maar hij had geen liefkozing in gedachten. Zachtjes trok hij de kriebelpruik van haar hoofd. "Dit is toch geen gezicht", fluisterde hij, terwijl hij de speldjes uit haar haren trok. Toen liet hij zijn vingers door haar losse lokken glijden om haar zere hoofdhuid te masseren. Ze kreunde bijna van dankbaarheid.


      "Het spijt me dat ik u in die vreselijke scène in de St. George’s heb betrokken", fluisterde ze.


      "Niet erg, hoor. Het verbaasde me niets", antwoordde hij. "Dat verdraaide effect hebben bruiloften nou eenmaal."


      Hij streelde haar wangen terwijl hij met zijn handen haar gezicht omvatte. Zijn ogen werden donker van begeerte. Met zijn ene duim liefkoosde hij haar licht geopende lippen. Ze hield haar adem in.


      Ineens veranderde zijn gelaatsuitdrukking. Hij vloekte zacht en liet zijn voorhoofd tegen het hare rusten.


      Ze zag dat hij hijgde. Kennelijk worstelde hij met zijn gevoelens.


      Plotseling stond hij tegen haar aan en toen vonden zijn lippen de hare. Hij boog zijn knieën en trok haar nog dichter tegen zich aan, zijn brede borst tegen haar borsten gedrukt, wat een sterk verlangen bij haar opriep.


      Lieve help, nu kuste hij haar echt. Niet zoals dat vertoon in de kerk of haar aarzelende, tedere gebaar. Dit was een overdracht van emotie.


      Zijn mond kwelde de hare op een weergaloos tedere en toch mannelijke manier. Hij proefde haar lippen en liefkoosde die tot ze buiten zinnen was. Zachtjes beet hij erop totdat ze intuïtief haar mond voor hem opendeed en zich voor het eerst kwetsbaar tegenover hem opstelde. Zijn tong verstrengelde zich met de hare terwijl hij haar nog dichter tegen zich aan trok. Hij verplaatste zijn handen en trok haar met zijn handen op haar achterste stevig tegen zich aan, zodat ze kon voelen hoe opgewonden hij was.


      Ze stond verbaasd van hun rauwe hartstocht. Zo’n zinderende hitte had ze nog nooit gevoeld. Goed, ze was ook nog maar twee keer in haar leven gekust - maar nog nooit zo ruw. Dit was geen keurig kusje. Dit was alles wat voor een deugdzame vrouw verboden was. Alles waarvoor ze op de vlucht zou moeten slaan, maar haar voeten weigerden dienst.


      


      Hij had gezworen dat hij dit niet zou doen. Zijn zorgvuldig weggestopte lustgevoelens en emoties mochten nooit op hol slaan. Maar toch... Met haar verfrissende vrouwelijkheid maakte ze korte metten met al zijn zelf opgelegde regels. Het choqueerde hem dat ze hem zo gemakkelijk in haar ban had gekregen. Het vuur dat in zijn lendenen was ontstoken joeg nu door zijn hele lichaam.


      Het was zo ontzettend lang geleden dat hij de lippen van een vrouw echt had geproefd. Ze was zo zoet, zo onschuldig en ze ontketende in hem een overweldigend verlangen om haar tederheid te voelen en haar aan te raken en te proeven.


      Hij drukte haar bijna fijn en genoot van haar warme geur van zeep en haar zachte huid. Haar honingzoete smaak bracht hem in verzoeking als nooit tevoren.


      Ze wist zo goed als niets van kussen. Haar onzekerheid bleek uit hoe ze kuste en zich bewoog.


      Ze deed alles wat hij van haar verlangde. Ze stond toe dat hij haar armen om zijn nek legde. Ze had niet geprotesteerd toen hij haar aanraakte en proefde, maar zich gul aan hem gegeven. Terwijl hij zich overgaf aan haar charmes, vergat hij maar al te graag zijn principes.


      Een kuchje verstoorde hun samenzijn. Buiten adem lieten ze elkaar los en Elizabeth ging vlug aan de andere kant van de boom staan.


      "Jonesy?" zei Rowland schor. "Wat heb je een uitstekende timing."


      "Dat heb ik van u geleerd, meneer."


      Vloekend kwam Rowland vanachter de boom vandaan terwijl hij het bewijs van zijn opwinding verhulde door zijn kleren te verschikken. "Kom, juffrouw Ashburton", zei hij walgend van zichzelf. Hij bood haar zijn arm en zij legde haar hand erop. Stijfjes leidde hij haar naar het rijtuig en hielp haar instappen.


      "Waar wilt u dat meneer Jones u naartoe brengt?


      "Komt u niet bij me zitten?"


      Hij keek haar sluw aan. "Nee, ik moet mijn eigen zaakjes regelen, net als u."


      Ze zweeg even. Op haar wangen verscheen een lichte blos. "Dus u laat me gaan? Ik ben u niets meer verschuldigd, zelfs niet na dat debacle van vandaag?"


      Hij knikte.


      "Maar mijn persoonlijke eigendommen..."


      "Zullen u worden nagebracht."


      "Maar de nieuwe kokkin - ik had beloofd dat ik haar de eerste dag zou helpen en..."


      Hij keek naar Jonesy, die stond te fluiten en probeerde niet naar hen te kijken. "Breng haar naar Portman Square - via de lange route. Naar Helston House. De dame heeft een afspraak."


      Even keek hij haar van opzij aan. Ze was lijkbleek geworden. Hij draaide zich om en pakte terloops de pruik en de haarspelden op. Hij duwde ze in haar handen, waarbij hij ervoor zorgde dat hij haar niet aanraakte. Toen deed hij de deur van het rijtuig stevig dicht en deed een stap achteruit.
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      Rowland Manning tuurde door de wolken stof van het wegrijdende rijtuig, maar hij zag alleen maar de moddervlaktes uit zijn jeugd voor zich. Hij kneep zijn ogen dicht tegen de zon om beter te kunnen zien.


      De modderkruipers, kinderen en oude vrouwen, vies en gekleed in vodden, werden als naar voedsel scharrelende vogels beschouwd, die de benaming menselijke wezens niet waard waren.


      Waarom had hij haar in vredesnaam hierheen gebracht? Hij had gezworen dat hij hier nooit zou terugkeren. Ongemerkt liep hij naar de waterkant. Het was eb. De rivier stond op haar laagst in de eeuwige cyclus van de getijden, het tijdschema dat zijn jeugd had bepaald.


      De kinderen zagen er veel kleiner en schrieler uit dan hij zich herinnerde. Maar hij had er hoogstwaarschijnlijk net zo uitgezien. Nou nee, hij was altijd langer geweest dan de rest. Omdat hij van betere afkomst was, had zijn moeder altijd gezegd.


      Zijn vader was een sterke aristocraat, die van Howard en Mary niet.


      Hij kneep zijn neus dicht toen hij de stank van rottend afval rook. Mensen zeiden altijd dat alles wat met zonde en de vergankelijkheid van het leven te maken had op de bodem van de Theems kon worden gevonden. Alleen de allerarmsten scharrelden hun kostje bijeen door in de modder te wroeten op zoek naar steenkool of iets anders van waarde.


      Nooit zou hij dat gevoel van die glibberige modder vergeten. Ineens was hij duizelig en misselijk omdat hij vanochtend niets had gegeten in zijn haast om bij het gebeuren in de St. Georges te zijn. Hij keerde de rivieroever de rug toe en voor hij het wist was hij het hele eind teruggelopen naar de stallen, zo ver en zo snel dat hij niet meer aan zijn ontbijt dacht en ook niet meer aan zijn akelige jeugd.


      


      Elizabeth raakte met haar wijsvinger haar gezwollen lippen aan terwijl het rijtuig Helston House naderde. Ze had niet gedacht dat een kus zulke verwarrende emoties bij haar zou losmaken. Toen hij haar had omarmd, leek het wel of ze die paar minuten alleen op de wereld waren en volmaakt gelukkig waren.


      Al die onmogelijke, ontroerende gedachten vervlogen bij de aanblik van twee in rode uniformjassen geklede officieren vlak bij de koets. Het zou slechts een kwestie van tijd zijn voordat ze de confrontatie moest aangaan met de man die al zo lang door haar was geobsedeerd.


      Toch liet haar moed haar bijna net zo snel in de steek als haar haastig in model geflanste kapsel toen het rijtuigje Portman Square nummer 12 naderde.


      Toen een van de twee soldaten te paard haar uit het rijtuig zag stappen, kwam hij op haar af. Ze rende snel de witmarmeren traptreden op, maar bleef halverwege staan. Ineens realiseerde ze zich dat ze geen zin meer had om te vluchten en zich te verstoppen. Ze draaide zich om en wuifde dapper naar hem. Verbaasd liet hij zijn paard voor Helston House stoppen en boog zijn hoofd. Kalm liep ze verder de trap op. De deur ging al open voordat ze de klopper kon optillen.


      Toen Elizabeth naar binnen liep, rende Sarah de trap af en vloog in haar armen. Achter haar zag Elizabeth meneer John Brown en de knappe man die Sarah in de St. George’s had begeleid, evenals de douairière. Allemaal kwamen ze de trap af, maar wel in een veel rustiger tempo.


      "O Eliza, ik hoop toch zo dat je niet bent gekomen uit een soort misplaatste angst om mij", fluisterde Sarah. "Maar diep in mij hart moet ik toegeven..."


      "Ja?" zei Elizabeth met een lach, maar ook met tranen in haar ogen.


      "Ik ben zo blij dat je er bent. Ik wilde zo graag zeker weten dat je ongedeerd was."


      Ata kwam schuifelend aanlopen met haar bruine hondje onder haar arm. "Ik heb tegen Sarah gezegd dat je beslist zou komen en dan zouden we alles eens op een rijtje kunnen zetten. Het idee om ervandoor te gaan of ergens onder te duiken heeft me altijd tegengestaan. Dat lost nooit iets op." De douairière keek meneer Brown aan met een vreemd mengsel van schaamte en ergernis.


      "Ja mevrouw." Elizabeth maakte beleefd een reverence, waarna de oude dame haar aan de mouw trok en erop stond dat ze haar op de wang kuste.


      Meneer Brown schudde haar warm de hand en fluisterde zo hard dat iedereen het kon horen: "Luister maar niet naar Ata, lieverd. Ik kan je verzekeren dat ervandoor gaan een volkomen acceptabele oplossing is."


      "Nou ja!" Ata had kennelijk nog iets scherpers willen zeggen, maar ze hield haar mond.


      "Elizabeth," vervolgde Ata, "laat me je voorstellen aan de graaf van Wymith, een goede vriend en buurman van Beaufort in Derbyshire. Lord Wymith, mag ik u juffrouw Elizabeth Ashburton voorstellen?"


      Met een vrolijke twinkeling in zijn bruine ogen boog de lange heer zich over haar hand. "Ik vind het leuk om de dame te ontmoeten die van plan is generaal Leland Pymm op zijn nummer te zetten."


      "Kom, Wymith, daar gaan we het nog niet over hebben", zei Ata.


      "Waar is de rest?" vroeg Elizabeth zacht.


      Sarah greep haar hand vast alsof ze bang was dat ze haar uit het oog zou verliezen. "Ze zijn naar het ontbijtfeest van de hertog en de nieuwe hertogin van Beaufort om uit te zoeken of behalve Pymm nog iemand anders je heeft herkend met die pruik. Het was meneer Browns idee."


      "Nee," zei Ata pruilend, "het was mijn idee. Ik ben een kei in intriges en ik wist intuïtief dat we moesten proberen te infiltreren om zoveel mogelijk te weten te komen."


      De gelaten zucht van meneer Brown sprak boekdelen.


      Elizabeth lette op de gezichtsuitdrukkingen van de aanwezigen. "En generaal Pymm?


      "Die wacht boven op je in de salon, Eliza", fluisterde Sarah met een bleek gezicht.


      Lord Wymith wierp een bijzonder warme blik op Sarah en bood haar zijn arm. "Mag ik u geleiden, mevrouw Winters?"


      Elizabeth zag dat Sarah verlegen de hulp van de knappe heer accepteerde. Aha, dus zo stonden de zaken ervoor. Tijdens haar afwezigheid was er heel wat gebeurd. Zelfs Sarah had troost gevonden bij een andere man: Lord Wymith.


      Ata pakte Elizabeth vast om haar van de confrontatie met Pymm te weerhouden. "We hebben maar heel even, Elizabeth, lieverd. Luc, Quinn en Michael hebben me op het hart gedrukt tegen je te zeggen dat je onder geen beding Pymms aanzoek moet aannemen," ze aarzelde even, "tenzij je het echt wil. Uiteraard zullen we je steunen, welke beslissing je ook neemt."


      Meneer Brown kwam dichterbij staan. "Doe wat je hart je ingeeft, meisje."


      "Hoor wie het zegt", zei Ata boos.


      "Misschien moet ik maar weer teruggaan naar de gravin van Home", antwoordde meneer Brown, terwijl hij Ata scherp aankeek.


      "Doe wat je hart je ingeeft, oude man", fluisterde Ata.


      De geduldige Sarah kwam tussenbeide voordat het tot een confrontatie kwam. "Je hoeft niet naar hem toe te gaan, Elizabeth."


      Ata keerde meneer Brown de rug toe en zei: "Ja. Wat kan het ons schelen dat de generaal een gelauwerde oorlogsheld en veteraan is? Heb je gehoord dat hij een paleis wil bouwen naast dat van Wellington? Iedereen noemt het nu al Nummer Twee, omdat Wellington Nummer Een, Londen als adres heeft. Het riekt naar na-aperij en niemand juicht dat toe." Deze vergezochte poging om Pymm zwart te maken bewees overduidelijk naar wie de sympathie van de douairière uitging.


      Toch leek op de generaal niets aan te merken. Maar de vriendelijke douairière deed haar uiterste best zijn karakter af te kammen, zodat Elizabeths handelwijze minder belachelijk zou lijken. Dat was een van de redenen dat Elizabeth van Ata was gaan houden. Afgezien van Sarah had geen van de dochters of echtgenotes van de militairen ooit een poging gewaagd bevriend met haar te raken. Ze hadden tegen haar samengespannen vanaf de dag dat ze een rijbroek had aangetrokken om schrijlings paard te kunnen rijden tijdens een lange mars in plaats van mee te rijden met de andere vrouwen in de hobbelige rijtuigen. Elizabeth kon het niet over haar hart verkrijgen de enige dames die haar ooit in hun midden hadden verwelkomd teleur te stellen.


      "Echt," vervolgde Ata, "de generaal heeft geen idee dat hij vergeleken met Wellington niets voorstelt. Al waren zijn manieren de afgelopen week onberispelijk, ik laat me niet door hem inpalmen."


      "Hij is en blijft verantwoordelijk voor het succes bij de laatste aanval tegen de fransozen", zei meneer Brown met een licht Schots accent. "Iedereen is dol op hem omdat hij op het slagveld zelf de divisies aanvoert in plaats van de verwikkelingen vanaf een heuvel gade te slaan."


      "Ja, maar hij heeft zich waarschijnlijk pas in het strijdgewoel begeven toen het er gunstig voorstond." Ata ging nu nog feller in discussie. "Horen generaals trouwens niet vanaf een afstand toe te kijken en zo nodig groepjes mannen nieuwe aanwijzingen te geven?"


      Stijfjes keek meneer Brown de douairière aan. "Groepjes? Het gaat hier niet om een quiltclubje, Ata."


      Het deed Elizabeth verdriet dat Ata en meneer Brown nog steeds ruzie hadden. Kennelijk wilden ze al vijf decennia niet toegeven dat ze zich tot elkaar aangetrokken voelden.


      "Mevrouw," zei Lord Wymith om meneer Brown te hulp te schieten, "zelfs de prins-regent heeft geopperd dat Wellington niet zonder Pymm Napoleon de Pyreneeën over had kunnen jagen." Hij zweeg even en wendde zich tot Elizabeth. "Is de generaal echt zo slecht als u zegt? Heeft u gezien..."


      "Nee, en misschien zit ik er helemaal naast. Het zou me echt niet verbazen." Elizabeth keek haar oude en nieuwe vrienden stuk voor stuk even aan.


      "Hij zei dat hij zijn officieren naar je had laten zoeken omdat hij zich verplicht voelde je de spullen van je vader terug te geven", zei Ata twijfelend. "Hij is bijzonder welsprekend. Dit is al de tweede brief die deze week voor je is bezorgd. Het spijt me dat we hem open hebben gemaakt, maar er stond niet op voor wie hij was..."


      Vlug vouwde Elizabeth de brief open.


      


      Allerliefste,


      Ach, toen ik je zag... Ik moest me ervan weerhouden om op je af te stormen. Ik zou je zo graag weer in mijn armen willen houden. Mijn lieve schat, in het echt ben je mooier dan ik me je voorstelde in de vele maanden zonder jou. Binnenkort, heel binnenkort, zullen we weer samen zijn en dan zal niemand ons ooit nog kunnen scheiden - nog geen minuut - want ik wil je tot het einde der dagen aan mijn zijde hebben.


      P.


      


      Elizabeth dwong zich zelf iets te zeggen tegen al die ongeruste mensen om haar heen. "Maken jullie je maar geen zorgen. Ik heb mijn besluit genomen. Ik denk dat ik het altijd al heb geweten."


      Verbaasd praatten ze allemaal door elkaar heen.


      Ata won. "Wat je ook besluit, we zullen je bijstaan. Een grandioze bruiloft of een grandioze ontsnapping."


      "Ik wil me niet meer verstoppen, Ata", fluisterde ze bedroefd.


      Het kleine vrouwtje zuchtte, naar het leek van opluchting. "Ja, maar... Wat je ook besluit, ik kan goed bruiloften plannen, weet je. We zullen-"


      "Hallo Elizabeth." De galmende stem kwam van boven en ze keken allemaal omhoog. Pymm stond in volle glorie bij de vergulde balustrade met zijn rode jas van top tot teen behangen met medailles, linten en een gouden koord.


      "Ik wil je nu spreken, alsjeblieft", eiste hij op zijn typisch vreemde manier. Zijn stem sloeg bij sommige lettergrepen over, alsof hij de baard nog in de keel had. Elizabeth kreeg er koude rillingen van.


      Ata klapte haar mond dicht. Dit was de eerste keer dat Elizabeth meemaakte dat de douairière effectief de mond werd gesnoerd. Terwijl de groep naar de trap liep, voegde hij toe: "Een gesprek onder vier ogen, alsjeblieft."


      Iedereen bleef staan.


      "Neem me niet kwalijk", zei de generaal met een kakelend lachje. "Ik bedoel uiteraard niet dat ze geen vriend of vriendin mag meenemen. Dat is alleen maar gepast voor een toekomstige hertogin. Mevrouw Winters?"


      "Zeker, meneer", antwoordde Sarah met heldere stem.


      Elizabeth en Sarah gingen langzaam de trap op. Ata fluisterde nog: "Ik zal thee bestellen en..." De rest hoorde Elizabeth niet meer.


      De aanraking van de wit gehandschoende vingers van Leland Pymm maakte Elizabeth nerveus. Hij gaf haar een handkus en leidde haar naar de salon.


      Pymm liet haar plaatsnemen op een chaise longue. Ze ging op het hoekje zitten terwijl de generaal verveeld gebaarde dat Sarah aan de overkant van de langgerekte kamer moest gaan staan. Sarah wierp een verontschuldigende blik naar Elizabeth.


      Pymm ging onaangenaam dicht naast Elizabeth zitten.


      Zoals altijd begon hij rustig. "Mijn liefste Elizabeth", zei hij met zijn slappe bovenlip vooruitgestoken. "Ik ben onder de indruk van je prestaties. Je weet niet half hoeveel ik van een mooie jacht houd."


      "Fijn dat u het leuk vond", zei ze gespannen.


      "Wat? Heb je verder niets te zeggen? Geen rare spelletjes meer? Hmm. Je weet toch hoe leuk ik je vurige temperament vind? Hoewel ik er wel op sta dat je dat stuk uitschot nooit meer kust." Met een raar lachje vervolgde hij: "Maar ik vermoed dat ik uw speelse aard toch zal missen als we getrouwd zijn."


      "U loopt te hard van stapel, meneer", fluisterde ze. "Ik heb u mijn instemming nog niet gegeven."


      "Nee? Ik was in de veronderstelling dat u dat deed toen u dit huis betrad."


      Elizabeth beet op haar lip om er niet uit te flappen dat ze alleen maar was gekomen omdat hij anders Sarah zou blijven achtervolgen en bewaken.


      Ze keek naar Sarah. Die glimlachte plotseling. Haar gezicht werd verlicht door de zon, die door een ander raam scheen.


      Elizabeth hield Pymm aan het lijntje door in te spelen op zijn ijdelheid. Zijn succes was zijn favoriete onderwerp."Ik begrijp dat ik u moet feliciteren, meneer. Ik heb gehoord dat de prins-regent een feest geeft ter ere van u in Carlton House en u tot hertog zal verheffen."


      Pymms stak zijn vierkante kaak in de lucht en zei met geloken oogleden: "Dat klopt. En jij zult prima zicht hebben op het gebeuren, want jij zult naast me staan, lieveling. Als mijn mooie brui-"


      Iemand deed zonder te kloppen de deur open. Rowland Manning kwam binnen met het grootste theeservies dat Elizabeth ooit had gezien. Ze stond al half toen ze zag dat Leland Pymm zijn hand naar haar uitstak om haar tegen te houden. Zonder dat hij haar kon aanraken ging ze snel weer zitten.


      "Wat is dit nu?" vroeg Pymm boos. "Een bastaard die ons komt bedienen? Dat addergebroed dat zo brutaal was om in de kerk een dame te kussen?"


      Rowland Manning, die een wit damasten servet over zijn arm droeg, zette met een geroutineerd gebaar het enorme zilveren dienblad op de salontafel neer, al morste hij een beetje melk. Er viel maar een koekje van het hoogste bord van de zilveren etagère.


      "Eigenlijk kuste ze mij", zei Rowland. "Ik had er heel weinig mee te maken."


      Pymm verhief zijn stem. "Kan Helston geen beter personeel inhuren?"


      Rowland liep zwijgend naar de haard en tilde een massieve fauteuil op alsof die niets woog, tilde hem boven zijn hoofd, zette hem vlak naast Elizabeth neer en ging op het uiterste randje zitten.


      "Dat kan hij, en dat doet hij ook," zei Rowland, "maar zijn grootmoeder is een lelijke oude heks, begrijpt u en tja... Wie ben ik om dit te zeggen, maar ze schijnt huishoudelijk personeel in drommen af te schrikken."


      Onschuldig keek hij Pymm aan terwijl hij melk inschonk.


      Aan de andere kant van de deur hoorde Elizabeth iemand geïrriteerd schuifelen en ze beet op haar lip om niet te lachen - of was het misschien huilen?


      Pymm schraapte zijn keel. "Wilt u zo vriendelijk zijn weg te gaan, Manning? Ik heb iets heel speciaals met juffrouw Ashburton te bespreken."


      "O ja? Ik ben benieuwd."


      "Verdraaid, kerel, wegwezen! U bent hier niet gewenst."


      Rowland negeerde hem. "Suiker, juffrouw Ashburton? Of, eh... We hebben ook honing. Melk?"


      "Opduvelen, Manning", zei Pymm dreigend.


      "Ongeduldig, generaal? Maakt u zich niet druk. U bent zo aan de beurt. Misschien kunt u in de tussentijd nadenken of u een gewoon biscuitje wilt of een van deze chocoladedingen."


      "Ik wil verdorie helemaal geen thee", bitste de generaal.


      "Ook best", antwoordde Rowland. Afwachtend draaide hij zich om naar Elizabeth, terwijl hij het zilveren melkkannetje ophield.


      "Melk alstublieft", zei ze. "Geen suiker."


      "O nee? Ik vind dat u wel suiker moet nemen, juffrouw Ashburton. Ik weet hoe dol u bent op zoetigheid als gemberkoek." Met een glimlachje deed hij de ene schep suiker na de andere in haar thee. Hij gaf haar het kopje met een buitengewoon vrouwelijk gebaar aan.


      Bijna barstte ze van spanning in hysterisch lachen uit. De graaf van Wallace had gelijk. Rowland Manning was een volleerde kameleon. Hij gaf een perfecte imitatie van de ideale gastvrouw. Maar zijn ogen leken meer op die van een zwarte panter - in een kamer vol konijntjes.


      "O, mevrouw Winters, kom bij ons zitten, alstublieft." Rowland boog zijn pink terwijl hij een volgend kopje inschonk. "Ik sta erop, mijn beste. Ik denk dat ik wel kan raden hoe u uw thee gebrui-"


      "Genoeg!" brulde Pymm.


      Rowland hield op met schenken. "O... misschien heeft u gelijk. Ik heb wat te veel thee in het kopje geschonken. Kom, mevrouw Winters."


      Sarah kwam erbij en nam het kopje aan. Ze amuseerde zich kostelijk.


      "O, ik zal even een stoel voor u pakken." Weer liep Rowland naar de haard, alleen deze keer wachtte hij even voordat hij terugkwam met een sierlijke schommelstoel. "Hmm. Zo gaat het niet. U moet deze stoel maar nemen, generaal, omdat u geen thee wilt drinken. Mevrouw Winters kan geen theedrinken als ze in een stoel als deze moet zitten. Dat wordt knoeien."


      Je kon de woede van Pymms gezicht aflezen. Zo herinnerde Elizabeth zich zijn gezicht toen ze stiekem had toegekeken hoe hij een jonge trommelslager de huid vol had gescholden die in een eerdere veldslag zijn broer had verloren. Dat incident had haar groeiende overtuiging bevestigd dat de generaal een griezel was.


      Sarah bleef kalm voor Pymm staan totdat de generaal, tot het uiterste getergd, zijn plaats op de chaise longue naast Elizabeth aan haar afstond.


      Maar Pymm mocht dan wel een nareist zonder enig gevoel voor humor zijn, hij was ook een strateeg. Hij bedwong zijn woede, trok een neutraal gezicht en wachtte tot Rowland klaar was. Ten slotte vroeg hij: "Wat doet u hier, Manning? Heeft u niet al genoeg voor problemen gezorgd? Ik waarschuw u nog eenmaal: u komt niet meer bij mijn verloofde in de buurt, anders zult u het zwaar bezuren." Hij wreef over de grote robijn op het gevest van zijn met goud en zilver ingelegde sierzwaard.


      Rowland trok zijn wenkbrauwen op. "Ach kom, generaal, we weten allebei dat dat stuk roest al een eeuw lang niet meer is gebruikt. Maar mag ik u van harte feliciteren, mevrouw Winters? Generaal? Ik had geen idee dat u trouwplannen had. Ik bied hierbij aan om u door het middenpad van de kerk te geleiden op weg naar een gelukkige toekomst met de generaal, mevrouw Winters. Ik ben daar goed in geworden. Wat denkt u?"


      Met lachende ogen zei Sarah: "Het spijt me, meneer Manning, maar generaal Pymm heeft mij niet ten huwelijk gevraagd."


      "Nou ja, generaal, waar wacht u dan nog op? Het ziet ernaar uit dat mevrouw Winters graag ja zal zeggen."


      Schuimbekkend sprong Leland Pymm overeind uit de belachelijk vrouwelijke schommelstoel, waarbij hij bijna over zijn sierzwaard struikelde.


      Rowland pakte nonchalant een bord van de etagère. "Biscuitje, juffrouw Ashburton?"


      Ze schudde haar hoofd. Haar mond was zo droog als stro.


      Hij kneep zijn ogen samen. "Nee? Kom, ik sta erop. Ik heb er zelf op toegezien toen dit werd gebakken. U weet toch zeker wel dat een kokkin pas blij is als anderen iets wat ze met veel zorg heeft klaargemaakt met smaak verorberen?" Hij deed vijf koekjes op een bordje en drong het haar op.


      "Geeft u mij maar een biscuitje, meneer Manning", zei Sarah. "Ik heb mijn eetlust terug."


      Hij glimlachte stralend. "Maar natuurlijk, mevrouw. Aardbeien, generaal?"


      "Ga staan, Manning", beval de generaal met zijn gebruikelijke gebrek aan humor. "Ik wil een onderhoud met u bij de ramen aan de voorkant. Nu!"


      "Maar natuurlijk, generaal. Ik weiger nooit een bevel, zoals u weet. Dat herinnert u zich toch nog wel van mij?"


      Rowland kwam langzaam overeind. Hij was ruim tien centimeter langer dan de generaal, die toch vrij lang was. "Al die paarden die u de afgelopen paar jaar bij me heeft besteld? Die ik prompt afleverde in uitstekende conditie en zorgvuldig getraind voor uw cavalerie?"


      Pymms ogen vernauwden zich. Met een grof gebaar wees hij naar de ramen verderop, die hun een zekere privacy zouden geven.


      


      Rowland keek strak naar de verwaande man die er grotendeels voor had gezorgd dat hij in de loop der jaren de statige gebouwen kon laten optrekken die nu alle andere stoeterijen en paardenveilinggebouwen in Engeland overtroefden. Hij had altijd al geweten dat deze man een dwaas was - maar dan wel een erg machtige dwaze aristocraat, die altijd ongelooflijk veel geluk had.


      "Wat doet u hier?" vroeg Pymm, die zijn woede nauwelijks kon bedwingen.


      "Ik wil met u praten over de betaling van achthonderdtwintig paarden die u heeft besteld, generaal."


      "Pardon?" vroeg de generaal woedend.


      "Die loopjongen van u, die dikke luitenant Tremont? Die waagde het te suggereren dat dit contract niet meer van kracht is." Hij haalde het verkreukelde document uit zijn jas.


      "U bent hier omdat u geld wilt zien voor paarden?" vroeg Pymm ongelovig.


      "Ja."


      "Werkelijk? Dit heeft niets te maken met mijn verloofde?" Twijfel en onzekerheid wisselden elkaar af op zijn gezicht.


      "U weet toch wel dat ik geen barst om vrouwen geef?" reageerde Rowland.


      Leland Pymm maakte een soort blafgeluid dat weinig op menselijk lachen leek. "O, juist ja. Ik wist wel dat ze gewoon een van die flirtspelletjes van haar speelde. Niemand kan zo goed een man het hoofd op hol brengen als zij. Maar goed dat ik haar strategie leuk vind. Kijk, we kennen elkaar al jaren en u bent best een goede vent wat betreft het aanleveren van benodigd vee, dus ik zal er persoonlijk op toezien dat u wordt betaald. Op een voorwaarde."


      "Mag ik een gokje wagen?" Rowland trok zijn wenkbrauwen op.


      "Een bastaard hoort zijn plaats te weten, zelfs een rijke bastaard. Ik wil niet dat u ooit nog met uw smerige tengels aan juffrouw Ashburton komt. Ze is van mij."


      Rowland kon een lach nog net onderdrukken. "Een tikje overdreven, vindt u niet, generaal?" Hij trok zijn wenkbrauwen op. "Hoewel, ik veronderstel-"


      "Ik heb uw overtredingen op privegebied zo nu en dan door de vingers gezien omdat u een van de betrouwbaarste zakenlieden bent die ik ken. Maar wees gewaarschuwd: ik heb nu geen dringende behoefte aan uw paarden. Ik accepteer die kudde van u alleen als u voldoet aan mijn voorwaarden."


      "Goed," fluisterde Rowland, "noem uw eisen."


      "Het kost u vrijwel niets. U moet juffrouw Ashburton uit de weg gaan. Ik wil niet dat u haar reputatie bezoedelt of mijn trouwplannen dwarsboomt. Alleen dan zal ik die rotpaarden die ik niet nodig heb van u overnemen en u krijgt uw"- hij las snel het contract door en legde het papier in Mannings uitgestoken hand -"zeventigduizend pond, zoals afgesproken."


      "Bijzonder vriendelijk van u, generaal." Rowland maakte misbruik van Pymms hang naar dankbaarheid. "En de kosten om de paarden de afgelopen drie maanden te stallen en te voeden komen daar nog bij."


      Leland Pymm glimlachte. "Natuurlijk, beste man, natuurlijk. O, en trouwens"- hij knipoogde vals - "als u het zo regelt dat u de Royal Ascot Gold Cup op Ladies Day verliest, zal ik het u vergelden. Wat dacht u van een bonus van een paar duizend pond?"


      Pymms onfatsoenlijk gedrag liet Rowland koud. De manieren van dergelijke ‘heren’ kende hij maar al te goed. "Wie weet wat er gaat gebeuren, generaal. Maar nu we toch aan het onderhandelen zijn: ik veronderstel dat ik u hoor te melden dat de gedragscode voor bastaarden me zou kunnen dwingen overal rond te bazuinen dat uw bruid tot voor kort mijn persoonlijke kokkin was."


      Pymm deed woedend een stap naar voren, waarop Rowland hem met een handgebaar tegenhield. "Maar ik ben een grootmoedig man, generaal. Ik beloof dat mijn achtendertig stalknechten en koetsiers hun mond zullen houden tegen hun collega’s in al die belangrijke huizen in de stad, zolang ik maar betaald krijg voor de paarden en hun voedsel en stalling gedurende de afgelopen maanden."


      "U bent een schurk, meneer", zei Pymm hooghartig.


      "Wat? U daagt me niet uit tot een duel?" zei Rowland langs zijn neus weg.


      "Dat bent u niet waard. U heeft geen greintje eergevoel."


      Rowland glimlachte. "U heeft helemaal gelijk, generaal." Die zwakke protesten van Pymm hingen hem de keel uit. Maar ja, Rowland was op dit moment overal toe bereid als hij maar aan geld kon komen voordat zijn schuldeisers zijn eigendom bij opbod zouden verkopen.


      Hij wilde niet denken aan Elizabeth Ashburton met die betoverende groene ogen, die hun glans hadden verloren toen ze met Pymm werd geconfronteerd. De berustende uitdrukking op haar gezicht, net als die van zijn zusje al die jaren geleden, vond hij vreselijk.


      


      Elizabeth had maar een paar woorden opgevangen van het gesprek aan de overzijde van de kamer. Het leed geen twijfel dat Rowland Manning haar niet kon redden. En eigenlijk wilde ze dat ook niet. Ze had er genoeg van bij anderen in het krijt te staan.


      Ze bekeek Rowlands buitengewoon lange, krachtige postuur. Vergeleken met hem zag Pymm er belachelijk uit, als een jongetje dat een man een standje gaf. Rowlands blauwe jas zat strak om zijn brede schouders en liep taps toe naar zijn heupen. Zijn lichtgele broek liet zijn gespierde dijen goed uitkomen en zijn zwarte laarzen waren glimmend gepoetst. Zijn profiel verraadde zijn aristocratische afkomst met die fraaie kaaklijn, lange neus en volle lippen.


      Sarah pakte haar hand vast. "Je hoeft nu nog geen beslissing te nemen, lieverd."


      "Dat weet ik."


      "Goed zo." Sarah trok een bedroefd gezicht. "Weet je nog dat mijn man zei dat de uren voor zonsopgang het meest deprimerend waren?"


      "En mijn vader antwoordde altijd dat hij er volkomen naast zat: de uren voor de strijd waren het akeligst."


      Sarah glimlachte. "En dan bracht Pierce je vader in herinnering dat veldslagen altijd voor zonsopgang begonnen." Elizabeth ging mee in haar vriendins melancholie. "We mogen ons gelukkig prijzen dat we hen gekend hebben in de tijd die ons werd gegund."


      "Inderdaad", fluisterde Sarah.


      Gezien de spanning in de kamer was het lastig ergens over te praten. Maar iets zeggen was beter dan de stilte en de angst dat Pymm zou terugkomen om haar op te eisen. "Wat fijn voor je dat Lord Wymith lijkt te voldoen aan Ata’s beschrijving, Sarah."


      Sarah wendde haar blik af. "Hij heeft een goed karakter en is op-en-top een heer."


      "Ja", zei Elizabeth een beetje opgelaten. "En hij heeft duidelijk belangstelling-"


      "Nee", viel Sarah haar in de rede met haar ogen stijf dicht. "Zeg het niet, alsjeblieft."


      "Goed hoor", zei Elizabeth. "Ik wil je niet in verlegenhei-"


      Weer viel Sarah haar in de rede. "Het spijt mij, Elizabeth. Het lijkt me onmogelijk mijn naam te verbinden aan die van een andere man."


      Elizabeth gaf een kneepje in Sarahs hand. "Maar de man die ik heb gekend, de man die van je hield, zou niet hebben gewild dat je eeuwig om hem bleef treuren."


      "Datzelfde kan ik van jou zeggen, Elizabeth. Je vader zou het niet goedkeuren dat je op deze weg verdergaat. Hij zou willen dat je een gezinnetje stichtte en gelukkig was. Ik ben bang dat deze nare situatie mijn schuld is. In ons verdriet na Badajoz heb ik je verkeerd geadviseerd. Misschien hadden we... ongelijk."


      "Waarom zeg je dat?"


      Sarah zuchtte. "Toen ik me afgelopen week in Ellesmere House verborgen hield, is de generaal bij Ata en de anderen langs geweest. Hij ging elke dag naar Helston House. Onze vrienden gaven me door dat Pymm zich bijzonder goed en vriendelijk had gedragen. Rosamunde zei dat ze nog nooit iemand had gezien die zich zo vreselijk zorgen maakte om jou. Hij zei dat hij om die reden al die officieren naar je liet zoeken."


      "O Sarah," antwoordde Elizabeth, "hij laat soldaten posten in Portman Square en bij alle hoofdwegen die de stad uit leiden. Is dat het gedrag van een eerzaam man?"


      "Misschien is het het gedrag van een man die wordt verscheurd door schuldgevoelens. Hij heeft tegen Helston gezegd dat hij zich verantwoordelijk voelt omdat hij de belofte die hij je vader heeft gedaan om voor je veiligheid en welzijn te zorgen niet is nagekomen. Het is vrij aannemelijk dat een man die zo standvastig is in zijn liefde niet zo slecht is als we dachten. Hij heeft vast die moord niet... Op het slagveld heeft een bloedspat op iemands handschoen niets te betekenen, Elizabeth. Dat weet je. Ik vrees dat ik overmand was door verdriet, zodat ik niet goed kon nadenken. Ik had je beter van advies moeten dienen."


      "Zeg dat niet, Sarah. Je hebt alles voor me gedaan. Maar generaal Pymm..." Voor het eerst was ze onzeker. "Het kwam door de uitdrukking op zijn gezicht toen hij na de veldslag bij me kwam om het nieuws te vertellen. Ik weet dat ik me belachelijk gedraag."


      Sarah met haar grijze ogen keek haar liefdevol en bezorgd aan. "Nee, dat nooit. Maar misschien moet je hem het hele verhaal laten doen. Als hij niet zoveel van je hield, zou hij je vreselijk op je kop hebben gegeven vanwege die scène van vanmorgen in de kerk"


      "Juist omdat hij me daarvoor niet op mijn kop gaf maak ik me zorgen. Ik ben gewoon een uitdaging voor hem. Hij wil me omdat ik waarschijnlijk de enige ben die hem ooit iets geweigerd heeft."


      "Niemand zal zeggen dat je met hem moet trouwen als je dat niet wilt, Elizabeth", zei Sarah zacht. "Ik wil niets liever dan dat je gelukkig wordt. Ik hoop dat je net zo gelukkig wordt als Pierce en ik, al was het maar zo kort."


      "O Sarah, ik verafschuw Leland Pymm met elke vezel in mijn lichaam."


      "Pas op, lieverd", waarschuwde Sarah. "Haat is een sterke emotie die vaak in verband wordt gebracht of verward met liefde."


      "Maar in dit geval niet, Sarah. Ik weet dat ik mensen slecht kan inschatten, maar in dit geval ben ik overtuigd van mijn gelijk."


      Meelijdend keek Sarah haar aan. "En meneer Manning? Verafschuw je die ook?"
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      Een week later


      


      Generaal Pymm verloofd!


      Helemaal in stijl met het grote aantal romantische bruiloften in het kielzog van onze jongste overwinning op Frankrijk heeft onze nobele held generaal Leland Pymm onthuld dat hij in het geheim al langere tijd verloofd is met de mysterieuze juffrouw Elizabeth Ashburton, een onopvallende onschuldige jongedame die kennelijk niet houdt van openbare en privebals en ‘s avonds uitgaan. Laten we hopen dat hier verandering in komt. Wat is dit goddelijk romantisch!


      Onze dierbare Pymm had in stiltegerouwd omdat hij dacht dat deze engelachtige dochter van een kapitein was omgekomen in de afschuwelijke chaos bij Badajoz. Maar nu zal ze net als in alle mooie sprookjes trouwen en hertogin worden voor de klok twaalf slaat.


      Fashionable World, The Morning Post


      


      Met trillende handen liet Elizabeth het krantenkatern zakken. Ze zou er smakelijk om hebben gelachen als ze niet zo ontzettend geschokt was. Een rustige, onschuldige jongedame die niet van uitgaan hield? Kwamen haar problemen van nu juist niet voort uit haar voorliefde voor dansen en naar feestjes voor officieren en hun familie gaan?


      Ze kon tenminste dankbaar zijn dat ze in haar eentje met een ontbijtblad op haar oude kamer in Helston House zat. Alle beproevingen van de afgelopen paar weken verbleekten bij deze officiële aankondiging.


      Pymm ging op zijn doel af alsof hij weer op het slagveld was. Te laat doorzag ze zijn plan. Prive had hij geprobeerd haar met zachte drang zover te krijgen dat ze zijn aanzoek aannam. Voor het oog van de wereld - en dat had ze gemeden - had hij zijn uiteindelijke plan ten uitvoer gebracht. Hij had het gerucht verspreid dat ze al jarenlang gek op elkaar waren. Het complete Engelse volk was blij met het nieuws over hun romance, want vele bittere oorlogsjaren lang was er weinig heuglijks te vieren geweest.


      Ook al had Pymm tegenover haar niet meer gezinspeeld op de vermeende misdaden van haar vader tegen de Kroon, het was overduidelijk wat hij zou doen als ze hem afwees. Hij zou haar en haar vader ten overstaan van het hele land te schande maken. En dat allemaal vanwege brieven van Franse familieleden van haar moeder. Haar vader had haar die niet willen laten lezen, maar had erop gestaan dat ze zouden worden verbrand als hem iets overkwam.


      Diep in haar hart wist ze dat hij nooit iets had gedaan om Engeland in gevaar te brengen. Hij was de dapperste man die Elizabeth kende. Ze had altijd gedacht dat hij betrokken was bij pogingen om haar moeders beroemde Gallische familieleden te redden uit de chaos in Frankrijk, waar de politiek even snel nieuwe paden bewandelde als de guillotine omlaag klapte.


      Maar als Pymms woorden waar waren, was het misschien nog erger. Dat ze voor het eerst een beetje twijfelde aan haar vaders onschuld maakte dat ze zich een vreselijke verraadster voelde. Nee, hij zou haar niet hebben blootgesteld aan zo’n risico.


      En ze had Sarah of wie dan ook niet in vertrouwen genomen omdat ze hun onschuld niet in gevaar wilde brengen. Niemand mocht het weten, dan kon niemand worden beschuldigd.


      Met een paar slim gekozen bewoordingen zou Pymm haar kunnen neerzetten als het ultieme voorbeeld van corruptie, verraad en oneer. Het idee dat haar vrienden zich uit eergevoel verplicht zouden voelen haar te helpen stond haar vreselijk tegen. Die zouden haar de rest van haar leven financieel moeten bijstaan, want ze zou in het minst erge geval geen fatsoenlijke man of baan kunnen krijgen. In het ergste geval zou ze waarschijnlijk worden aangeklaagd voor landverraad en de gevangenis in moeten.


      Ze kon geen kant op. En toch wist ze diep in haar hart dat ze niet met Pymm kon trouwen.


      Ze moest maar geduld hebben en wachten op een kans om zich te redden. Lange belegeringen zouden gewoon haar specialiteit worden, besloot ze. Haar vader zou trots op haar zijn.


      Iemand klopte ongeduldig op haar deur. Zonder te wachten stormde Ata naar binnen. De kleine vrouw trok haar te lange rok op en rende onhandig naar de ramen in de kamer. Ze worstelde met het schuifraam. "O, ik zag mijn Pip."


      Elizabeth gooide het beddengoed van zich af, trok haastig haar peignoir aan en liep naar haar toe. "Waar?


      "Die oude rotramen", kreunde Ata.


      "Laat mij maar", zei Elizabeth. Met al haar kracht rukte ze het schuifraam open.


      Voordat ze haar kon tegenhouden stak de oude dame haar bovenlijf door het raam en draaide zich een halve slag om om naar de lucht te kijken. Elizabeth greep haar vast om te voorkomen dat ze viel.


      Meneer Brown rende de kamer in en blafte: "Ata! Ga onmiddellijk bij dat raam vandaan!"


      Ata stak haar mismaakte hand smekend omhoog. "O, ik zie hem! Mijn lieve Pip. Help me, Elizabeth!"


      "Geen vogel is dat waard, Ata", fluisterde Luc St. Aubyn vanuit de deuropening.


      "Zorg dat ze bij het raam weg gaat, Luc", fluisterde meneer Brown hees.


      Helston trok slechts zijn wenkbrauwen op. "Je hebt nooit iets van haar gesnapt, oude man. We krijgen Ata er pas onder op de dag van haar begrafenis. En ook dan alleen maar als we haar stevig vastbinden in de kist."


      Ata negeerde hen. "O Pip, kom dan liefje. Ik wist dat je de afgelopen maanden zou overleven als ik genoeg zaad op de vensterbank legde." Ze keek achterom de kamer in en glimlachte. "John, klim even naar buiten en pak haar."


      De arme John Brown liep naar het raam, maar werd op het laatste moment tegengehouden door de sterke arm van de hertog, die boos zei: "Zo laat ik u niet aan uw eind komen. We zouden toch moeilijk in het overlijdensbericht kunnen zetten dat u een kanarie probeerde te redden." Met zijnandere arm tilde de hertog zijn grootmoeder naar binnen en nam haar onder de arm, al spartelde ze tegen. "Schaamt u zich niet, grootmoeder?"


      "Zet me neer, hardvochtige dommekracht!"


      "Nee, pas als u belooft dat u een braaf meisje zult zijn en nooit meer zo uit het raam zult leunen."


      "Doe niet zo belachelijk." Ata wist zich los te wurmen. "Ik wilde jullie alleen maar laten zien hoe ver je ongestraft uit het raam kunt leunen."


      "Ik zal die vogel wel vangen, als u wilt", zei de man die elke nacht in Elizabeths dromen verscheen. Haar hart maakte een sprongetje.


      "Wat kom je nu weer doen, Manning?" gromde de hertog. "Zijn alle bedienden gek geworden en op vakantie gegaan?"


      Rowland Manning zag er nog magerder uit dan anders, met een bleek afgetobd gezicht. Eerst beantwoordde hij Luc’s vraag. "De voordeur stond open en ik ben gewoon naar binnen gelopen."


      De hertog kreunde.


      "Vermoedelijk hangen de bedienden allemaal uit de andere ramen", zei meneer Brown met een ernstig gezicht.


      "Meneer Manning," zei Ata sluw, "ik zou u erg dankbaar zijn als u me mijn kanarie terugbezorgt. U bent kennelijk de enige hier die dapper genoeg is om me te helpen - in tegenstelling tot de rest." Venijnig keek ze John Brown even aan.


      Rowland liep naar het raam, keek eens goed naar de vensterbank en toen even naar boven, naar de lucht. "Ik heb een paar dingen nodig", vervolgde hij. "Een dun net, touw, niervet, zaadjes en drie stokken, twee korte en een lange."


      "Dan is die stok van u eindelijk ergens goed voor, grootmoeder", zei Luc ondeugend.


      "Ik ga zorgen dat u alles wat u nodig heeft krijgt, meneer Manning", zei Ata vriendelijk, en ze liep de kamer uit.


      Elizabeth zag het terneergeslagen gezicht van meneer Brown, die tussen de twee lange mannen in stond.


      "U heeft te hoge verwachtingen, Brownie", zei Luc kalm.


      "Ik begrijp niet wat je bedoelt", antwoordde meneer Brown.


      Rowland stond er stijfjes naast.


      "U kunt niet verwachten dat ze het leuk vindt dat u nog steeds in Home House logeert", zei Luc zachtjes.


      "Er zijn nog een heleboel andere gasten", zei meneer Brown ter verdediging.


      "Net als hier."


      "Ik had dit gesprek liever onder vier ogen gevoerd, Luc, als het echt moet. Maar misschien kan ik beter open kaart spelen." Meneer Brown zweeg even. "Ik ben teruggekeerd uit Schotland om te zien of uw grootmoeder was veranderd. Al haar brieven wekten die verwachting."


      "Veranderd?" vroeg Luc met een uitgestreken gezicht. "Waarom denkt u dat een vrouw als zij op rijpere leeftijd nog in staat zou zijn te veranderen?"


      "Ze bood haar excuses aan omdat ze vroeger zo bazig tegen me had gedaan", zei meneer Brown opgelaten.


      "Nou, dan mag u zich wel erg gelukkig prijzen. U bent de eerste die ze haar verontschuldigingen heeft aangeboden", prevelde Luc. "Wat wilt u nog meer?"


      Meneer Brown leek absoluut niet op zijn gemak.


      "Voor de draad ermee, Brownie. Deze kwestie sleept zich al veel te lang voort", drong Luc aan.


      "Je grootmoeder blijft rancuneus over iets wat vijftig jaar geleden is gebeurd. In elk gesprek tussen ons duikt dat weer op. Je hoeft me niet om uitleg te vragen, want die krijg je niet, Luc. Ik wacht nog steeds op een teken van haar dat ze haar belofte nakomt om haar ideeën over vroeger bij te stellen."


      "O ja?" vroeg Luc met opgetrokken wenkbrauwen. "En als ze dat doet?"


      "Nou," fluisterde Brown, "dan vraag ik haar ten huwelijk. Voor de derde en laatste keer."


      Luc’s ogen rolden bijna uit hun kassen. "Als u me dat op uw woord belooft, zal ik zorgen dat ze meteen terugkomt, op haar knieën haar excuses aanbiedt en een belofte doet."


      "Nee, Luc," zei meneer Brown bedroefd, "ze moet uit eigen beweging naar me toe komen. En zoals het er nu voorstaat, is het nog lang niet zover. Ik ga nu terug naar Home House."


      Toen Luc nog iets wilde zeggen, hield meneer Brown zijn hand op. "Nee, het spijt me dat ik erover ben begonnen. En denk erom dat u niets tegen Ata zegt, want daar kom ik dan wel achter. Maar ach, het is vast beter zo, want nu hoef ik niet uit te leggen waarom ik binnenkort terugga naar Schotland."


      Luc wilde eigenlijk de discussie voortzetten, maar wierp toen een blik op Rowland Manning. Elizabeth wist zeker dat Luc binnenkort nog wel met meneer Brown onder vier ogen zou spreken om zijn oude vriend over te halen te blijven.


      Na meneer Browns vertrek bleef het stil. Ten slotte keek Luc eerst naar haar en toen, met samengeknepen ogen, naar Rowland, die met zijn armen over elkaar doodstil erbij stond.


      "Wat is de ware reden van uw komst? Wat wilt u?" Hij klonk duidelijk geërgerd.


      Nog steeds keek Rowland Elizabeth niet aan. "Ik wil dat ze zich aankleedt."


      "En?" De stem van de hertog klonk bedrieglijk zachtaardig.


      "Ik kwam haar feliciteren omdat ze binnenkort gaat trouwen."


      "O ja?" zei Luc. "En verder?"


      "En ik kom dit brengen." Hij trok een zware, op perkament geschreven brief uit zijn jas en gaf die aan de hertog. Terwijl Luc zijn aandacht richtte op het belangrijk uitziende document keek Rowland naar Elizabeth. Sissend haalde ze adem. Aan de kringen onder zijn ogen zag ze dat hij doodop was. Hij herpakte zich en keek weer naar de hertog.


      "En?" vroeg Rowland. "Neemt u hem aan?"


      "Ik heb geen keus", antwoordde Luc zuur. "Een rechtstreekse uitnodiging van de prins-regent kun je niet naast je neerleggen."


      "Ik ga ervan uit dat u zult zeggen-"


      Luc viel hem in de rede. "Ik ben niet zo’n stomme ijdeltuit dat ik niet begrijp dat u hierachter zit."


      "Het is goed om te weten dat u dus geen stomme ijdeltuit bent", antwoordde Rowland.


      "Maar ik vraag me af waarom u zo’n haast heeft om haar"- hij knikte naar Elizabeth - "met Pymm te confronteren. Die gaat er zeker ook naartoe."


      "Dus u keurt hem ook niet goed?" vroeg Rowland, terwijl hij achteloos tegen de schoorsteenmantel leunde.


      "Hij is een betere kandidaat dan..." - Luc zweeg even anderen."


      "O ja? Ik wist niet dat er anderen waren."


      "Het spijt me dat ik jullie onderbreek," kwam Elizabeth chagrijnig tussenbeide, "maar zouden jullie me alsjeblieft willen uitleggen waar het over gaat?"


      "Een uitnodiging om met het gevolg van de koning vier dagen op Windsor Castle te logeren ten tijde van de races op Ascot", zei Luc geërgerd. "We moeten morgen vertrekken."


      "Ik zou nu graag even met Elizabeth spreken."


      Luc lachte honend. "Vergeet dat maar, Manning. Ik kan de gedachte haast niet verdragen dat u alleen bent met die verdraaide kanarie van Ata, laat staan me een van de vrouwen die onder mijn dak huizen."


      "Nog niet zo lang geleden huisde ze nog onder mijn dak."


      "Als u een heer was, zou u dat zijn vergeten zodra ze niet meer onder uw bescherming viel."


      Rowland schudde zijn hoofd. "Hoe vaak moet ik iedereen eraan herinneren dat ik geen heer ben? Trek je jurk aan, Elizabeth. Ik moet iets belangrijks met je bespreken. Onder vier ogen."


      Haar hart maakte een sprongetje. Misschien had hij een idee hoe hij haar kon behoeden voor...


      "Praat er dan nu maar over. Hier!" Aan Luc’s ogen was te zien dat hij geen tegenspraak duldde.


      Rowland nam de hertog op. "Weet je, wat u ook over mij heeft gehoord is waar en eigenlijk nog erger", zei hij.


      "Bent u vergeten dat ik me maar al te goed bewust ben van uw karakter, Manning? Er was dat akkefietje dat u uw halfbroer heeft gedwongen meer dan tien jaar lang onder te duiken en toen was er dat akkefietje dat u de gravin heeft omgekocht, om nog maar te zwijgen van uw verlangen eertijds om mij en de anderen van dit aardse bestaan te verlossen."


      "Ja, maar jullie stonden allemaal om zes uur ‘s ochtends in mijn studeerkamer om het fortuin van de gravin terug te stelen, nietwaar?" Rowland zuchtte diep. "Zeg, als u zo verdomd geïnteresseerd bent in wat ik Elizabeth te zeggen heb, mag u blijven."


      Elizabeth hield haar adem in en merkte dat Rowland zich opgelaten voelde.


      Hij bestudeerde zijn nagels. "Ik wil het recept voor uw notenbrood."


      Ze keek verbluft.


      "Ascot komt eraan, ziet u", zei hij. "Ik heb iets nodig om mijn mannen te motiveren."


      Luc trok zijn wenkbrauwen op.


      "Natuurlijk." Elizabeth ging aan de secretaire in de kamer zitten en pakte een ganzenveer om het recept te noteren. "Bevalt de nieuwe kokkin niet?" Met opzet fluisterde ze.


      "Nee", antwoordde hij ijzig.


      "Wilt u dat ik terugkom om u te helpen of om een andere kokkin te zoeken?"


      De twee mannen begonnen tegelijkertijd te praten, maar Luc’s harde stem overstemde de instemmende woorden van Rowland. "Daar komt niets van in!" benadrukte Luc. "Zijn jullie niet goed bij je hoofd? Heel Londen houdt alles wat je doet scherp in de gaten, Elizabeth."


      "Dat weet ik, maar ik ben meneer Manning iets verschuldigd", antwoordde ze.


      "Dat is ze zeker", zei Rowland met iets wat op een glimlach leek. "Juffrouw Ashburton heeft mijn kokkin weggestuurd die tot dan toe uitstekend functioneerde."


      "Ik heb de kokkin niet ontslagen. Dat heeft Lefroy gedaan."


      "Genoeg!" zei Luc geërgerd. "Jij gaat alles doen wat vrouwen doen die morgen naar Windsor vertrekken. En u, meneer, gaat zelf maar een kokkin zoeken. O, en nog iets, Manning." Nu keek Luc gegeneerd.


      "Ja?"


      "Ik zou u dankbaar zijn als u het voor elkaar krijgt de Gold Cup te winnen." Luc keek of hij liever in olie werd gekookt dan de man tegenover hem dank verschuldigd te zijn.


      Rowland glimlachte als een vos die op het punt stond een maaltje te verschalken. "Wat levert u dat dan op?"


      Verlegen streek Luc met zijn hand door zijn zwarte haren. "Misschien kun je ons beter even alleen laten, Elizabeth-"


      "Pardon meneer, maar... van mijn levensdagen niet."


      "Nou?" vroeg Rowland poeslief.


      "Vijf", mompelde Luc.


      "Zoveel? Nou nou." Rowland Manning wreef over zijn slapen of ze pijn deden.


      "O," fluisterde Elizabeth, "u heeft toch geen vijfhonderd pond ingezet bij de race?"


      Toen Luc bleef zwijgen, zei Rowland in zijn plaats: "Ik wed dat die sukkel dat niet heeft gedaan."


      Opgelucht vervolgde ze: "O, gewoon vijf pond. Voor de lol dus."


      Luc’s ogen werden donkerder, maar Rowlands lichtgroene ogen sprankelden. "Weer mis."


      "Vijfduizend? Nee toch?" vroeg Elizabeth ongelovig.


      "Heel verrassend", fluisterde Rowland. "En ik maar denken dat je wist hoe mannen in elkaar steken. Niet? Nou, dan zal ik je dat graag even bijbrengen. Dit aristocratisch gokje heeft waarschijnlijk alles te maken met een erekwestie en een boekje met weddenschappen bij White’s, als ik een gokje mag wagen. Wilt u me onthullen wie u tegen de haren in heeft gestreken?"


      Luc leek op het punt te staan zich op zijn tegenstander te werpen. "Met alle plezier", zei hij knarsetandend. "Pymm gedraagt zich nu al als hertog. Hij heeft alle hertogen in Londen uitgedaagd om een weddenschap met hem af te sluiten dat jouw paard het gaat afleggen tegen de ruin van Tattersall."


      Elizabeth keek naar Rowland. Hij leek totaal niet verbaasd.


      "Op de trots van een hertog staat inderdaad een hoge prijs, Excellentie", teemde Rowland.


      


      Wat Rowland Manning verzwegen had voor de mensen in Helston House - nadat hij er niet in was geslaagd die suffe kanarie te vangen - werd de volgende dag duidelijk.


      Hij was ontboden op Windsor. Niet in de balzaal, uiteraard, maar in de vergulde stallen. Iedereen wist dat Prinny bijna net zo dol was op Ascot als op het idee dat hij het winnende paard op stal had. De prins was zo slim om op meer dan een paard te wedden, daarom nodigde hij zowel Rowland als Tattersall uit om hun paarden in de koninklijke privestallen onder te brengen.


      Rowland had geen idee hoe het zou gaan verlopen, maar het leven had hem geleerd dat wie succes wilde hebben een gokje moest wagen.


      Het enige wat hem dag in dag uit bezighield was geld. Zijn borst deed pijn toen hij in zijn eentje midden in de nacht van zijn enorme stallen naar zijn hol klinkende studeerkamer in het hoofdgebouw wankelde. Alles wat hij had opgebouwd dreigde in duigen te vallen.


      Voor het eerst merkte hij dat zijn stalknechten twijfelden, al spraken ze dat niet uit.


      De leverancier van hooi en stro in Londen had gewaarschuwd dat dit de laatste lading was geweest. Rowland kon geen krediet meer bij hem krijgen. Tenzij hij de Gold Cup zou winnen, had de man laten doorschemeren.


      De bouw van de laatste stal was stilgelegd. Tenzij zijn omstandigheden ten goede zouden keren, had de voorman hem meegedeeld.


      Geen van hen had Rowland geloofd toen hij aanvoerde dat hij binnenkort meer geld zou hebben, of hij nu won of verloor. Hij wreef met zijn handen over zijn gezicht. Hij kon niet anders dan als een marionet aan de touwtjes van Pymm dansen.


      Niet dat zijn geweten van zich zou laten horen, of hij nu won of verloor. Wat een sukkels waren het toch, dat ze dachten dat hij gewetenswroeging zou hebben. Hij zou precies uitzoeken welke tactiek hem het meeste voordeel zou opleveren en doen wat nodig was, of dat nou winnen of verliezen was. Hij was alleen zo... ontzettend moe en futloos.


      Hij concentreerde zich op de immer groeiende stapel rekeningen voor zich. Toen gaf hij zijn woede de vrije teugel en veegde alles van zijn bureau. De grootboeken kletteren op de vloer terwijl de vellen papier als herfstbladeren omlaag dwarrelden. Onder die stapel zag hij de woorden die in het eenvoudige houten bureau waren gekerfd. Hij dacht terug aan de adviezen die zijn moeder hem in zijn jeugd had gegeven: ‘Jij bent de sterkste. Degene die zal overwinnen. Degene die geleerd heeft om zonder...’ Rowland probeerde de herinneringen een halt toe te roepen. ‘Je staat er alleen voor. Je bent geen bediende, maar ook geen edelman. Vergeet dat nooit. Vertrouw niemand, houd van niemand - behalve van je eigen vlees en bloed. Geef niemand die macht over je. Dat leidt tot je ondergang. Zoals het tot de mijne heeft geleid.’


      Met gespreide armen legde hij zijn hoofd op het bureaublad. Hij wist niet precies hoeveel tijd er was verstreken toen zijn nekhaar rechtovereind ging staan. Snel ging hij rechtop zitten.


      Hij wist zeker dat hij droomde. Nee. Hij droomde nooit over prettige dingen, ‘s Nachts speelde het donkere verleden de hoofdrol - dan was er alleen maar leegte.


      Ze stond voor hem. Achteraf had hij niet kunnen beschrijven wat ze aanhad, want hij zag alleen maar haar warme, perfect gevormde gezicht, haar smaragdgroene ogen, haar warrige krullen in alle tinten van lichtblond tot honingblond.


      In haar ogen stonden onuitgesproken vragen te lezen. Langzaam zette ze wat spullen op zijn bureau die ze had meegebracht. Hij hoorde het geluid van serviesgoed en zilveren bestek, maar hij wilde er niet naar kijken. Toen allerlei verrukkelijke geuren zijn neusgaten binnendrongen, viel hij bijna van zijn stoel.


      "Je moet eten", zei ze kalm.


      "Ik heb geen honger", antwoordde hij emotieloos.


      "Je bent vergeten wat honger is", fluisterde ze. Ze keek niet medelijdend of beschuldigend, maar stelde alleen een feit vast.


      "Je hoort hier niet te zijn."


      "Dat weet ik."


      "Hoe..."


      "Dat doet er niet toe", zei ze zacht, terwijl ze om het bureau heen liep, een servet openvouwde en het op zijn schoot drapeerde. Een losgeraakte lok streek over zijn schouder. Hij omklemde de rand van zijn bureau om die niet aan te raken.


      De stoel aan de andere kant van het bureau schoof ze naast die van hem - net als de vorige keer dat ze een maaltijd voor hem had klaargemaakt. Maar nu had hij geen kracht meer om zich tegen haar te verzetten. Hij deed zijn ogen dicht en hoorde dat er iets in een glas werd geschonken.


      Hij deed zijn ogen weer open en zag dat ze de eerste hap aan een vork had geprikt. "Wat is het?" vroeg hij langzaam. "Wild met kersencompote en broodpudding", antwoordde ze kalm.


      "Mijn mannen..."


      "Krijgen morgen hetzelfde. Sarah is hier ook om de kokkin te helpen." Ze duwde hem een vork in de hand. "Genoeg gepraat."


      Hij vocht tegen de verleiding. Het leek of ze haar adem inhield. Zonder tegenspraak gaf hij zich gewonnen.


      Hij keek alleen nog maar naar het eten voor zich en dwong zichzelf deze keer langzaam te eten. Ze zei geen woord terwijl hij aarzelend hap na hap nam van het verrukkelijke eten. Toen hij met een stukje notenbrood het laatste restje jus opdepte, gaf ze hem een glas wijn.


      "Nee." Hij wuifde het weg.


      "Water?" vroeg ze.


      "Ja."


      Terwijl hij dronk, zette ze hem een plak gemberkoek voor. "Nee", zei hij kalm.


      "Ja", zei ze zacht.


      Hij slikte moeizaam. Hij had genoeg gehad. Hij pakte de kleinere vork op en at in een razend tempo het verboden toetje op. Het smaakte hemels.


      Ze verbrak de stilte. "Je had het me moeten zeggen."


      Hij staarde in haar lieve, open gezicht.


      "Je kokkin is uitstekend."


      "O ja?" Hij kon de ironie niet verbergen.


      "Het komt door je gezicht. Ze is bang voor je."


      "Verstandige vrouw."


      "Ze was zo bang dat ze je niet durfde te vertellen dat je nergens meer krediet krijgt. Bij geen enkele slager of winkelier meer, zelfs niet meer bij de dochter van de visboer."


      Hij voelde een koude rilling over zijn rug gaan.


      "Het enige positieve hieraan is dat je me aldoor zei dat je niet trots bent," vervolgde ze, "dus wat ik zeg zou je niets moeten doen. Ik ben namelijk wel trots, en dat ik je iets verschuldigd ben drukt zwaar op mijn geweten."


      "Mij iets verschuldigd?


      "Omdat je me de dag dat ik je ontmoette hebt geholpen. Omdat je me verborgen hebt gehouden. Omdat je je vrij kort daarna in een schandaal liet betrekken midden in de kerk. De kokkin heeft me verteld dat de mannen erover klaagden dat er sinds die afschuwelijke dag veel minder klanten komen."


      "Wat heb je gedaan?"


      "Eigenlijk niet veel." Ze wendde haar blik af. "Generaal Pymm heeft me mijn vaders eigendommen teruggegeven, net zoals zijn achterstallig salaris. Ik heb je rekeningen bij de visboer, de slager en de twee winkeliers betaald. Je-"


      "Waarom?"


      "Omdat je aardig voor me bent geweest hoewel je me niets verplicht was."


      "Aardig?" Hij stond op, greep haar armen beet en dwong haar om hem aan te kijken. "Ik ben mijn leven lang nog nooit aardig tegen iemand geweest, Elizabeth."


      Ze legde een hand op zijn hart. "Je hebt me geen pijn gedaan. Je hebt geen misbruik van de situatie gemaakt terwijl je dat wel had gekund."


      "Wacht maar af, liefje."


      "Nee, jij zou me nooit dwingen iets te doen wat ik niet wilde. Je werkt niet op mijn schuldgevoel, je zinspeelt nergens op, je trekt geen zielig gezicht, zoals andere mensen."


      Hij moest bijna lachen. "O, maar je bent vergeten dat je me een tegenprestatie schuldig bent, omdat ik weer een van je maaltijden heb opgegeten."


      "Pardon?"


      "Je moet me een geheim vertellen. Nu." Hij ratelde verder zodat ze hem geen halt toe kon roepen. "Waarom heeft Pymm je in zijn macht?"
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      "Je bent de enige die denkt dat Pymm macht over me heeft", zei Elizabeth om tijd te rekken.


      Zijn merkwaardige lichte ogen boorden zich in de hare. Met zijn armen hield hij haar nog steeds vast, recht voor zijn grimmige gezicht. "Mensen stellen een vraag meestal niet als ze bang zijn voor het antwoord. Ik ben niet bang, dus nu wil ik je antwoord weten."


      Ze vond zijn gezicht nog oneindig veel mooier dan ze zich herinnerde. En al wist ze dat iedereen haar voor gek zou verklaren dat ze haar vertrouwen aan deze man schonk, toch vertrouwde ze hem haar vreselijke geheim toe. "Hij kan mij en mijn vader te schande maken."


      "Hoe dan?"


      "Door te zeggen dat mijn vader een eerloze man was."


      "Verdraaid nog aan toe, Elizabeth", zei hij geprikkeld. "Sinds wanneer vind je trots zo belangrijk? Je hebt te veel tijd doorgebracht met Helston en zijn familie. Wat kan het jou schelen als Pymm beweert dat je vader terug rende naar Londen met een bende fransozen in zijn kielzog?"


      "Nee," fluisterde ze, "het is nog erger. Hij zou..."


      "Ja?" moedigde hij haar zacht aan, terwijl hij een van haar losgeraakte lokken achter haar oor streek. Ze drukte haar wang tegen zijn grote hand en deed haar ogen dicht.


      "Alles is mijn schuld. Pymm zou mijn vaders eigendommen nooit hebben doorzocht als ik niet met hem had gedanst en naar hem had gelachen toen ik hem net kende." Ze blies haar adem uit. "Hij heeft brieven die hij openbaar zou willen maken. Brieven van mijn moeders familie uit Frankrijk, die mijn vader tijdens de oorlog ontving."


      Hij zuchtte diep. "Vertel me nu niet dat jij en je vader echt spionnen zijn."


      Ze gaf geen antwoord.


      "Verdraaid, je kunt het toch in elk geval ontkennen?"


      "En wat heeft dat voor zin? Natuurlijk ben ik geen spion. Ik ben alleen maar een dwaas, dom, impulsief meisje. Een meisje dat graag danste, lachte en flirtte met knappe officieren."


      "Maar wat heeft dat te maken met die brieven die Pymm bezit?"


      "Niets, maar daar gaat het niet om."


      "Waar gaat het dan in vredesnaam wel om? Wat heeft dansen in Portugal ermee te maken?"


      "Alles."


      "Leg het dan nou eindelijk uit", zei hij boos.


      "Nou, toen ik, eh... de generaal voor het eerst ontmoette..."


      "Ja?"


      "Genoot ik ervan dat hij me leuk vond. Ik keek ernaar uit om met hem te dansen. Ik... ik kleedde me mooi voor hem aan. Hij zei..."


      "Wat?"


      "Later beweerde hij dat ik een flirt was. Dat ik met elke blik en elk woord zijn toenaderingspogingen aanmoedigde."


      "Deed je dat dan?"


      "Dat heb ik me in de loop der jaren talloze malen afgevraagd. Ik weet het niet. Mijn vader en Sarah beweerden stellig van niet. Volgens mij heb ik hem net zo behandeld als de andere officieren. Ik genoot gewoon van de feestjes en het dansen..."


      Hij knipperde met zijn ogen en liet zijn greep verslappen. "Luister nou eens goed naar me, Elizabeth", beval hij. Hij keek nu nog bozer. "Vrouwen hebben het recht om te dansen, te flirten en te genieten van het leven. Alles waar jij je over schaamt is het enige wat een vrouw in haar slavernij is toegestaan."


      "Slavernij?" Ze deinsde achteruit. Hij liep stap voor stap met haar mee totdat ze met haar rug tegen de muur stond.


      Hij zette zijn handen aan weerszijden van haar hoofd tegen de muur. "Van de wieg tot het graf zijn jullie het bezit van de man", zei hij. "Eerst van jullie vaders en dan verkopen ze jullie aan de hoogste bieder. Dan hebben jullie echtgenoten macht over jullie en ze maken jullie zwanger, totdat ze genoeg van jullie hebben. Tenzij ze jullie daarvoor al de dood injagen." Met getuite lippen vervolgde hij: "Als jullie geluk hebben, gaat die rotvent eerder dood."


      "Maa-"


      "Doe niet zo stom. Je moet niet aan jezelf twijfelen. Als Pymm een beetje normaal was, wat hij kennelijk niet is, zou hij je weigering hebben geaccepteerd. Hij zou zich fatsoenlijk hebben gedragen en zich hebben teruggetrokken om zijn wonden te likken. Ben ik de enige vent die dat ziet? Je hoort geen greintje medelijden te hebben met de man die je kwelt - die je chanteert - al is dat met vleiende beloftes dat je hertogin zult worden."


      Toen ze in zijn hypnotiserende ogen keek, kreeg ze een klein beetje haar vroegere zelfvertrouwen terug.


      "Wat staat er in die brieven?" Rowland boog zich dichter naar haar toe.


      "Dat weet ik niet."


      "Wat?" Rowlands ogen spuwden vuur. "Je laat je chanteren terwijl je niet eens weet of er bewijs in staat dat je vader verraad heeft gepleegd?"


      "Het gaat er niet zozeer om wat erin staat, maar van wie ze zijn." Ze fluisterde: "Mijn oom heeft ze geschreven, generaal Philippe du Quesne."


      "Ja, natuurlijk ben je uitgerekend verwant aan de aanvoerder van die stomme huzaren", zei hij droogjes. Toch zag ze geen spoor van twijfel in zijn ogen. "Dus wat ga jij doen om een uitweg te vinden uit deze vreselijke toestand?" Hij wees naar haar borst.


      Ze glimlachte. Gelukkig was er een man in haar leven die zich voorspelbaar gedroeg. En uiteraard gaf ze verreweg de voorkeur aan deze directe, onhoffelijke man in plaats van aan die gelauwerde oorlogsheld met een onfortuinlijke neiging om te chanteren.


      "Weet je, Elizabeth," zei hij met een intense blik in zijn ogen maar wel quasi-ongeïnteresseerd, "ik mag je wel."


      "Ja, omdat ik je hulp nooit inroep."


      "Dat is waar." Hij leunde achterover met een vaag glimlachje op zijn magere gezicht. "Behalve op bruiloften."


      "Ja", zei ze geïrriteerd. "Maar dan is het niet zozeer een ridderlijke daad als wel een gelegenheid voor jou om er compensatie uit te slepen."


      "Precies", zei hij met lachrimpeltjes om zijn ogen. "En omdat ik je wel mag zal ik je een briljant advies geven." Hij zweeg even theatraal. "Gratis!"


      "Ja?"


      "Om het recht te laten zegevieren moet je vaak iets van een dief in je hebben."


      Haar hart ging sneller slaan. "Waar zinspeel je op?"


      "Je bent intelligent. Je komt er wel achter als je bij je vrienden en je verloofde op Windsor bent." Met halfgesloten ogen en kennelijk gepijnigd boog hij zich naar haar toe en drukte een kus op haar voorhoofd.


      "Ik zal daar ook zijn."


      "O," fluisterde ze, "dat wist ik niet."


      Het bleef ongemakkelijk stil terwijl ze keek naar haar vinger, die over zijn donkerblauwe revers streek. De knoop in zijn witte shawl was simpel maar keurig gestrikt. Ze was zo dichtbij dat ze zijn hart zag kloppen. Ze sloeg haar ogen op. O, hij keek weer zo naar haar. Op zijn strenge gezicht zag ze besluiteloosheid.


      Snel ademde hij uit. "Je doet wel erg je best om je leven zo gecompliceerd en lastig mogelijk te maken, hè?" Zonder op antwoord te wachten boog hij zijn hoofd, zijn lippen vlak bij de hare. "Verdraaid nog aan toe, ik kan net zo slecht bij je uit de buurt blijven als Pymm. Als je verstandig bent, maak je je uit de voeten, Elizabeth."


      Ze ging op haar tenen staan en drukte haar lippen luchtig op de zijne. Meteen voelde ze een hevige steek van verlangen. Hij legde haar handen om zijn nek en trok haar toen hardhandig tegen zich aan.


      Ze had hun kus onder de boom elke dag wel duizend keer herbeleefd. Toch verbleekte die herinnering bij dit moment in de beslotenheid van zijn studeerkamer, nu hij zijn grote handen over haar lichaam naar boven liet glijden. Haar knieën begaven het zowat toen zijn duimen bij haar borsten tot stilstand kwamen.


      Ze kon nauwelijks ademhalen toen hij haar lichaam liefkoosde door de dunne zijde van haar japon en het katoen van haar hemdje. Al gauw stond ze in vuur en vlam. Ze wist dat het ongepast was, maar toch... ze kon niet anders dan haar adem inhouden en doodstil blijven staan.


      "O nee", kreunde hij toen hij even zijn mond van de hare losmaakte. Onmiddellijk kuste hij haar weer. Hij maakte het lijfje van haar japon los. Ze kon de discipline niet opbrengen om hem een halt toe te roepen.


      Toen trokken zijn warme lippen een spoor langs haar hals. Zijn ongeschoren bovenlip schuurde over haar tere huid. Kon ze de tijd maar stilzetten. Nu was alles haar volkomen helder. Zo was het goed, zo hoorde het te zijn. Zo...


      Kreunend tilde hij haar moeiteloos op en drukt haar tegen de muur. Zijn lippen vonden haar tepel en haar verlangen werd steeds heviger.


      Ze huiverde en trilde koortsachtig toen hij het rozerode knopje eerst met zijn tong liefkoosde en er vervolgens aan zoog. Elizabeth had het bijna niet meer en met haar vingers klauwde ze door zijn haren.


      Elizabeth dacht na over haar leven, dat een donkere tunnel was geworden. Nu zag ze ergens een lichtje waarvan ze haar ogen niet van af kon houden. Ze gaf zich eraan over en laafde zich aan de volmaakte schoonheid van deze ogenblikken met Rowland Manning.


      Toen hij haar tere huid streelde, kon ze bijna niet meer ademhalen. Ze was zo gespannen dat haar longen pijn deden. Het enige wat de stilte verbrak was het schuifelen van laarzen en het geritsel van hun kleding.


      Plotseling werd er zacht op de deur geklopt.


      Onmiddellijk maakte hij zich van haar los en zei met rauwe stem: "De hemel zij dank."


      Ontnuchterd door zijn woorden en haar gebrek aan fatsoen worstelde ze met haar lijfje. Hij duwde haar handen weg trok het vakkundig weer in model.


      Met zachte stem hoorden ze Sarah aan de andere kant van de deur zeggen: "We moeten weg, Elizabeth. Als we nog langer blijven, worden we misschien gemist."


      Terwijl hij zich concentreerde op haar haren en een haarspeld in haar lokken aanbracht, keek hij weer stuurs. "U bent altijd geweldig goed in dramatische aftochten, juffrouw Ashburton."


      Ze beefde zo dat ze geen woord kon uitbrengen.


      Het laatste wat ze van hem zag was zijn wrange glimlach toen hij haar met een buiginkje vaarwel zei. "Ik verheug me nu al op wat u op Windsor gaat uitspoken. Vergeet mijn advies niet."


      Nog nooit had ze zich zo opgelaten gevoeld. Nu was ze boos, hoewel ze niet precies wist waarom. Natuurlijk had ze gehoopt dat hij meer van haar gecharmeerd zou zijn - of van de overheerlijke maaltijd die ze voor hem had bereid. In plaats daarvan was hij onbereikbaarder dan ooit.


      


      Lieveling,


      Ik ben zo ongelukkig omdat ik nog steeds van je gescheiden ben. Toch dwing ik mezelf een voorbeeld te nemen aan jouw geduld en nooit te vergeten dat we gauw weer samen zullen zijn en nooit meer zullen worden gescheiden. Voor altijd de jouwe,


      P.


      


      Elizabeth verfrommelde het meest recente belachelijke liefdesbriefje van Pymm, terwijl het rijtuig tegen het eind van de ochtend Windsor Castle naderde. Steeds als de lakei van de familie Helston haar de briefjes bracht, wilde ze het liefst keihard gillen.


      Ze vervlocht haar vingers om het trillen te doen stoppen terwijl ze uit het raam keek. Dit uitzicht had ze niet verwacht. Zulke majestueuze landerijen had ze nog nooit gezien.


      Het brede groene grasveld van de oprijlaan blonk in het felle zonlicht, elk sprietje keurig in het gelid. Een stukje verderop stonden twee rijen essen met hun grijs gevederde takken die wiegden in de wind. Precies op dat moment dook een zwerm kauwtjes vanaf de oude torens van het kasteel naar beneden.


      Ze vond het prettig uit Londen weg te zijn, waar de zomerhitte benauwend was geworden. Hier, slechts drie uur rijden naar het westen, was de lucht koeler en rook ze de zuivere geur van de natuur.


      Elizabeth vergaapte zich aan het grootste kasteel ter wereld, dat nu in al zijn glorie voor haar opdoemde. De Round Tower verrees op de heuvel, geflankeerd door vleugels die een eindeloze reeks koninklijke verblijven en statievertrekken huisvestten.


      Terwijl zij en de rest van het gezelschap uit Helston House naar binnen werden geleid, maakte ze zich zorgen over de komende dagen. Met tegenzin liep ze achter Ata en Luc aan, die met Sarah en de graaf van Wymith voorop liepen. Alleen Michael en zijn knappe nieuwe gravin Grace bleven een beetje achter. Ze gingen nog helemaal op in hun pas verworven huwelijksgeluk. Rosamunde, de hertogin van Helston, was in Londen gebleven om Georgiana bij te staan bij haar bevalling.


      Wat had Rowland Manning bedoeld toen hij door liet schemeren dat ze iets van een dief in zich moest hebben? Hij bedoelde toch niet dat ze stiekem op zoek moest gaan naar die vermeende brieven? Het idee dat Pymm die overal waar hij ging zou meenemen sloeg nergens op.


      Toen ze uren later over de keurig bijgehouden paden wandelden, zei Elizabeth steeds minder terug als de anderen in haar gezelschap een gesprekje met haar probeerden aan te knopen. Lord Wymith en Sarah liepen een stukje voor Elizabeth en Ata uit, en Michael en Grace verdwenen in de richting van de rozentuin.


      "Pymm heeft zich de afgelopen week erg romantisch gedragen, liefje", fluisterde Ata. Haar chocoladekleurige hondje draafde naast haar aan de riem. Bruine kiezelsteentjes knarsten onder hun voeten toen ze overstaken naar de landschapstuin. "In tegenstelling tot een koppige Schot, die erop staat zo min mogelijk met me van doen te hebben. Waarom heeft hij dan nog de moeite genomen om terug te keren, vraag ik je? Ik snap niet dat hij liever in die aftandse kales van de gravin van Home hierheen reisde in plaats van de onze."


      "Madame," de graaf van Wymith draaide zich om en wachtte tot de douairière dichter bij hem was, "ik bied u mijn arm en een luisterend oor. Misschien kan ik u het standpunt van een heer bieden?"


      Elizabeth hield Sarah staande zodat Ata en Lord Wymith onder vier ogen konden praten. "Hij is iets van plan, Sarah. Hier."


      "Wie?"


      "Generaal Pymm."


      "Hoe bedoel je?"


      "Dat voel ik gewoon."


      Sarah zweeg.


      "Het spijt me", zei Elizabeth.


      "Ik zal je altijd helpen, liefje. Wat me zorgen baart is dat je nu al een hele tijd op je gevoel en je intuïtie afgaat. Weet je zeker dat die waanzin die je in de ogen van de generaal bespeurde niet dat verdrietige en verwilderde was wat we soms bij de mannen zagen na een veldslag?"


      "Ik zal het nooit zeker weten, maar er was iets wreeds aan hem. Heeft je man er ooit iets over gezegd?"


      "Nee. Pierce was geen man van ijdele praatjes en hij was hondstrouw. Hij zou nooit iemand bekritiseren tenzij het noodzakelijk was." Sarahs grijze ogen stonden bedroefd.


      "O Sarah, het spijt me. Ik weet dat iedereen denkt dat ik dwaas ben, dat ik Pymms aanzoek moet aannemen."


      Sarah keek haar onderzoekend aan. "Niet iedereen. Maar ik geef toe dat de generaal echt dol op je lijkt te zijn. Je gelooft nu toch echt niet meer dat hij iets te maken had met de dood van onze dierbaren?" Ze zweeg even. "Je weet dat ik aan jouw kant sta als je om welke reden dan ook niet met de generaal wilt trouwen."


      Elizabeth zou het niet kunnen verdragen twijfel op Sarahs gezicht te zien als ze haar vertelde over haar vaders brieven van hun Franse familielid. En ze wilde Sarah er niet nog verder bij betrekken, dus ze hield haar mond.


      Uren later liepen ze naar de eetzaal "Wat zijn dat prachtige bloemen, Sarah. Zoiets moois heb je nog nooit in je haar gedragen."


      Haar vriendin bloosde. "Het zijn klokjes die ik van de graaf van Wymith heb gekregen. Hij vroeg of ik ze vanavond wilde dragen."


      Elizabeth werd er een beetje somber van. Ze wilde niet dat de herinnering aan Sarahs echtgenoot vervaagde. Hij was de commandant van haar vader geweest en hun levens waren zo nauw verweven dat het haar verdriet zou doen als hun band minder hecht werd.


      Sarah had het onmiddellijk door. "Het stelt niets voor, geloof me, lieverd."


      "Als het wel zo was, zou het niet verkeerd zijn", zei Elizabeth kalm. "De graaf is een goed mens en hij zal je vast heel gelukkig maken."


      "Hier hebben we het al over gehad, Elizabeth. Ik weet wat me het gelukkigst zou maken. En dat" - Sarah wendde haar hoofd af - "is onmogelijk."


      Toen Elizabeth zich drie kwartier later omringd zag door honderd gasten die opgewonden heen en weer liepen, werd het gespannen gevoel in haar lichaam alleen maar erger.


      De prins-regent had besloten het uur voor het diner met zijn moeder, de koningin, door te brengen. Zij wilde per se op Windsor een teruggetrokken leven leiden met die lieve koning George, die in de loop der jaren volkomen krankzinnig was geworden.


      Maar de onrust bij de familie Helston en hun gasten werd nog sterker door meneer Brown en de gravin van Home.


      Ata wapperde zo woest met haar waaier dat de overdreven lange struisvogelveren bijna uit haar kapsel vlogen. "Waarom is hij zo attent tegen haar en hangt hij zo aan haar lippen?" vroeg Ata onzeker. "Hij haalt drankjes voor haar terwijl er overal lakeien rondlopen om elke dame in dit vertrek liters wijn te brengen. En toch heeft hij met mij nog geen woord gewisseld. Ik snap het niet."


      "Misschien wacht hij tot u naar hem toe komt, grootmoeder", antwoordde Luc.


      "Doe niet zo belachelijk, Luc."


      Elizabeth keek strak naar de deuropening. Al snel werd haar geduld beloond. Leland Pymm schreed binnen met zijn borst vol eremedailles vooruitgestoken. Het was duidelijk te zien dat hij verwachtte dat iedereen hem bewierookte.


      Hij liet zijn blik door het vertrek dwalen en liep op haar af. Waar bleef Rowland Manning? Hij had gezegd dat hij hier zou zijn.


      "Lieveling", zei Pymm met zijn kin koninklijk omhoog gericht.


      "Goedenavond generaal", antwoordde ze op haar hoede.


      Hij dreef haar voor zich uit naar een rustig plekje. "Ik heb liever dat je in privésituaties mijn roepnaam gebruikt, Elizabeth."


      "Maar dit is geen privésituatie... meneer."


      "Toch wel." Hij glimlachte loom. "Ik heb vanavond een heerlijke verrassing voor je, lieveling. Een verlovingscadeautje eigenlijk."


      "Ik hoef geen cadeautjes meer. U weet dat ik maar een ding wil", bitste ze.


      Hij negeerde haar. "Ik wil beslist je kuiltjes zien vanavond. Een glimlach voor mij kan er toch wel af?"


      Zonder op haar antwoord te wachten vervolgde hij: "Nee, ik weet zeker dat je dit speciale cadeautje leuk zult vinden en dan zullen we dansen. Je was altijd dol op walsen. Vooral met mij. Ik kijk uit naar de vele bals die we gaan geven als Badajoz House klaar is."


      Vol walging reageerde ze: "U wilt uw huis noemen naar de veldslag waarbij-"


      "Het was een gedenkwaardig keerpunt in de oorlog."


      "Maar mijn vader is daar gestorven. Bent u dat vergeten?"


      "Hmm. Daar moet ik eens over nadenken."


      Verlamd van woede en frustratie kon ze niets bedenken waardoor dit kwetsbare kaartenhuis niet zou instorten. Als ze hem te zeer tergde, zou hij misschien kwaad worden en dan zou alles rampzalig aflopen.


      "Kom, lieve, ik geloof dat Zijne Majesteit gearriveerd is om ons voor te gaan naar de eetzaal. Aangezien ik een eregast ben, zul je tegenover me zitten, naast de prinsregent." Ze vond het vreselijk in het openbaar zijn verloofde te moeten uithangen.


      "Beste juffrouw Ashburton, het is me een groot genoegen eindelijk kennis te maken", zei de prins-regent tegen haar terwijl hij een stuk van het vlees op zijn gouden bord sneed. Ringen met schitterende robijnen en diamanten omknelden drie van zijn dikke vingers. "U komt me bekend voor. Hebben we elkaar eerder ontmoet?"


      Elizabeth verslikte zich bijna in een erwtje. "Nee, ik geloof van niet, Majesteit."


      "Ik vergeet nooit een gezicht." Hij liet een van zijn handen op zijn dikke buik rusten en nam haar nauwlettend op. "Je hebt een goede keus gemaakt, Pymm. Ze ziet er knap en intelligent uit, en ze is niet kwebbelziek maar ingetogen."


      Ingetogen? Bijna barstte Elizabeth in lachen uit.


      De generaal glimlachte flauwtjes.


      "Ik wist wel dat Uwe Majesteit mijn Elizabeth op waarde zou weten te schatten. Haar loyaliteit, haar toewijding aan haar land - ongekend gewoon."


      Ze kon wel gillen. Waar was Rowland? Hij zou haar tenminste de humor van de situatie kunnen laten inzien.


      Als een van de hoogsten in rang onder de gasten zat de hertog van Helston naast haar. Ze maakte bijna een sprongetje toen ze voelde dat hij kalmerend een hand op haar been legde, omdat ze er onafgebroken mee tikte onder de tafel. Hij leidde de aandacht van haar af door Pymm aan te spreken. "Wanneer gaan u en Wellington naar Wenen, generaal?


      "Een dag of wat nadat Zijne Majesteit me het hertogdom heeft toegekend en Elizabeth en ik zijn getrouwd."


      Het liefst had ze zich onder de tafel laten zakken. Het leek wel of alle honderd gasten hen afluisterden.


      "Pymm zal een geweldige aanwinst zijn voor uw kring van hertogen, denk je niet, Helston?" De prins-regent grinnikte.


      "Zonder twijfel", reageerde de hertog met zijn ogen op zijn grootmoeder gericht.


      Ata zat tegenover hem met een gezicht als een donderwolk. Kennelijk hoorde ze geen woord van het gesprek. Ze zat maar te staren naar meneer Brown en de gravin van Home, die in lachen uitbarstten over een onverstaanbare opmerking van een paar andere gasten.


      "Je loopt niet over van eloquentie vanavond, lieveling." Pymm knikte in Elizabeths richting. "Dat zal wel gauw veranderen."


      Ze was vergeten dat de generaal de ergerlijke gewoonte had precies de verkeerde woorden te gebruiken om zich intelligenter voor te doen. Al lang geleden had ze gemerkt dat hij in onbruik geraakte woorden gebruikte om indruk mee te maken.


      Alleen Elizabeth zag dat de hertog van Helston met zijn ogen rolde. Hoogstwaarschijnlijk zorgde de aanwezigheid van de prins-regent ervoor dat hij zijn beruchte opvliegendheid beteugelde.


      De kroonpretendent kwam overeind met hulp van diverse lakeien. "Ik wil graag een heildronk uitbrengen, beste vrienden. We zijn hier bijeen vanwege Ascot, maar ik heb ook om uw aanwezigheid verzocht vanwege het aanstaande huwelijk van een van de meest onderscheiden mannen uit onze grootscheepse oorlog tegen Frankrijk, generaal Leland Pymm. Op Pymm en zijn lieftallige verloofde, Elizabeth."


      "Op Pymm en Elizabeth", zeiden honderd mensen hem na. "Als blijk van generaal Pymms gulheid verleen ik hem het verlovingsgeschenk waarom hij me vroeg. Mocht iemand de voorbarige conclusie trekken dat hij een hebzuchtige man is omdat ik hem onlangs uitstekende landerijen in Mayfair heb geschonken, dan zal hij worden gerustgesteld." Zijne Majesteit grinnikte.


      "Kennelijk wil hij de liefste wens van zijn bruid vervullen."


      Elizabeth merkte dat ze rood aanliep toen er gefluister ontstond. Dit werd een regelrechte ramp. Ze zakte langzaam onderuit in haar stoel, maar weer hield Luc’s hand haar tegen. Ze ging rechtop zitten.


      "Juffrouw Ashburton, binnenkort wordt u een van de vooraanstaande dames in de beau monde. Het zal u aan niets ontbreken. Maar Pymm heeft me verteld over uw vriendin, mevrouw Winters, en de betrekkelijke armoede waarin zij sinds het betreurenswaardige overlijden van haar echtgenoot op het slagveld leeft. Hierbij geef ik Barton House in het noorden van het Lake District en een uitkering van vierduizend pond per jaar aan deze deugdzame weduwe vanwege de grote verdiensten van haar man, kolonel Winters, aan Engeland."


      Meteen draaide Elizabeth zich om naar Sarah. De ernstige ogen van haar vriendin werden groot van schrik.


      Ondanks de lawine van opgewonden stemmen en felicitaties aan Sarahs adres vervolgde de prins-regent: "Bevalt dit geschenk u, juffrouw Ashburton?"


      Ze was blij en gekwetst. Dit was inderdaad haar liefste wens. Maar van degene van wie ze het minst graag iets ontving.


      "Ik sta perplex van uw gulheid, Majesteit", fluisterde ze.


      "U moet Pymm bedanken, mij niet."


      Ze slikte en zei tegen de generaal zonder hem aan te kijken: "Ik vind het heerlijk dat mijn vriendin nu zo goed verzorgd is. Ik ben u bijzonder erkentelijk voor uw welwillende gift, generaal."


      "Jouw geluk gaat boven alles, Elizabeth", zei Pymm met een vals lachje.


      Sarahs stem verbrak de stilte. "Het is te veel, Majesteit." Tranen stonden in haar ogen. "Zoiets groots kan ik niet aanne-"


      De prins-regent wuifde haar woorden weg. "Ik sta erop dat u het aanneemt, mevrouw Winters." Toen bewoog hij zijn ene wenkbrauw op en neer. "Bovendien sla ik zo, als ik het goed heb begrepen, twee vliegen in een klap."


      Wel voor de drommel?


      "Ik wed dat ik Wymith nu niets cadeau hoef te geven als hij moed vat om met u te trouwen." Hij brulde van het lachen.


      Elizabeth keek op en zag dat Pymm naar haar knipoogde. Haar hele wereld stond op zijn kop en toch moest ze glimlachen. Toen zag ze dat de laatste bondgenoot die ze nog had, de hertog van Helston, een man die bekend stond om zijn cynische inborst, zich ontspande.


      O, ze begreep het best. Hij was opgelucht. Nu zij ging trouwen en Sarah onder de pannen was, hoefde hij binnenkort niet meer de financiële lasten van de twee vrouwen die onder bescherming van zijn grootmoeder stonden op zijn brede schouders te torsen. Na deze gift beschouwde niemand Pymm nog als een monster.


      Alsof Luc haar gedachten kon lezen zei hij: "Mag ik je feliciteren met je voorgenomen huwelijk, Elizabeth?"


      "Dank u, Your Grace." Het leek haar het beste om weer formeel met hem om te gaan nu ze een toekomst tegemoet ging die ze absoluut niet gewenst had.


      Ze zou uit haar vriendenkring worden weggehaald. Haar beste vriendin zou zelfs naar een uithoek van het land gaan. Net als Rowland had voorspeld zou ze in het gigantische huis van Pymm worden weggestopt. Daarna zou hij haar zwanger maken en haar afdanken als hij genoeg van haar had.


      Luc zuchtte zo diep dat Elizabeth haar hoofd omdraaide om hem aan te kijken. "Your Grace?"


      Hij praatte zo zacht dat ze zich naar hem toe moest buigen om het te verstaan. "Ik weet dat ik hier spijt van ga krijgen." Hij schudde zijn hoofd. "De graaf van Wallace is in de koninklijke stallen. Hij heeft me verzocht u te vragen een zieke man daar een kop thee te komen brengen, nadat we van tafel zijn gaan."


      "Meneer Manning?" fluisterde ze.


      "Geen flauw idee." Hij schraapte zijn keel. "Wees verstandig, Elizabeth. Laat iemand anders het doen. Je weet dat Pymm het niet leuk zal vinden als je hem in de balzaal laat wachten."


      Deze ene keer in haar leven wenste Elizabeth dat ze vanavond niet hoefde te dansen. Alleen haar tenen deden een vreugdedansje onder de tafel. Een minuut of vijf later stond de prins-regent op van tafel, waarmee hij in feite het diner beëindigde en Elizabeth de kans gaf te ontsnappen.
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      Elizabeth rende over de wandelpaden. Wie was er ziek? Ze wist zeker dat het Rowland was. De koninklijke stallen baadden in het licht van lantaarns. Stalknechten, koetsiers en jongetjes renden alle kanten op om de hordes paarden te verzorgen. Achter in de stallen vond ze de graaf van Wallace, met om hem heen zes mannen die ze kende van de stoeterij van Manning.


      "Aha, Elizabeth." Glimlachend keek hij haar aan. "Heb je de thee meegebracht?"


      "Wat doet zij hier?" zei Rowland.


      O... Hij was niet ziek.


      "Ik heb gevraagd of ze iets kwam brengen voor Lefroy", antwoordde Michael verbaasd. "Is dat dan niet goed?"


      Toen ze omlaag keek, zag ze de grijsaard op een strobed liggen te midden van het groepje mannen. "Wat is er met u gebeurd, meneer Lefroy?" fluisterde ze.


      "O, bent u het, lieverd. Heeft u iets voor me meegebracht? Ik weet niet of ik nog ergens toe in staat ben", zei hij zwakjes. Hij probeerde zijn hoofd op te tillen en kreunde.


      "Wat mankeert hem?" vroeg ze Rowland, die boos keek.


      "Geen idee", mompelde hij.


      "Hij geeft al drie uur lang over", voegde Michael eraan toe. "Het avondeten is me niet goed bekomen", kreunde Lefroy. Ze legde haar hand op Lefroys voorhoofd. "Geen koorts. Hmm. Heeft iemand er een apotheker bij gehaald? Wilt u misschien een kopje thee, meneer Lefroy?"


      De man zag bijna groen. Op zijn voorhoofd stond een laagje zweet. Hij knikte en ze hielp hem een slokje nemen.


      "Hij kan onmogelijk morgen rijden, Rowland", fluisterde Michael achter haar.


      Ze staarde meneer Lefroy aan. "Rijden?"


      "De Gold Cup", fluisterde meneer Lefroy.


      "Dat lijkt me ook niet", zei ze zacht. Toen wendde ze zich tot Rowland. "Er is toch wel iemand anders te vinden?"


      Zijn gezicht verstrakte.


      Ze draaide zich om en keek naar de andere mannen naast hem. Een jongetje dat ze bij de stallen had gezien kwam dichter bij haar staan. "Vespers houdt niet van mannen. Met uitzondering van meneer Lefroy en de baas. Ze is nogal temperamentvol. Andere mannen gooit ze van haar rug."


      "Dan kun jij toch op haar rijden?" stelde ze voor.


      Rowland lachte rauw.


      "Wat?" vroeg ze.


      Michael hielp haar overeind. "Hij is te groot en te zwaar. Met zo’n handicap heeft de merrie geen schijn van kans om te winnen."


      Ze keek om zich heen. "Niet waar."


      "Pardon?" vroeg Michael.


      "Meneer Manning is wel groter dan jullie, maar hij is aanzienlijk lichter dan de meesten van jullie, hebben jullie dat niet gemerkt?"


      Alle aanwezigen begonnen door elkaar heen te praten.


      Elizabeth overstemde hen: "Heeft iemand een beter idee? Of willen jullie het afgelasten?"


      "Rowland is twintig kilo zwaarder dan de andere ruiters, Elizabeth", zei Michael. "Dat is een aanzienlijk nadeel."


      "Nou, ik zou haar kunnen berijden, omdat ze vrouwen niet erg vindt", bood ze zacht aan.


      "Geen sprake van!" zei Rowland dreigend.


      "Ze is een uitstekende amazone", fluisterde meneer Lefroy. "Ik heb het zelf gezien."


      "Het is een idee", zei Michael. Hij glimlachte. "Sarah heeft wel eens laten vallen dat Elizabeth een fantastische amazone is. Dat verbaast me niets, aangezien ze te paard door Portugal en Spanje is gereisd."


      "Is er een regel die amazones uitsluit?" vroeg Elizabeth.


      Een paar mannen mompelden aarzelend van niet. De ijskoude stem van Rowland bracht iedereen tot zwijgen. "Ik trek Vespers liever terug dan dat ik haar op de rug van die merrie laat zitten."


      "Waarom?" Michael sloeg zijn armen over elkaar. "Elizabeth is je beste kanshebber voor de eerste plaats."


      Rowland trok een gezicht als een donderwolk. "Ik rijd Vespers zelf", bitste hij.


      Elizabeth keek naar de mannen. Ze had een idee. Terwijl de anderen met elkaar over de race van morgen en over de andere ruiters praatten, boog ze zich naar Lefroy over om hem iets in te fluisteren.


      Hij keek haar even aan, keek toen naar zijn baas en schudde zijn hoofd. "Alstublieft?" fluisterde ze.


      "Hij zou me beslist wurgen, lieverd."


      Ze bleef hem aanstaren.


      Meneer Lefroy schudde zwakjes zijn hoofd. "Kom een uur voor zonsopgang terug, dan praten we verder."


      Toen ze rechtop ging staan, hoorde ze Rowland een vraag van zijn halfbroer beantwoorden.


      "Iemand heeft iets door zijn eten gedaan", fluisterde Rowland. Toen wees hij naar meneer Lefroy. "Ik houd je salaris in. Ik heb je gezegd dat je de avond voor de race niet mocht eten, ouwe."


      "Weet je dat zeker?" vroeg Elizabeth.


      "Nee." Hij haalde een hand door zijn donkere haren.


      Michael leunde met een arm op de bovenste balk van een box. "Ik heb gehoord dat Pymm om een klein fortuin heeft gewed dat Vespers verliest."


      Als ze dit echt ging doen, moest ze nu weg om de tijd te hebben zich voor te bereiden. "Nou, ik zie dat ik hier niet meer nodig ben. Dus goedenavond samen. Ik moet terug naar het kasteel."


      


      Rowland stuurde de rest van de stalknechten weg nadat hij ze stuk voor stuk duizend-en-een taken had opgedragen voordat de belangrijkste race op de kalender zou beginnen. Zelfs die verdraaide broer van hem kwam nu goed van pas.


      "Wat ben je van plan met Elizabeth Ashburton?" fluisterde Michael terwijl hij Vespers hoef inspecteerde.


      Rowland vond de aanblik van zijn halfbroer met het smidsschort over zijn avondkleding grappig. Hij leunde tegen de houten wand van de donkere stal en probeerde Michael niet op de vingers te kijken. "Voorzichtig, ze heeft nog een blessure aan haar hoef van een steen."


      "Die is al genezen. Geef antwoord op mijn vraag."


      "Wat voor stomme vraag?" Rowland bekeek het postuur van de grote merrie voor de honderdste keer in de afgelopen paar uur aandachtig. Hij had haar zelf gefokt en scherp toezicht gehouden op elk stadium van haar ontwikkeling. Naar zijn mening was ze het gevoeligste en slimste paard van heel Engeland.


      "Dat weet je best. Hoe ga je juffrouw Ashburton helpen?"


      "Waarom zou ik dat in vredesnaam willen? Ik heb al genoeg zorgen. En die vrouw zit tot over haar oren in de problemen."


      Zijn broer keek hem even aan, met een hoefnagel tussen zijn tanden. Hij pakte hem vast, zette hem nauwkeurig tegen de hoef en hamerde hem erin. "Moet ik je hard aanpakken of niet?"


      "Wie ben ik om jou je pleziertje te ontnemen?" Rowland probeerde mee te kijken. "Die nagel daarnaast moet ook verplaatst."


      "Nee, die zit goed. Ze is in perfecte conditie voor de race morgen." Michael liet de hoef los en controleerde de koot. "Dat geldt niet voor jou."


      Rowland knorde boos.


      "Je ziet eruit of je elk moment kunt flauwvallen. Hoe ga je dat morgen klaarspelen?"


      "Controleer die andere voorhoef ook even."


      "... alsjeblieft", vulde Michael met een grijns aan.


      "Voor iemand die ook geld heeft ingezet op de race kom je erg zorgeloos op me over."


      "Ik heb geen penny ingezet bij de Gold Cup." Rowland trok zijn wenkbrauwen op. "Waarom help je me dan in vredesnaam? Ik dacht dat je naar dat bal moest, of heb je heimwee naar de tijd dat je smid was?"


      Michael grinnikte en liet zijn hand over de romp van de merrie glijden terwijl hij naar de andere kant liep en haar hoef inspecteerde. "Ik weet dat het idee je volslagen vreemd is, broer, maar er bestaat zoiets als kameraadschap."


      "Ik had kunnen weten dat je door je gelukkige huwelijk een sentimentele dwaas zou worden", snoof Rowland.


      Michael trok zich niets van zijn woorden aan. "Probeer het met Elizabeth Ashburton voordat het te laat is."


      "Weet je, Michael, als je mij de les denkt te mogen lezen omdat je je hebt losgescheurd van de feestjes van Prinny, kun je nu misschien beter teruggaan voordat je dit aandoenlijke vertoon van broederliefde verpest", zei Rowland.


      Michael liet zich niet uit het veld slaan. "Ze moet niet met Pymm trouwen."


      "O nee?" zei Rowland.


      Zijn broer liet de hoef van de merrie los en kwam langzaam overeind. "Dit zou wel eens je laatste kans kunnen zijn."


      "Hoe bedoel je?" bitste Rowland.


      "Om je waardigheid terug te krijgen en weer deel uit te maken van de mensheid."


      "Je klinkt bijna als een vrouw, Michael. Zeker omdat je samenleeft met een stelletje sentimentele vrouwen."


      "En jij balanceert op de rand van de afgrond." Michael zwaaide met zijn arm. "Lefroy heeft me verteld hoe slecht je er financieel voor staat. En niemand hoeft me iets wijs te maken over de staat van je ziel."


      "Die verdraaide Lefroy." Rowland kookte van woede. "En waarom maakt het jou iets uit wat er gebeurt?"


      "Aanvankelijk niets, totdat ik een en een bij elkaar optelde."


      "Nou, bemoei je er maar niet mee. Als ik die roddelende opperstalmeester niet uit zijn gezellige ziekbed kan schoppen, zal ik winnen met Vespers en dan zal je geweten je niet meer plagen. En als ik verlies, bedenk ik een alternatief plan."


      "O ja?" Michael trok zijn wenkbrauwen op als blijk van twijfel. "En de schuldeisers dan, de komende maand?"


      "Ik bedenk wel iets, net als altijd. Dat is het verschil tussen jou en mij, Michael. Jij was voor je redding afhankelijk van je vrouw. Ik ben nooit van mijn leven van iemand afhankelijk geweest."


      Michaels ogen boorden zich in de zijne. "Dat komt omdat je nooit iemand hebt vertrouwd, behalve je moeder en je broer Howard."


      En Mary. Rowland balde zijn vuist.


      "En toen kwam je erachter dat je broer je vertrouwen niet waard was en dus sta je er nu alleen voor, maar dat hoeft niet."


      "Vertrouwen is iets voor slappelingen. Zeg, als je nog iets te zeggen hebt, doe dat dan nu. Ik heb geen tijd om sentimenteel te doen over vroeger."


      Michael sloeg zijn armen over elkaar. "Goed, broer. Ik heb lange tijd gedacht dat je de gemeenste, meest hardvochtige bastaard op aarde was."


      Rowland glimlachte.


      "Maar toen zag ik je met Elizabeth in je stoeterij en later op de bruiloft van de hertog, toen je hebt voorkomen dat ze werd ontmaskerd. En je hebt net haar aanbod afgeslagen om op Vespers te rijden, ook al heb je met haar de meeste kans om te winnen. Nu ben ik gedwongen toe te geven dat je anders bent dan ik dacht."


      Michael en Rowland bleven elkaar strak aanstaren. Rowland sloeg zijn ogen neer.


      "Waarom laat je haar door Pymm van je afpakken?" fluisterde Michael.


      Rowland gaf geen antwoord.


      Zijn broer maakt een geërgerd geluid.


      Rowland werd woedend. "Wat? Denk je dat juffrouw Elizabeth Ashburton, de onschuldige dochter van een heer, een gelukkige toekomst tegemoet gaat met iemand die is opgegroeid in de modder van de Theems? Iemand die als het zo doorgaat daar binnen afzienbare tijd weer terechtkomt, verdorie? Wil je dat ze mijn moeders Ierse naam gaat dragen, omdat ik een onwettig kind ben, en dat ze iedere nacht naast een bastaard slaapt die de meest afschuwelijke dingen heeft gezien en gedaan, broer?" Hij voelde de warme snoet van de merrie in zijn handpalm snuffelen.


      "Laat me raden: jij denkt dat ze gelukkiger zal zijn als ze een verwend leventje in weelde leidt en dus laat je haar schieten? Je bent veranderd." Michael schudde zijn hoofd. "Die ene keer dat je egoïstisch zou moeten zijn sta je erop om je nobel te gedragen."


      "Nobel?" sneerde Rowland. "Dat woord ken ik niet, Michael." Hij wilde de ware reden waarom Elizabeth een gedwongen huwelijk moest sluiten niet onthullen. Het was niet aan hem om het geheim van Pymms chantage te verklappen.


      Michael zuchtte. "Ik heb nog meer ongevraagd advies voor je."


      "Nog meer?" reageerde hij ongelovig. "Houd je mond of ik sla je tegen de grond."


      Michael negeerde hem. "Stel je voor dat Pymm in de huwelijksnacht die argeloze Elizabeth Ashburton ontmaagdt. Ze zal gedwongen worden onder een man te liggen van wie ze denkt dat hij haar vader heeft vermoord - of dat nu waar is of niet."


      Een flintertje ijs maakte zich krakend los van Rowlands bevroren hart. "Uit mijn ogen", gromde hij. Bijna had hij zijn rijzweep gepakt om Michael af te ranselen totdat die niet meer zo veelbetekenend keek.


      


      Rowland besteedde de rest van de avond aan het plannen van de rit van morgen. De kans op de overwinning was miniem, maar toch, als Vespers eenmaal goed op dreef was... Toen hij opkeek, zag hij zijn jongste stalknecht aankomen met een dienblad.


      "Van juffrouw Ashburton, baas. Ze zei dat ik moest zeggen dat ze dit zelf heeft klaargemaakt. Ze zei ook-"


      "Vertel op, Bobby."


      "... dat ik moest zorgen dat u het opat, zodat u wat kracht opdoet", zei hij rustig. "Ze zei dat ze precies heeft klaargemaakt wat u lust."


      Hij zag een gekookt ei, twee stukken brood, een appel en een klein potje thee. Eindelijk had ze geluisterd. Hij aarzelde even en toen at en dronk hij voor het eerst van zijn ellendige leven alles zonder gewetenswroeging op. Hij had al meer dan een dag niet gegeten en dit zou hem niet zwaarder maken en hem alleen wat kracht geven.


      Later legde Rowland de tekening van het racecircuit weg en ging in een hoek van Vespers stal liggen. De bewaking van het dier wilde hij aan niemand anders overlaten. Die verdraaide Tattersall met zijn geniepige trucjes. Hij gaapte zo hard dat zijn kaak ervan knakte.


      


      Tegen de dageraad trok Elizabeth snel haar kleren aan en pakte het belangrijkste kledingstuk, de zwarte pruik.


      Dit was volslagen waanzin, maar ze wist dat ze er goed aan deed. Haar vader zou trots op haar zij, alleen dat al was voldoende.


      Een andere mogelijkheid was er niet. Ze had geprobeerd geduldig te zijn en een braaf leventje te leiden, maar daar was ze niets mee opgeschoten. Het was zo fijn dat ze nu echt iets kon doen en nog fijner om iemand te kunnen helpen.


      Het was verbazingwekkend gemakkelijk geweest om Michael en alle stalhulpen van Manning te laten doen wat ze hen vroeg.


      En Michael leek om de een of andere reden zelfs nog enthousiaster dan zij. Nadat ze het hele koninklijke bal door Pymms weeë praatjes en aanrakingen had moeten verduren, had ze een uur lang met Michael gediscussieerd over strategie, de andere paarden, de berijders en vooral wanneer ze de eindspurt zou inzetten. Ze probeerde zich te troosten met de wetenschap dat Michael en meneer Lefroy dit nooit zouden toestaan als ze niet dachten dat ze een grote kans op succes had. Ze drukten haar op het hart dat ze op Vespers kon vertrouwen. Ze moest goed aan de buitenkant blijven om geen enkel gevaar te lopen.


      Ze wilde geen moment denken aan wat Rowland hun achteraf allemaal zou aandoen. Dat was te griezelig. Ze was afhankelijk van haar succes om zijn woede te temperen.


      Als ze er maar gewoon op kon rekenen dat Sarah het spelletje zou meespelen. Het zou de laatste keer zijn dat ze iets van haar vroeg.


      


      Rowland probeerde wanhopig zijn ogen open te doen. Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand? Met moeite deed hij zijn ogen open.


      "Morgen, baas", drong Lefroys schorre stem tot hem door. Met een uiterste krachtsinspanning draaide hij zijn hoofd opzij. Er was te veel licht en zijn hoofd voelde loodzwaar. Lefroy lag onderuitgezakt aan de andere kant van de stal.


      Hij had het idee dat hij zich moest concentreren op iets ontzettend belangrijks en hij had een droge bittere smaak in zijn mond. "Wel verdraaid", gromde hij.


      "Laudanum", zei Lefroy, die zacht kreunend weer ging liggen.


      Toen drong de waarheid tot hem door. Mijn hemel, het was Ladies Day op Royal Ascot - de Gold Cup race. Wankelend kwam hij overeind. Zijn hoofd tolde. "Waar is iedereen? Hoe laat is het?"


      "Een uurtje of elf, schat ik. Ze zijn bij de racebaan."


      Vloekend kwam hij in beweging. "U bent op staande voet ontslagen."


      Zijn evenwichtsgevoel was helemaal weg. Wat had Lefroy gezegd? Had ze laudanum in zijn thee gedaan?


      "Ik denk dat ze gisteravond laudanum in uw thee heeft gedaan."


      Duizenden gedachten tolden door zijn hoofd. Die domme vrouw. Ze zou haar nek breken.


      Rowland wankelde naar de rand van de stal en riep de dichtstbijzijnde stalknecht.


      Het kostte hem minder dan een halfuur om de zes mijl van Windsor naar de renbaan in Ascot te rijden. Het kostte hem bijna een kwartier om zich een weg te banen tussen de modieuze blaaskaken door die zich verdrongen rondom de koninklijke tribune. Heren met een wespentaille flaneerden in hun nette kostuum met dames aan de arm. Die stomme wijven probeerden elkaar de loef af te steken met belachelijke hoeden en japonnen in allerlei kleuren en modellen.


      De staantribunes barstten zowat uit hun voegen met meer dan tienduizend bezoekers die allemaal wilden zien wie de prestigieuze prijs mee naar huis zou krijgen.


      Zonder blikken of blozen pakte Rowland een heer bij de arm. "Is de Gold Cup al geweest?" vroeg hij hijgend.


      Met een boze blik trok de man zich los. "Wilt u alstublieft niet-"


      "Wel verdorie, is die race al gereden?" brulde Rowland.


      De vrouw aan de arm van de heer keek hem aan en giechelde. "Die begint zo, meneer Manning. Kijk..."


      Ze wees naar de start, waar een stuk of twaalf paarden elkaar stonden te verdringen om de beste positie.


      Met zijn laatste krachten drong zich door de menigte heen. Hij deed zijn best om tussen de ruiters de donkerblauwe met gouden livrei van zijn stal te ontwaren. Eerst zag hij Vespers, die een klein stukje uitstak boven de andere paarden.


      Terwijl hij zich zigzaggend voorbij de laatste mensen wurmde zag hij haar.


      De moed zonk hem in de schoenen. Die afschuwelijke zwarte pruik, nu kortgeknipt, piepte onder de jockeypet uit. Ze was niet wijs. Dit werd haar dood.


      Hij schreeuwde, maar wist dat het te laat was. De vlag ging naar beneden. De racepaarden stoven weg. Hevig vloekend rende hij naar de start.


      Met gebalde vuisten voegde hij zich bij de twee mannen die hij straks eigenhandig zou folteren. "Heren", begon hij venijnig.


      De hertog van Helston en de graaf van Wallace draaiden tegelijkertijd hun hoofd om en deden wijselijk een stap achteruit.


      "Je bent dat pistool niet vergeten, hè?" vroeg de graaf een tikje angstig aan zijn hertogelijke medeplichtige.


      "Maak je niet druk", antwoordde Helston quasizelfverzekerd. "Manning heeft die gevaarlijke rijzweep niet bij zich."


      "Ik wist altijd al dat edellieden niet goed wijs waren. Maar dat jullie haar hebben laten rijden... Vertel me in vredesnaam dat ze geen rijzweep bij zich heeft." Verlamd van schrik zag hij haar knokken in het achterste deel van de groep.


      "Natuurlijk niet", zei Michael. "Lefroy en ik hebben haar alles verteld wat ze moest weten."


      "Ook dat ik haar in een stal ga opsluiten en haar de rest van haar leven op water en hooi zal zetten?"


      Iemand prikte Manning in zijn zij. Hij draaide zich half om. Daar stond de hertogin van Helston. "Ik kan niets zien. Til me op, Manning."


      De hertog kreunde. "Jij hoort op de staantribune te zijn met Sarah, Wymith en Grace om generaal Pymm af te leiden, Ata."


      "Hij weigert zich af te laten leiden. En ik wil niet in de buurt zijn van John Brown zolang hij naast die... die..."


      "Kom, Ata", zei de graaf. "Hij geeft geen spat om de gravin van Home. Ik heb al honderd keer gezegd dat je meneer Brown beslist niet moet laten merken dat je boos bent. Hij stelt je op de proef. Hij is-"


      "Wees toch stil!" schreeuwde Rowland. "O, nee..."


      Duizend mensen hielden hun adem in toen ze Vespers zagen struikelen, waarna ze zich weer herstelde op het beroemde lange hellende deel van het parcours.


      "Ze is een stijgbeugel kwijt", zei Rowland hijgend. "Ze valt er vast af. Ze wordt laatste en ze overleeft het niet."


      "Kijk, ze heeft hem alweer gevonden", reageerde Michael. "Ze krijgt aansluiting bij de groep."


      De paarden naderden de rechterbocht in het parcours. Dat was de plaats waar de grote merrie zich moest inhouden. Maar kennelijk wist Elizabeth dat niet. Met ogen die zowat uit hun kassen rolden zag hij haar een tussensprint nemen naar de gevaarlijke binnenbocht. Als door een wonder stak Vespers haar staart omhoog en deed er nog een schepje bovenop. Ze perste zich tussen de afzetting en een kleine vos door die niet meer kon. Met die manoeuvre haalde ze de helft van de groep al in.


      Een goedkeurend gejoel klonk op vanaf de staantribune. De paarden hadden nog maar ruim een kilometer te gaan.


      Rowland proefde de metalen smaak van bloed in zijn mond. Hij zag alleen nog maar rijzwepen door de lucht zwiepen.


      Hij besefte dat iemand een verrekijkertje in zijn hand had geduwd. Met trillende hand hield hij het bij zijn oog. Op dat moment zag hij hoe doodsbenauwd de vrouw keek zonder wie hij niet kon leven.
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      "Ze loopt in", zei zijn broer vol ontzag.


      Ata lachte van blijdschap en sprong op en neer als een meisje van zestien.


      "Nee maar", voegde de hertog van Helston eraan toe, zonder zijn gebruikelijke verveelde stembuiging. "Dat is een mooi plaatje."


      "Behalve dan die pruik", zei Michael schaterlachend.


      Nog een halve mijl. Ze had nog drie paarden voor zich, en reed nek aan nek met de grijze ruin van Tattersall. Geleidelijk aan kwam ze een stukje voor te liggen. Meteen hief de jockey van Tattersall’s zijn zweep en liet hem op Vespers romp neerkomen.


      De merrie bokte, waardoor de grijze ruin weer voor kwam te liggen. Erger nog, Elizabeth had haar evenwicht verloren. Rowlands ogen rolden haast uit hun kassen.


      


      Elizabeths adem stokte en ze kreeg een droog gevoel in haar keel. Ze hield Vespers manen in een ijzeren greep en zette alles op alles om te blijven zitten. Het leek of ze geen gevoel meer had in haar benen, waarmee ze uit alle macht Vespers buik omklemde terwijl ze weer recht in het zadel probeerde te komen. "Rustig", bracht ze hijgend uit, meer tegen zichzelf dan tegen de merrie. Centimeter voor centimeter kwam ze weer recht in het zadel, al kostte het haar snelheid.


      Tussen haar en het laatste rechte stuk zaten nog een stuk of twee, drie paarden. Op het lange gedeelte van de baan bleef ze aan de buitenkant. Ze wist dat ze niet nog een klap met de zweep van een jockey kon riskeren. Haar enige kans was bij de anderen uit de buurt te blijven en Vespers het werk laten doen.


      Op dat moment draaide de jockey die zo brutaal was geweest haar paard te slaan zich om en grijnsde naar haar. Verblind door woede schreeuwde Elizabeth: "Kom op, meisje." Het paard schoot als een pijl uit de boog vooruit.


      Toen Vespers aan het laatste rechte stuk begon, had ze al twee paarden ingehaald.


      Dit was haar laatste kans. Elizabeth bleef Vespers aansporen. Toen het paard de afstand tot het grijze dier van Tattersall’s overbrugde, zag ze ineens het gezicht van Rowland voor zich. "Doe het voor hem, Vespers... Alsjeblieft." Het was of de merrie haar begreep: ze vlogen vooruit.


      Elizabeth spoorde Vespers nog steeds aan toen ze merkte dat het gebrul in haar oren niet werd veroorzaakt door de galopperende paarden, maar door de toejuichingen van het publiek. Ze keek even achterom en zag de andere paarden ver achter zich. De finish lag al een meter of tweehonderd achter haar.


      Vespers was in elk geval slim genoeg om dat te weten, want Elizabeth was als bevroren. De merrie ging over in draf en kwam tot stilstand toen iemand haar teugels greep.


      Elizabeth keek naar beneden, bijna blind. Rowland keek haar aan. Het masker van onverschilligheid dat hij normaal altijd droeg was weg. Wilde woede straalde uit zijn lichte ogen. Hij pakte haar bij haar middel en probeerde haar van het paard te tillen.


      Maar ze zat als vastgelijmd en kon zich niet bewegen. "Ontspan je benen", beval hij.


      Ze begon hevig te beven.


      "Uit de weg", blafte hij, achteromkijkend. Ze voelde dat hij haar laars losmaakte uit de stijgbeugel en toen wrikte hij haar uit het zadel en zette haar op de grond. Het leek of haar benen haar niet konden dragen, maar vlak voor ze viel greep hij haar weer om haar middel.


      "Ik zal zorgen dat ze hier wegkomt, Manning", zei iemand zachtjes, zo te horen de hertog van Helston.


      Eindelijk slaagde Elizabeth erin wat te zeggen. "Heeft Vespers... Hebben we gewonnen?"


      "Natuurlijk hebben jullie gewonnen!" riep Michael bijna stikkend van de lach.


      Er klonk een kakofonie van stemmen die haar feliciteerden en bewondering uitten. Maar er was er maar een die ze wilde horen. De enige die zweeg: Rowland.


      "Neem haar mee en zorg dat Pymm haar niet ziet", zei hij tegen Helston.


      Wat het mooiste moment van haar door schandalen geteisterde leven had moeten zijn, werd al gauw een van de akeligste toen de hertog van Helston haar in zijn sterke armen bij de tribune vandaan droeg, met Michael voor haar om haar uit het zicht te houden van nieuwsgierige toeschouwers. Met moeite ontwaarde ze Rowland, die Vespers naar het winnaarsveld leidde. Hij liep kaarsrecht totdat de merrie haar snoet onder zijn arm duwde in afwachting van prijzende woorden.


      Voor Elizabeth stond een rijtuig klaar en de twee heren duwden haar vlug naar binnen.


      Daar wachtte de kleine douairière haar op.


      "Jullie gaan naar de Horse-Shoe Cloisters, net binnen de hekken van Windsor", zei Michael tegen Ata. "De koetsier weet ervan."


      Toen het portier dichtging, werd Elizabeth overspoeld door een vloedgolf aan emoties. De tranen spongen haar in de ogen en dreigden strepen te trekken door het stof dat aan haar wangen zat gekoekt.


      


      Toen Rowland het winnaarsveld betrad, stonden ze hem op te wachten. De dikke prins-regent stond net iets voor generaal Pymm en de hertog van Wellington. Laatstgenoemde zag eruit alsof hij zich meer op zijn gemak voelde op het slagveld dan in dit modieus geklede gezelschap.


      "Nou nou, Manning!" kraaide de prins. "Goed gedaan, man. Ik wist dat je het kon. Maar als ik jou was zou ik maar met een wijde boog om Pymm heen lopen. Hij heeft op de verkeerde man - of vrouw, als ik gelijk heb - gewed." De prins knipoogde.


      De hertog van Wellington schudde hem zwijgend de hand. "Geef hem de beker, Pymm. Je hebt nooit tegen je verlies gekund - wat Engeland betreft, gelukkig."


      Onder Vespers zadelflap werd een bosje bloemen gestoken en generaal Pymm kwam naderbij om Rowland de Gold Cup te overhandigen. Pymm plakte een gemaakte glimlach op zijn zwetende gezicht.


      "Een prachtig spektakel, Manning", zei hij luid. "Gefeliciteerd." Fluisterend voegde hij eraan toe: "Het spijt u te moeten zeggen dat ik die cavaleriepaarden toch niet nodig heb, Manning. Jammer hè? Ik had kunnen weten dat een bastaard als jij zulke simpele voorwaarden niet kon begrijpen."


      "Wat zeg je daar, Pymm?" De prins kwam dichterbij.


      "Ik nodig Manning uit voor mijn bruiloft, Majesteit."


      "Kijk aan, ik wist dat je je verlies waardig kon dragen, Pymm", zei de prins grinnikend. "Waar is die waaghals van een jockey van je, Manning? Ik zou hem - of is het haar? - graag willen ontmoeten."


      "Meneer Lefroy voelt zich niet goed, Majesteit."


      De prins keek hem met zijn waterige oogjes aan. "Mij kun je niet om de tuin leiden", fluisterde hij zo hard dat Pymm en Wellington het konden horen. "Het was die vrouw die je zo schandelijk kuste in St. George’s, nietwaar? Een verdraaid getalenteerd vrouwtje. Ik dacht nog wel dat ze gewoon een straatmadelief was met wie je scharrelt. Je wilt haar zeker niet delen, of wel?" De prins lachte bulderend, terwijl Rowland tienduizend manieren bedacht om Prinny’s hoofd van zijn kogelronde romp te scheiden.


      De hertog van Wellington deed een stap naar voren en overhandigde Rowland met heel wat meer decorum dan de prins-regent of Pymm de bundel met het prijzengeld.


      Prinny sloeg hem op zijn rug. "Je moet vanavond met ons komen dineren, beste man. Iedereen zal willen horen hoe je die race hebt gepland." Hij knipoogde weer. "En ik draag je op die fantastische kleine jockey van je mee te brengen zodat we het op gepaste wijze kunnen vieren. Zij mag naast mij zitten, omdat die verloofde van Pymm zo weinig te melden heeft."


      Pymms gezicht liep paars aan van woede.


      


      "Wat ga je doen? Wat wil je graag dat we doen? Wat zullen we tegen generaal Pymm zeggen als hij door heeft dat jij het was?" Ata vuurde de ene vraag na de andere op Elizabeth af. Toen ze merkte dat Elizabeth sprakeloos was, klakte ze een paar keer met haar tong en zweeg.


      Toen ze het oude klooster waren binnengesmokkeld, leidde een dienstmeisje Ata en Elizabeth een wenteltrap op naar een achthoekig kamertje, waar een bad voor Elizabeth klaarstond.


      De douairière stuurde het dienstmeisje weg.


      "Ik zal je zelf helpen, liefje."


      Elizabeth kon zich niet bewegen.


      Ata zuchtte en begon het jockeykostuum los te knopen.


      Elizabeth deed haar ogen dicht.


      O, zo had ze zich niet voorgesteld. Ze had zeker geweten dat hij dolgelukkig zou zijn als ze won. Het zou hem vijfduizend pond opleveren. Genoeg om zijn schuldeisers een hele poos buiten de deur te houden.


      Ata liet de hoed en de pruik van Elizabeths hoofd glijden. "Waarom ben je niet opgetogen? Je hebt gewonnen. Je bent de dapperste jonge vrouw die ik ken."


      Elizabeth liet zich in het dampende water van de koperen badkuip zakken. "Nee, ik ben de schandaligste vrouw." Ze liet zich in het diepe bad zakken en ging kopje-onder. Kon ze maar altijd in dit warme, kalmerende water blijven liggen.


      Toen ze lucht nodig had, kwam ze weer boven. Ata waste met zeep het vuil van de race uit haar haren.


      "U hoort dit niet te doen, mevrouw." Elizabeth boog haar hoofd en Ata goot er schoon water over.


      "Mevrouw?" zei Ata met een zucht. "Sinds wanneer heb ik je toestemming gegeven me zo formeel aan te spreken?"


      "Ik wil niet dat je je hand pijn doet, Ata."


      "Ach, onzin", fluisterde de douairière.


      Elizabeth waste zich snel, droogde zich af en ging met een badmantel aan op een stoel zitten bij het haardvuurtje.


      Ata pakte een kam en begon de klitten uit Elizabeths druipende haren te kammen. Elizabeth pakte de handen van de oude dame. "Laat mij dit alsjeblieft doen. Ik heb onmogelijk haar." Ze keek omlaag naar de mismaakte hand van Ata, die altijd in een vuist zat.


      "Zeur niet. Het doet geen pijn, weet je", fluisterde Ata.


      Elizabeth floepte er ineens de vraag uit die geen enkel lid van de weduweclub had durven stellen. "Wat is er met je hand gebeurd?" Ze zweeg. "Het spijt me, dat had ik niet mogen-"


      "Mijn man haatte muziek." Ata zweeg even met een vertrokken gezicht. "En ik heb nooit goed kunnen spelen." De douairière gaf zo zelden toe dat ze iets niet kon dat Elizabeth zich omdraaide om Ata aan te kijken.


      "Ik speelde piano. Maar ik hield het meest van harpspelen."


      "Daar zei je iets over toen we met zijn allen in Cornwall waren."


      "Het is een lastig instrument. Als het slecht bespeeld wordt, maakt het afschuwelijke geluiden." Ata plukte nerveus aan haar japon.


      "Je hoeft me het verhaal niet te vertellen", fluisterde Elizabeth.


      "Nee", zei Ata, "Ik wil het. Ik heb het nog nooit aan iemand verteld."


      Elizabeth knikte zwijgend.


      "Mijn man, Luc’s grootvader, had net als de meeste Helstons een afschuwelijk humeur. Ook vond hij het heerlijk om zwakkeren te kwellen. En ik had geen meegaand karakter. Ik liet me er niet onder krijgen door een bullebak als hij."


      Elizabeth legde haar hand op Atas verminkte hand.


      "Nadat John Brown me op mijn zestiende bij het aambeeld in Schotland had laten staan was ik zo kwaad dat ik ondanks mijn twijfels instemde met het schitterende huwelijk dat mijn ouders hadden geregeld voordat we een reis door de Hooglanden maakten. Dat was dom van me. De hertog was meer dan een kop groter dan ik en was alleen maar geïnteresseerd mijn enorme bruidsschat."


      Ata vervolgde: "Nadat hij me had horen spelen, verbood hij me het instrument ooit nog aan te raken. Al vrij snel daarna ontdekte hij dat ik stiekem oefende." Ata keek naar haar verwrongen hand. "Hij werd woedend en smeet de harp tegen de grond. Mijn vingers zaten ertussen en braken. Een dokter werd er niet bij gehaald. Daarom..."


      "Och, Ata", fluisterde Elizabeth.


      Zwijgend zaten ze een tijdje naast elkaar.


      "Elizabeth," zei Ata zacht, "ik moet je iets bekennen. Ik stelde alleen maar voor dat je met generaal Pymm moest trouwen omdat ik dacht dat ik soms iets duisters bespeurde in Rowland Mannings ogen. Diezelfde blik had wijlen mijn man ook. Tot op heden vreesde ik dat Rowland een bullebak was, net zo harteloos als mijn echtgenoot. En Pymm? Die is misschien een beetje streng en zelfingenomen, maar hij heeft je in elk geval alleen maar blinde liefde en toewijding betoond. Maar ik vrees dat ik het ernaast zit. Is dat zo? Hebben we het allemaal verkeerd?"


      "Waarom denk je dat?" vroeg Elizabeth zacht.


      "Ik heb naar Rowland Manning gekeken toen hij de race volgde. Ik heb nog nooit een man gezien die zo bang was. Alsof hij niet meer verder zou kunnen leven als jou iets overkwam."


      "Dat was geen bezorgdheid maar woede, Ata."


      Ata perste haar lippen op elkaar. "Geloof mij maar, ik ken het verschil. Meneer Manning wankelde en viel bijna flauw toen je je evenwicht verloor. Luc en Michael hebben hem tegengehouden, anders was hij over de balustrade gesprongen en achter de paarden aan gerend."


      Ze had geen reden om aan Ata te twijfelen, maar de herinnering aan Rowlands woedende gezicht sprak de woorden van de hertogin tegen.


      "Och, kon ik je maar betere raad geven, Eliza. De laatste tijd, nou ja... eigenlijk sinds meneer Brown terug is uit Schotland weet ik niet meer of mijn adviezen wel zo waardevol zijn."


      "Dat is niet waar, Ata. Eerlijk gezegd schijnt het niets uit te maken wat iedereen me aanraadt. Ik ben kennelijk niet in staat advies op te volgen." Ze bestudeerde de zoom van haar badmantel. "Dus ik kan alleen mezelf de schuld geven als alles zoals altijd verkeerd afloopt."


      "Ik kan je verzekeren het niets uitmaakt welke fout je ook toegeeft", zei Ata met een klein stemmetje. "Ik heb het geprobeerd. Zelfs meneer Brown heeft het geprobeerd. En wij zijn het bewijs dat het niet werkt."


      Elizabeth keek aandachtig naar het ongelukkige gezicht van de vrouw. "Heb je het er met hem over gehad?"


      "Per brief, afgelopen voorjaar. Ik heb hem vergeving gevraagd voor mijn gedrag van vroeger", fluisterde Ata. "Ik heb hem gesmeekt terug te komen. En nu heb ik er spijt van, want hij is hier wel, maar kennelijk laat ik hem onverschillig. Wat ik ook doe, ik raak van de ene ramp in de andere verzeild."


      Elizabeth kneep Ata in haar hand. "Hoe kun je de afgelopen twee jaar een ramp noemen? Dat zijn de gelukkigste jaren van mijn leven geweest. Ata... Je vriendschap betekent meer voor me dan ik in woorden uit kan drukken."


      "O lieve schat, maar ik bedoelde ook niet... Ach, hier breng ik ook al niets van terecht. Wat ik bedoel is dat ik jou en de anderen dankbaar ben voor jullie vriendschap. Al gaan jullie allemaal je eigen weg, ik zal jullie nooit vergeten."


      "Zo klinkt het net alsof we elkaar in de toekomst niet meer zullen zien", zei Elizabeth ongerust.


      "Dat bedoel ik niet. Alleen dat de tijd voortschrijdt en dat jullie allemaal een man en kinderen zullen hebben om voor te zorgen - en de geheimen van het leven gaan ontdekken. Ik zal me uiteindelijk terugtrekken in Cornwall. Maar wees niet bang, ik ben te nieuwsgierig om nu al weg te gaan. Eerst wil ik meemaken met wie jij zult trouwen." Ata praatte verder voordat Elizabeth kon reageren. "Kom, ik zal je helpen met dat haarlint."


      Snel trok Elizabeth de blauwe zijden japon aan die voor haar was klaargelegd en Ata completeerde haar kapsel met een blauw satijnen lint. Wist ze maar wat het leven haar zou brengen, dacht Elizabeth. Ata was dezelfde mening toegedaan.


      


      Diezelfde avond nam Ata een beslissing. Ze had meneer Brown en de gravin van Home het hele formele diner lang met elkaar zien praten en lachen. En ze had moeten toekijken toen ze twee keer met elkaar dansten. Steeds als de ingewikkelde passen hen samenbrachten flirtte de gravin met John. Toen hij eindelijk Ata een keer ten dans had gevraagd, had hij maar een paar woordjes met haar gewisseld. Ze had er schoon genoeg van.


      Toen de laatste tonen wegstierven, trok Ata John Brown achter een palm. "Wil je met me trouwen of niet?" vroeg ze woedend.


      Het duurde lang voordat hij antwoordde: "Vraag jij mij?"


      "Wijs je me af?" Ze vond het vreselijk te horen hoe ze klonk: verdedigend en schril.


      "Meisje...", zei hij vermoeid.


      Een koude rilling liep over haar rug. "Je wijst me inderdaad af." Wat dom van haar. Ze hield van een man die vastbesloten was haar hart weer te breken. "Niet te geloven."


      "Je vraagt het om de verkeerde reden", zei hij zacht.


      "Wat hebben redenen hiermee te maken? Je hebt er vijftig jaar over kunnen nadenken of je met me wilt trouwen. Ik dacht echt dat je dat ooit van plan was."


      "Dat was ook zo. Maar ik wil niet met je trouwen alleen maar omdat je jaloers bent op de gravin van Home."


      "Dat vervelende mens met die kruiperige maniertjes."


      Hij zuchtte.


      Ze kon zich niet meer inhouden. "Ik had kunnen weten dat je het op het kritieke moment zou laten afweten."


      Verbeten reageerde hij: "Ik heb je vaak genoeg uitgelegd waarom ik toen zo heb gehandeld. Ik wilde niet dat je je leven vergooide aan een arme jongeman zonder vooruitzichten. Ik wist dat je ouders je geen bruidsschat zouden geven. Je zou het leven in een te vol huis met mijn ouders en mijn talrijke broers en zusters bepaald niet leuk hebben gevonden."


      "Daar heb je helemaal gelijk in. Ik vond het veel fijner om in een vreselijk opzichtig kasteel te wonen met een tiran!" schreeuwde ze bijna.


      "Ik weet dat je me nooit zult vergeven dat ik die keuze maakte - en ik begrijp waarom. Het spijt me, meisje, echt. En je woede is helemaal terecht. Ik heb van zoveel dingen spijt. Ik wil je geen verdriet meer doen. Ik-"


      "O, meneer Brown," kweelde de gravin van Home, die met een veelbetekenende glimlach om de palm heen liep, "daar bent u dus. De quadrille die we zouden dansen begint nu. Zullen we? Excuseert u ons, mevrouw."


      Ata staarde als verlamd naar John Brown, terwijl haar rivale hem wegvoerde.


      Ze had eindelijk hun oude meningsverschil gewonnen. Waarom had ze dan het gevoel dat ze alles had verloren?"


      Al die jaren had ze meneer Brown de schuld gegeven van haar ellende. Vroeger had ze zich nooit in zijn situatie verplaatst om zijn beweegredenen te begrijpen. Maar nu besefte ze dat ze allebei ongelijk hadden.


      En dat ze er geen van beiden schuld aan hadden.


      En nu... had ze het gevoel dat er niets meer aan te doen was. Er was te veel tussen hen gebeurd.


      En zo zag Merceditas ‘Ata’ St. Aubyn, de douairière-hertogin van Helston, de liefde van haar leven bij haar vandaan dansen.


      


      Rowland Manning leunde tegen een pilaar van het siergebouwtje in de landschapstuin, niet ver van de openslaande deuren van de koninklijke balzaal. Hij gedroeg zich als een domme idioot.


      Uiteindelijk had hij niet aan het diner durven deelnemen. Hij verachtte zichzelf omdat hij niet meer standvastig was. Hij kon niet meer lijdzaam toezien hoe Pymm haar steeds meer in zijn macht probeerde te krijgen. De eerste de beste keer dat hij de generaal haar ergens zag aanraken, zou hij hem buiten westen slaan. En dus leek het hem beter in het donker te wachten. Misschien kwam ze naar buiten. Dan kon hij zich zonder publiek erbij belachelijk maken.


      Zo nu en dan hoorde hij flarden van gesprekken vanuit de balzaal of vanaf het bordes.


      "Maar goed dat die Manning de uitnodiging van Zijne Majesteit om samen met ons te komen dineren niet heeft aangenomen", hoorde hij iemand op het bordes grimmig zeggen. Hij ontwaarde het silhouet van een dikke jongeman die wat tabak uit zijn snuifdoos pakte.


      Twee dames stonden op de trappen boven hem. Een van de twee kirde: "Dat vind jij, Ronald."


      "Ja, ik begrijp het al. Jullie zijn gek op de stank van paardenmest."


      "Ga toch weg, neef. Louisa en ik hebben iets veel belangrijkers te bespreken dan paarden."


      "Je zusje en jij kunnen me niet voor het lapje houden, Pamela", antwoordde de gezette jongeman, terwijl hij puffend en steunend de trap op klom. "Om mannen als Manning verdringen jullie je als eksters. Houd je maar verre van hem. Hij hoort niet bij ons en ik weet zeker dat jullie mannen het vreselijk zouden vinden om jullie eer te moeten verdedigen."


      De twee dames giechelden en keken hem na toen hij wegliep. "O Pamela, ik heb gehoord dat mevrouw Lockwood en lady Loudan vier jaar geleden tegelijkertijd een affaire met hem hebben gehad."


      "En het jaar daarvoor lady Rothbyrn. Ze zeggen dat ze hem betaalden."


      "Ach," antwoordde de ander, "dat zou ik ook doen als mijn man me genoeg geld gaf."


      De twee dames barstten uit in zenuwachtig gegiechel.


      Uiteindelijk liepen ze weg en Rowland deed zijn ogen dicht. Na een hele tijd zuchtte hij en boog zich voorover om een paar takjes lavendel te plukken. Hij keek weer omhoog naar het bordes en verstarde.


      Maar goed dat zijn halfbroer even later naast hem kwam staan. En nog beter dat Michael hem stevig in een houdgreep nam.


      


      Het diner was een kwelling geweest. Het bal was nog erger. Pymm greep tijdens het walsen elke gelegenheid aan om haar tegen zijn borst te drukken. Hij leek haar expres te dicht naar andere paren te sturen. Steeds als ze even naar hem opkeek, daagde hij haar met dezelfde boze uitdrukking op zijn gezicht uit om er iets van te zeggen.


      "Je bent beeldschoon vanavond, lieveling", fluisterde hij.


      Onwillekeurig huiverde ze. Hij trok haar dichter naar zich toe.


      "Maar toch...", hij zweeg even, "ben je niet half zo mooi als vanochtend."


      Sprakeloos staarde ze hem aan.


      "Wat? Dacht je dat ik je niet zou herkennen? Je vrienden probeerden de waarheid voor me verborgen te houden, die stommelingen. Ze dachten zeker dat ik je een standje zou geven. Maar ze weten niet hoezeer ik je bewonder, lieveling."


      Ze wist niet wat ze terug moest zeggen. Hij trok haar nog dichter tegen zich aan. "Dat is precies de reden waarom ik je begeer. Je vurigheid. Denk je eens in hoe moedig mijn erfgenaam zal zijn die ik bij jou zal verwekken. Zeg eens, hoe heeft Manning je kunnen overhalen?"


      "Het was helemaal mijn idee, generaal."


      Zijn ogen vernauwden zich.


      "Ik heb genoten van het schouwspel, maar dat kon alleen omdat niemand je herkende." Zijn stem werd boosaardiger. "Binnenkort - heel binnenkort - moet je dergelijke capriolen opgeven en een echte hertogin worden, zoals past bij mijn status."


      Zonder zich te realiseren wat hij van plan was liet Elizabeth zich door de openslaande deuren naar het verlaten balkon walsen.


      Hij bleef staan in de koele nachtlucht, verstevigde zijn greep en meteen kwamen zijn dunne lippen dichterbij.


      Help, hij ging haar kussen.


      Zijn gezicht was verhit en zijn zure transpiratielucht vermengde zich met zijn te zware eau de cologne. Ze hield haar adem in en draaide haar hoofd weg, waardoor zijn lippen ergens op haar wang terechtkwamen.


      Hij grinnikte. "Over twee weken zul je beter je best moeten doen, Elizabeth. Kennelijk ben je vergeten hoe fijn je het de vorige keer vond."


      "Toen dacht ik nog dat u een eerzaam man was."


      "Neem me niet kwalijk zeg, als iemand eerzaam is, ben ik het wel. Ik ben het toonbeeld van Britse heldhaftigheid."


      "U chanteert me om met u te trouwen", zei ze moedig.


      Hij grijnsde weer en liet haar los. "Hoe durf je zoiets smakeloos te suggereren. Je hebt geluk dat ik veel van vrouwen kan hebben. Jullie kunnen minder goed redeneren dan mannen. Ik bied je alleen maar bescherming tegen de eerloze daden van je vader, lieveling."


      Ze keek Leland Pymm diep in de ogen en was ervan overtuigd dat hij krankzinnig was. Het had geen zin met hem te redetwisten. Daarom ging ze mee in zijn krankzinnigheid. "Uiteraard, ik zie wat u bedoelt", gaf ze tandenknarsend toe. "Het is zo warm vanavond, generaal. Zou ik u om een glas punch mogen vragen?"


      Hij werd verscheurd door twijfel en zijn overduidelijke behoefte haar gunstig te stemmen.


      Ze wilde alles wel doen of zeggen om hem de rest van de avond kwijt te zijn. Met neergeslagen ogen vroeg ze: "Alstublieft, meneer?"


      Hij boog. "Natuurlijk, Elizabeth. Maar als je hier niet bent als ik terugkom, zal ik dat niet op prijs stellen."


      Zodra hij tussen de gasten in de balzaal was verdwenen, tilde Elizabeth haar rokken op en rende de trappen af om terug te gaan naar de kleine oude kruisgangen.


      Net voorbij de tuin zag ze Michael uit het nachtelijke duister van het siergebouwtje stappen en naar haar kijken, waarna hij terugkeerde naar het bordes.


      Toen kwam vanachter een van de kleine zuilen van het bouwwerk een bijzonder verontrustende verschijning tevoorschijn met gebalde vuisten en een vertrokken gezicht.


      Ze vloog meteen in zijn armen.


      Stevig grepen zijn handen haar schouders en trokken haar naar zich toe. Toen vonden zijn lippen de hare, alsof hij wist hoe graag ze de herinnering aan Pymms mond wilde uitwissen. Ze genoot toen hij zijn armen om haar heen sloeg en ze voelde hem beven van verlangen.


      "Kom, we moeten hier weg", fluisterde ze. "Hij kan elk moment terugkomen."


      "Nee," zei hij schor, "ik moet iets zeggen - iets doen tegen dat afschuwelijke monster."


      "Alsjeblieft... Doe dat niet. Help me gewoon hier weg te komen."


      Eindelijk concentreerde hij zich op haar. Even worstelde hij met zijn zelfbeheersing. "Ik neem je mee waarheen je maar wilt, Elizabeth. Ergens heel ver weg."


      Ze was verbijsterd. Zo kende ze hem niet. Ze wist dat hij woest op haar was omdat ze vandaag aan de race had deelgenomen. En toch leek hij nog woester op Pymm omdat die haar had gekust.


      Hij bood haar zijn hand aan. Zij legde de hare erin en trok hem naar de kruisgangen. Zwijgend renden ze over het gras langs de wandelpaden, zodat het grint niet knerpte.


      Met bonzend hart manoeuvreerde ze zich door de zware poortdeur en schoof de grendel ervoor. Ze ging hem voor een wenteltrap op naar de kleine achthoekige kamer.


      "Ik wilde zijn armen wel uit zijn lijf rukken", fluisterde Rowland hees. "Ik wil je nooit meer in zijn buurt zien."


      "Ik dacht dat je boos op me was. Vanwege vanmorgen."


      "Dat ben ik ook." Hij greep naar zijn slapen. "Ik zal het je nooit vergeven. Hoe haalde je het in je hoofd?"


      "Ik wilde de laatste kans benutten om iets goeds te doen voordat ik me overgaf aan het onvermijdelijke."


      Hij schudde zijn hoofd, draaide zich half om naar het raam en staarde naar buiten.


      "Ik heb mezelf de hele tijd voorgehouden dat ik niet met hem zou trouwen", fluisterde ze. "Ik dacht aldoor dat ik er op de een of andere manier onderuit zou kunnen komen. Maar ik denk dat ik aldoor al wist dat ik mezelf voor de gek hield."


      Hij boog zijn hoofd. "Je gaat niet met Pymm trouwen, Elizabeth", zei hij verstikt.


      "Heb je niet gehoord wat ik zei?" Ze vatte moed, sloeg haar armen om zijn middel en legde haar hoofd tegen zijn stijve rug. "Zeg niet zulke onmogelijke dingen, alsjeblieft. Ik wil niet meer over hem praten."


      Hij maakte een raar geluid in zijn keel alsof hij nog veel meer wilde zeggen, maar zweeg.


      Ze kreeg een brok in haar keel. Al zo lang had ze gesnakt naar een glimp van de mens achter de harde façade en nu het zover was, wist ze niet hoe het verder moest.


      "Houd hiermee op", zei hij kalm, meer tegen zichzelf dan tegen haar. "Zonder jouw hulp kan ik niet meer van je afblijven."


      Ze slikte. "Maar ik wil niet dat je van me afblijft."


      Ze voelde dat hij diep ademhaalde. "Elizabeth..." Hij pakte haar hand en trok haar tegenover zich.


      Streng keek hij haar aan. "Ik ga voor de deur slapen. Ik beloof je dat hij je niet zal vinden. Een uur voordat de dageraad aanbreekt zal ik je meenemen, weg van hier. Maar vannacht moet je slapen. Je ziet er doodmoe uit."


      Haar hart ging sneller kloppen. "Nee. Ik wil dat je bij mij blijft", fluisterde ze moedig. Zijn kaak verstrakte en ontspande zich weer, maar hij zei niets.


      Langzaam maakte ze de drie haakjes aan de achterkant van haar japon los. Met een ruk volgde haar strik.


      "Wil je me gek maken?" Hij lachte bitter. "Vind je het niet genoeg dat ik door jou niet meer helder kan denken?"


      De blauwe japon gleed op de grond. "Ik verlang naar je", zei ze simpelweg. "Als ik afscheid van je moet nemen, wil ik het zo doen. Laat het iets zijn wat ik in mijn hart kan koesteren en waaraan ik elke nacht kan terugdenken..."


      Ze zag hem zijn ogen dichtknijpen alsof hij vreselijk pijn leed. Toen boog hij zijn hoofd en kuste haar op haar kruin. "Elizabeth... nee", fluisterde hij.
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      Rowland durfde zich niet te bewegen. Hij voelde dat ze met haar zachte vingers de knoop van zijn halsdoek losmaakte en bleef stokstijf staan. Haar handen begonnen te beven toen ze de knopen van zijn linnen overhemd losmaakte. Bij de eerste knoop van zijn onderhemd leek ze de moed te verliezen.


      Als hij nu vijf stappen achteruit deed, kon hij zich omdraaien en weglopen.


      Maar de aanblik van haar vingers die de veters van haar korset losmaakten werkte hypnotiserend. Haar huid glansde zo mooi in het maanlicht. Hij vergat adem te halen toen ze haar onderjurk liet zakken.


      Zijn ijzersterke zelfbeheersing smolt als sneeuw voor de zon. Met een vloek pakte hij haar polsen vast. Hij was zo verblind door een ongekende begeerte dat niets hem nog kon tegenhouden. Met een snelle beweging omvatte hij haar bovenarmen en zakte door zijn knieën om op gelijke hoogte te komen met haar borsten. Hij nam haar tepel in zijn mond en begon die te liefkozen.


      Ze was zo zacht, zo zoet. Hij kon maar geen genoeg van haar krijgen. Met een vloeiende beweging tilde hij haar op met zijn ene arm onder haar knieën en de andere om haar tengere lichaam.


      Intuïtief vond hij het kleine bed en vlijde haar neer. Daar te staan en naar de vrouw voor hem te kijken was als een droom, zo volmaakt en mooi dat hij bang was dat hij wakker zou worden en terug zou zijn in de harde realiteit van zijn leven.


      Hij had achteraf geen idee hoe hij erin geslaagd was zich te ontdoen van zijn avondkleding - behalve van zijn kniebroek - en Elizabeth van haar losgemaakte korset, hemdje en kousen. Maar hij zou nooit vergeten hoe ze daar lag met haar honingblonde lokken uitgewaaierd over het kussen. Met haar ene arm bedekte ze verlegen haar borsten en de andere lag net boven haar dijen.


      "Verstop je niet voor me, Elizabeth", fluisterde hij, terwijl hij haar gezicht tussen zijn handen nam en met zijn lippen haar verrukkelijke mond zocht. "Ik vind je perfect."


      Ze kreunde even toen hij zijn tong zacht in haar mond liet glijden. Hij streelde haar haren en hij genoot van haar zachte huid tegen zijn ruwe huid. Terwijl hij haar steeds weer kuste kon hij het bonzen van haar hart en haar onregelmatige ademhaling voelen.


      Hij ging onvermoeibaar door en stond haar alleen toe haar gezwollen lippen op de zijne te drukken. Ze was als een verrukkelijk hapje dat vereerd en geproefd mocht worden. En hij was slechts een uitgehongerde man die al dat verleidelijks en verrukkelijks kreeg voorgezet.


      


      Elizabeth had het gevoel dat zijn verhitte lippen haar huid verschroeiden. De vlammen sloegen haar uit, overal waar zijn mond haar beroerde en zijn zachte handen haar liefkoosden. En toch hield hij haar elke keer tegen als ze hem probeerde aan te raken of ergens anders te kussen dan op zijn lippen.


      Met pijn in het hart besefte ze dat hun maar heel weinig tijd was gegund. De tranen sprongen haar in de ogen.


      Ze had niet durven dromen dat hij dit toe zou laten. Het had te lang geduurd voordat ze besefte dat hij vastbesloten was zichzelf elk pleziertje, elk geluk in het leven te ontzeggen. Waarom wist ze niet, maar een ding wist ze absoluut zeker: niemand op de hele wereld was zo goed als hij en er zo van overtuigd dat hij slecht was. Ze wilde hem wanhopig graag liefhebben en hem iets van zichzelf schenken. Ze moest er haast van huilen dat hij haar zoveel genot bezorgde en haar zo gelukkig maakte.


      "Elizabeth...?" fluisterde hij vragend met verdrietige stem. Ze wilde niet afgeleid worden van de stortvloed aan emoties in deze droom, maar toch tilde ze haar hoofd op. "Ja?"


      "Ik kan het idee niet verdragen dat ik je zou onteren - je verdriet zou doen."


      "Sst..." Langzaam richtte ze zich op, leunend op haar ellebogen. "Dat zou je echt niet doen. Lang geleden heb je me verteld dat vrouwen minder keuzes in hun leven hebben. Dit is een keuze die me is toegestaan, die ik opeis."


      "Je weet niet wat je vraagt. Dit zal je alleen maar verdriet doen." Hij kuste het holletje van haar hals. "Je hebt geen idee hoe het tussen man en vrouw toegaat, hè?"


      "Natuurlijk wel", fluisterde ze, terwijl ze zijn haren streelde. Hij tilde zijn hoofd op en keek haar aan. Zijn ene mondhoek kroop geamuseerd omhoog. "O ja?"


      Ze slikte. "Tijdens de oorlog is privacy niet altijd mogelijk Ik... ik kwam een keer een soldaat tegen die zonder kleren aan uit een meer stapte en toen ben ik weggerend. Ik heb ook standbeelden in Londen gezien."


      "O Elizabeth," zei hij zacht en een beetje verdrietig, "je weet er niets van."


      "Ik weet welk deel van de man zich met de vrouw verenigt. Ik ben niet bang."


      "Natuurlijk ben je niet bang." Hij kreunde luid. "Ik ben degene die er genoeg van begrijpt en weet om het doodeng te vinden."


      "Waarom zeg je dat?"


      Hij zuchtte. "Mhuirnin, ik heb nog nooit een vrouw van haar onschuld beroofd. Ik heb gezworen dat ik dat nooit zou doen. Zoiets is wreed."


      In zijn woorden school iets duisters en wanhopigs, en voor het eerst hoorde ze een zweem van een Cockney-accent, terwijl hij normaal gesproken netjes sprak.


      "Nou, ik ben blij dat je dat nog nooit hebt gedaan. Maar jij neemt me niets af. Ik geef mezelf aan jou - maar we zullen quitte staan, want jij zult jezelf aan mij geven."


      Hij kreunde. "Zo werkt het niet. De een geeft en de ander neemt."


      Ze bracht haar gezicht dicht bij het zijne, legde haar handen om zijn nek en trok hem naar zich toe. "Alsjeblieft... probeer het nou maar."


      Even dacht ze dat hij zou weigeren. Maar toen pakte hij het blauwe lint. "Geef me je pols", fluisterde hij.


      "Waarom?"


      "Als we dit doen, gebeurt het op mijn manier, Elizabeth."


      "Je gaat me toch niet aan het bed binden, wel?"


      "Dat zou ik eigenlijk moeten doen. Je verdiende loon voor alles wat je vandaag hebt gedaan en omdat je me nu verleidt." Met het lint bond hij haar ene pols aan de zijne vast. "Zo doen ze het in Ierland, het geboorteland van mijn moeder."


      Ze probeerde hem niet tegen te houden. Hij zou doen wat ze gevraagd had. Hij zou de liefde met haar bedrijven...


      Toen kon ze alleen maar voelen hoe de stoppels op zijn kin zachtjes over haar schouders schuurden terwijl hij haar daar kuste en daarna over haar borstkas en nog lager. Hij liet zijn onderlichaam tussen haar dijen zakken en gleed nog iets verder naar onderen. Het ging allemaal zo snel.


      Ze pakte hem bij zijn imposante schouders. Hij hield even op met bewegen en gaf een heleboel kusjes op haar onderbuik. "Mhuirnin... mijn Elizabeth", fluisterde hij, terwijl hij eerbiedig Iers en Engels door elkaar gebruikte.


      Terwijl zij verlamd was van onzekerheid omdat ze geen idee had wat ze moest doen, streelde hij met zijn vrije hand haar armen, borsten en de zijkanten van haar benen totdat zijn vingers op zoek gingen naar een gevoelig plekje achter haar knieën.


      Toen, voordat ze een woord kon uitbrengen, duwde hij met een vloeiende beweging haar knieën uit elkaar en boog zijn donkere hoofd voorover.


      Hijgend probeerde ze weg te duiken. Met zijn hand hield hij haar op haar plaats.


      "Wacht!" Ze probeerde haar knieën tegen elkaar aan te drukken.


      Hij kwam overeind en keek haar met donkere mysterieuze ogen aan. Zijn hand duwde haar knieën tegen elkaar. "Je hebt je bedacht."


      "Nee", fluisterde ze. "Maar... maar..."


      "Wat?"


      "Je hebt gelijk. Ik weet van niets - of wat ik moet doen. Wil je het me vertellen?"


      Rowland dacht na over haar woorden en probeerde de zwelling te negeren die zich door zijn kniebroek een weg naar buiten probeerde te banen. Gelukkig kon hij zich goed beheersen. Misschien zou zijn omvang haar afschrikken. Misschien kon hij haar zo bang maken dat ze zich zou bedenken. "Goed, Elizabeth", zei hij kalm terwijl hij zich naast haar uitstrekte. "Maar er valt heel weinig over te vertellen. Je had gelijk." Met zijn vrije hand maakte hij de zijkant van zijn kniebroek los en zijn pijnlijk gezwollen mannelijkheid sprong tevoorschijn. "Dit is datgene van mij wat zich met jou zou verenigen." Heel even zag hij iets onzekers in haar ogen. Ze slikte en keek hem toen weer aan.


      "Zo zag het er niet uit-"


      Zijn hand beefde terwijl hij zijn kniebroek weer dichtknoopte. "Ik zei toch al dat dit geen goed idee was."


      "Ik ben niet bang." Ze hield zijn hand tegen terwijl ze hem haar leugentje om bestwil voorschotelde.


      Bijna was zijn wilskracht gebroken. "Maar dat hoor je wel te zijn", zei hij stellig. "Ik zei toch dat het er allemaal om draait dat een man - ik dus - een vrouw - jou dus - pijn doet." Hij leunde achterover en deed zijn ogen dicht. Hij had erop gerekend dat hij haar zou choqueren. Hij had beter moeten weten.


      Even later merkte hij dat ze met haar zachte koele hand zijn schouder en elleboog streelde totdat ze bij zijn heup aankwam.


      Hij zuchtte diep.


      Ze mompelde iets wat niet tot hem doordrong. Toen volgde haar hand een spoor dat begon bij het toefje haren midden op zijn borst. Even later belandden haar vingers bij de welving van zijn onderbuik.


      Aarzelend raakte ze hem aan. Hij kon het wel uitschreeuwen van genot.


      Ze hield even op. "Mag ik eraan..."


      Hij begreep meteen wat ze bedoelde. "Nee."


      Met bevende hand bleef ze zijn borst strelen. "Het spijt me dat ik je daarnet tegenhield." Ze liet haar duim zacht over de gevoelige huid boven zijn heup glijden.


      Met een snelle beweging lag hij boven op haar, kreunend van genot. Hij kneep zijn ogen dicht toen zijn opgewonden mannelijkheid vanzelf haar warme plekje vond. Hoe pijnlijk zijn verlangen ook was, hij stopte.


      Aarzelend kuste ze zijn verhitte voorhoofd en hij herwon zijn zelfbeheersing. Hij legde hun aan elkaar gebonden handen naast haar gezicht en creëerde een klein stukje ruimte tussen hen beiden. In een poging haar met zachtheid te behandelen liet hij zijn vingers via haar ribben naar beneden glijden naar haar verlokkende krulletjes.


      Haar ademhaling ging sneller en haar ogen werden wazig toen hij haar intiemste plekje aanraakte. Ze bloosde. Toen ze kreunde, ging hij met een vinger bij haar binnen, waarna hij hem liet terugglijden om de zachte opening te verkennen. Ze duwde haar heupen tegen zijn handpalm.


      Ze was zo verdraaid strak. Veel te nauw voor een bruut als hij. Terwijl hij zijn vinger wat verder in haar strakke diepte liet glijden, omcirkelde zijn duim het knopje dat tussen de krulletjes verstopt zat.


      Ze brabbelde onverstaanbare woordjes en toen was er geen weg meer terug. Voor het eerst van zijn leven raakte hij zijn zelfbeheersing kwijt. Zijn verlangen was te hevig. Toen hij een verkoelende hand op zijn onderrug voelde, kon hij zich niet meer inhouden.


      Als hij bij haar binnenging, zou hij haar pijn doen en zijn eed verbreken dat hij nooit misbruik zou maken van een wanhopige onschuldige vrouw.


      Een vrouw zoals Mary ooit was geweest...


      Al dacht Elizabeth dat ze dit echt wilde, hij wist dat het verkeerd was. Maar zijn slechte inborst maakte dat hij niet meer kon stoppen. Hij begon het verlangende knopje met zijn duim te verwennen.


      Hij zou alles op alles zetten om haar genot te bezorgen. Pas toen haar adem stokte en ze totaal van de wereld leek te zijn, stopte hij. Hij ging op haar liggen en duwde haar dijen uiteen om zijn mannelijkheid toegang te verschaffen. In haar ogen stonden tranen van emotie. Hijgend duwde hij zijn heupen naar voren, totdat hij in haar zachte warmte verlichting vond voor zijn razende begeerte.


      Hij duwde een heel klein beetje totdat hij gemakkelijk naar binnen kon glijden. Hij zag de hartstocht op haar gezicht en haar prachtige uitwaaierende haren.


      Toen hij het niet meer uithield, kwam hij krachtig bij haar naar binnen en voelde zowel puur lichamelijk genot als intens maar tegelijkertijd perfect verdriet. Op datzelfde moment slaakte ze een ijselijke kreet. Het vervulde hem van afschuw en deed alle nachtmerries uit het verleden terugkeren.


      Ineens voelde hij dat haar vingers zich met de zijne vervlochten. Zacht en teder kneep ze in zijn hand om hem gerust te stellen. Hij keek naar haar in de verwachting dat hij spijt of nog iets ergers zou zien.


      "Rowland," fluisterde ze, terwijl de tranen haar over de wangen liepen, "bemin me."


      Hij wilde zich beschaamd terugtrekken, maar zijn verlangen was te sterk.


      Weer ging hij bij haar naar binnen, al wist hij dat hij haar pijn deed. Steeds dieper kwam hij in haar. Hij pakte haar knie en trok die hoger op, zodat hij nog verder kon.


      Weer voelde hij haar koele hand op zijn rug die hem leek aan te moedigen. Blind van verlangen kwam hij almaar weer met een golvende beweging in haar. Hij bleef haar nemen totdat er iets aan zijn honger veranderde.


      Hij wilde haar zo wanhopig graag gelukkig maken. Toen hij haar zacht hoorde kreunen, stopte hij. Haar mond was een beetje geopend, als een stille smeekbede. Hij liet zijn hand onder haar rug glijden en veranderde iets aan haar houding zodat ze hem gemakkelijker in zich kon opnemen.


      Haar prachtige smaragdgroene ogen werden groot. Onophoudelijk en langzaam kwam hij in haar in een gelijkmatig tempo. Hij trok haar dichter tegen zich aan. Zij deed verwoed met hem mee totdat een zacht klaaglijk geluid tot hem doordrong. Met een kreun bewoog hij verder, grimmig en vastbesloten om haar alles te geven wat hij in zich had om haar het toppunt van genot te bezorgen. Met een gil tuimelde ze over de hoge rand tussen pijn en genot, waarna ze zich overgaf aan een lang en overweldigend hoogtepunt.


      Hij had zich zo lang ingehouden dat het bijna pijn deed. Nu pas kon hij zichzelf laten gaan. Hij trok zich vliegensvlug uit haar terug en gaf zich over aan de golven van genot.


      Zijn hoofd rustte zwaar op haar borst terwijl hij nahijgde. Hij voelde haar wilde hartslag tegen zijn oor. Zonder zich druk te maken of ze nog schaamtegevoelens koesterde dwong hij zichzelf te onderzoeken wat hij voor vreselijks hij had aangericht.


      Bij het zien van de bloedsporen op de lakens werd het hem zwart voor de ogen. Hij werd bijna misselijk van dit harde bewijs dat hij de laatste van zijn principes had geschonden. Net had Elizabeth haar hand uitgestrekt om zijn haar te strelen, toen hij met wijd opengesperde boze ogen van haar af rolde.


      "Alsjeblieft", zei ze, terwijl ze haar stem onder controle probeerde te houden.


      Zonder iets te zien draaide hij zijn hoofd opzij.


      "Wil je me niet vasthouden?" vroeg ze verdrietig. "Ik heb behoefte aan je armen om me heen."


      Haar emoties vlogen alle kanten op. Ze wilde meer van hem. Meer tijd met hem doorbrengen. En hij keek haar nu zo schuldbewust aan.


      "Wacht", zei hij hees. Met zijn vrije arm kreeg hij een lap te pakken die over de wastafel naast het bed hing. Hij dompelde hem onder in het water.


      Toen ze het blauwe lint zag dat haar pols met die van hem verbond, putte ze er troost uit. Zolang het bleef zitten zouden ze samen zijn.


      Ze schrok toen ze de natte doek tussen haar dijen voelde. Het flakkerende kaarsvlammetje wierp een vreemde schaduw over zijn rug en achterste. Hij was een prachtige man. Ze wist niet wat ze tegen hem moest zeggen nu de intimiteit van daarnet weg was. Ze wilde zeggen hoe heerlijke het was geweest en wilde hem verzekeren dat hij haar niet echt pijn had gedaan.


      Goed, wel een beetje, maar ze had er een fantastisch gevoel van gekregen - alsof ze voor altijd deel van hem zou uitmaken en hij van haar. Ook al werden ze uit elkaar gerukt, ze zouden altijd terugdenken aan deze momenten.


      Met samengeknepen ogen bekeek ze een merktekentje op zijn ene bil.


      Onbewust trok ze het na met haar wijsvinger.


      Hij schrok en draaide zijn hoofd naar haar toe.


      "Het spijt me", fluisterde ze.


      "Dat is bedoeld om je te waarschuwen", zei hij emotieloos. Hij trok een boos gezicht. "Eigenlijk had je het eerder moeten zien. Voordat we..."


      "Wat is het dan?"


      "Het kenmerk van de booswicht: een tatoeage."


      "Waarom heb je..."


      Hij lachte bitter. "Och, Elizabeth... Je hebt wel genoeg nachtmerries doorgemaakt voor vandaag."


      "Wie heeft je dat aangedaan?"

    



  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 13

    


    
      


      


      

    


    
      Terwijl ze over die stomme tatoeage van hem zeurde ging Rowland bij zichzelf te rade. O, hij wist al wat hij zou doen. Hij had het al geweten toen hij de dapperste vrouw die hij ooit had gekend haar leven zag wagen om vijfduizend pond te winnen om hem te redden.


      "Genoeg, Elizabeth. Ik moet je vertellen wat ik voor je heb geregeld."


      "Pas als je me vertelt hoe je aan dat merkteken bent gekomen."


      Hij schudde zijn hoofd. "Het is niets."


      "Ik luister."


      Hij speelde met een van haar lokken. "Alle jongens en mannen vechten wel eens, heren net zo goed als gewone mannen. Ik heb een keer verloren. Voor straf kreeg ik deze lelijke tatoeage."


      "Is het de eerste letter van iemands naam?" "Nee. Kun je het niet raden?" Toen ze hem bleef aankijken, vervolgde hij: "B betekent bastaard, Elizabeth. Zodat ik het nooit zou vergeten."


      Ze richtte zich op, legde haar wang tegen zijn rug en kuste de tatoeage zoals een moeder een kind sust dat zich heeft pijn gedaan.


      Hij slikte moeizaam. "Je gaat naar Frankrijk. Ik heb geregeld dat Joshua je naar de kust brengt zodra het licht begint te worden."


      "Frankrijk?" Met een ruk kwam ze overeind.


      "Ja. Het is de enige oplossing."


      "Wat bedoel je?"


      "Je zult natuurlijk nooit kunnen terugkeren. Maar is dat geen geringe prijs om van Pymm af te komen?"


      "Maar dan zou hij de inhoud van die Franse brieven aan Jan en alleman bekendmaken."


      "En de Fransen zullen je eer betonen en beschermen als een van de hunnen. Omdat je moeder Franchise was kun je je beroepen op je afkomst en je Britse


      staatsburgerschap opgeven."


      "Maar... maar ik zou niets hebben... Ik spreek de taal nauwelijks. En ik zou iedereen achterlaten. Ik zou nooit mee-"


      "Je zou een deel van het geld dat ik bij de race heb gewonnen meekrijgen om je daar te vestigen."


      "Maar jij hebt dat geld nodig. En waarschijnlijk nog veel meer."


      Zonder aarzelen loog hij gladjes: "Nee. Ik heb een contract met de cavalerie, ik heb op dit moment maar een pond of duizend nodig."


      Weifelend keek ze hem aan.


      "Later krijg je nog meer. Als het nodig is."


      Hij wist niet zeker hoe hij daaraan zou moeten komen, maar hij zou zo nodig het laatste stukje van zijn ziel verkopen. Hij kon altijd weer onder de lakens kruipen met de hertoginnen, markiezinnen en gravinnen die achter hem aan hadden gezeten vanwege zijn prestaties in bed, zijn zakken hadden gevuld, en hem deels van het geld hadden voorzien waarmee hij zijn stoeterij had kunnen beginnen. "En je Franse familieleden zullen je waarschijnlijk wel onderdak verlenen."


      Ze schudde haar hoofd. "Ze kennen me niet eens. Ik denk niet dat ik mag verwachten... en mijn oom is misschien niet meer in de gratie. Zijn divisie-"


      "Je moet het toch maar proberen", onderbrak hij haar.


      "Nee. Ik wil het nog niet opgeven. De kans bestaat nog dat ik een uitweg vindt."


      Hij schudde zijn hoofd. "Elke dag, elk evenement waar je heen gaat, brengt je nader tot Pymm. Je moet ervandoor nu het nog kan." Onwillekeurig raakte hij haar wang even aan.


      Als om zijn waarschuwing nog te onderstrepen schoot het blauwe lint daardoor los. Doelloos dwarrelde het van haar pols af.


      


      Die nacht sliep ze steeds hooguit een minuut of tien achter elkaar. Hij hield haar veilig in zijn armen, raakte haar aan en streelde haar. Ze nestelde zich nog dichter tegen hem aan en fluisterde steeds weer zijn naam, omdat ze duidelijk merkte dat hij daar heel gelukkig van werd, net als van haar zachte kusjes.


      Maar de tijd verstreek genadeloos en de dageraad verjoeg de duisternis.


      Toen er zacht op de deur werd geklopt, was Elizabeth onmiddellijk klaarwakker.


      Rowland was haar drie stappen voor. Hij probeerde zich snel in zijn kniebroek te wurmen terwijl zij het beddengoed om zich heen sloeg.


      Ze herkende de gedempte stem van het meisje dat haar gisteren had bediend. "Juffrouw? Gisteravond heeft de douairière-hertogin me gevraagd een dienblad en waswater voor u klaar te maken. Zal ik het binnen brengen?"


      "Nee, Marie," Elizabeth bleef in bed liggen, "laat het maar voor de deur staan, alsjeblieft."


      Ze hoorde het dienstmeisje zeggen: "Mevrouw zei dat ik u moest zeggen dat ze u zal helpen als ze is opgestaan."


      Toen hij de voetstappen van het meisje op de trap niet meer hoorde, haalde Rowland alles naar binnen. "Hoe wist ze dat je hier was?"


      "Alleen Ata weet het. Ik heb haar gezegd dat ik hier wilde slapen omdat Pymm... zo nu en dan op mijn deur in het kasteel klopt om me cadeautjes te brengen. Ik word er nerveus van en ik vind het vreselijk."


      Hij schudde zijn hoofd. "Natuurlijk vind je cadeautjes vreselijk. Jij bent immers anders dan alle andere vrouwen."


      Elizabeth glimlachte. Ze ontdekte dat haar jurk en onderjurk niet binnen handbereik lagen, dus ze pakte Rowlands linnen overhemd en trok het over haar hoofd toen hij het blad naar het smalle bed bracht.


      "Dat staat je goed", fluisterde hij.


      "Toen ik klein was droeg ik stiekem mijn vaders overhemden in bed als hij ergens ver weg op een slagveld was."


      "Waar woonde je?"


      "In Portsmouth. Ik werd naar mijn tante gestuurd, die van alles had aan te merken op mijn nachthemdenkeuze. Maar ja" - ze aarzelde - "ze had een heleboel op me aan te merken. En terecht. Mijn beste vriend was een visserszoon die dolgraag bij de Marine wilde. We haalden altijd kattenkwaad uit en ik kreeg altijd op mijn kop omdat ik niet bevriend was met kinderen van betere afkomst."


      Ze zag aan zijn ene mondhoek dat hij zijn lachen nauwelijks kon inhouden terwijl hij melk in een kopje goot en daarna thee. Ze vond het hartverwarmend dat hij nog precies wist hoe ze haar thee dronk.


      "En heeft je vader je op een dag bevrijd van zijn tirannieke zuster?"


      "Nee. Hij bleef maar hopen dat er van mij een keurige jongedame te maken viel. Toen ik veertien was, werd ik naar een school in Hertfortshire gestuurd die ook interne leerlingen had."


      Hij draaide het oor van het kopje naar haar toe. "Dus daar heb je geleerd om iemands thee te vergiftigen en als een woesteling paard te rijden?"


      "Gedeeltelijk."


      Hij trok zijn wenkbrauwen vragend op.


      "Ik raakte bevriend met de kokkin, een oudere vrouw uit Frankrijk, die me alles over koken heeft geleerd en me ook enigszins beschermde tegen de eeuwige preken en straffen van de directrice." Ze bracht het dampende theekopje naar haar lippen en genoot van de heerlijke geur. Toen vertelde ze hem iets wat ze nog nooit had durven toegeven. "Op die school leerde ik dat ik er als jongedame niets van bakte."


      Hij wachtte tot ze verder praatte.


      Snel vervolgde ze: "Ze konden me niet leren een instrument te bespelen, zingen, borduren, tekenen of schilderen. Ik was hopeloos met wiskunde. Het enige wat ik leerde was dansen en daarnaast las ik boeken over geschiedenis, dat vond ik heel leuk, en spookverhalen."


      "Uiteraard", zei hij met een nauwelijks verholen glimlach.


      "Toen ik zestien was, dreigde ik met weglopen. Mijn vader kende me toen goed genoeg om te weten dat ik het echt zou doen."


      "Slimme vent."


      Dat hij geen leugentjes om bestwil ophing om haar te troosten deed haar beseffen hoe onbeduidend de beproevingen uit haar jeugd waren geweest.


      "Vader gaf alle pogingen op om mijn ‘ongepaste onbesuisdheid’ - zoals de directrice het noemde - te beteugelen. Ik mocht bij hem in Londen komen wonen. Toen de oorlog tussen Frankrijk en Spanje uitbrak en ik erop stond met hem mee te gaan, bood hij maar weinig weerstand."


      "Hoelang ben je daar met hem geweest?"


      "Vijf jaar."


      "Hoe oud ben je, Elizabeth?"


      "Te oud om dat vrijwillig prijs te geven." Ze lachte ongemakkelijk, nam toen een stuk geroosterd brood en smeerde er boter en abrikozenjam op. "Als je dit brood met me deelt, kun je me misschien overhalen het je te vertellen."


      Snel kwam hij overeind. Zijn ongeschoren baard schraapte langs haar nek toen hij zijn gezicht ertegen aan wreef. Ze had niet op tijd door wat hij van plan was.


      "Ik weet nog een manier om je over te halen het te verklappen", fluisterde hij. Zijn vingers gingen naar haar zij, klaar om haar te kietelen.


      Ze negeerde het. "Waarom gun je jezelf zo weinig, Rowland?"


      Hij liet zijn armen zakken.


      "Ik heb geen zin meer in dit spelletje", zei ze zacht.


      "Heeft het met Mary te maken?"


      Hij schrok. "Wie heeft je iets over Mary verteld?"


      "Volgens mij hoorde ik je de afgelopen nacht een paar keer haar naam mompelen. Was ze iemand van wie je ooit hebt gehouden? Of hield ze van jou?"


      "Ja", gaf hij zacht toe. "Maar ik was haar toewijding niet waard."


      Elizabeth wachtte.


      Hij praatte nu zo zacht dat ze hem nauwelijks kon verstaan. "Ze was mijn zusje. Twee jaar jonger dan ik."


      "Je zusje? Ik dacht dat je alleen broers had."


      "Genoeg, Elizabeth", zei hij.


      Zijn ogen stonden zo verdrietig dat ze het onderwerp liet rusten. "Ik ben achtentwintig. En jij?"


      "Veel te oud voor je."


      Ze had altijd verondersteld dat hij al over de veertig was. "Hoe oud?"


      "Achtendertig maar liefst."


      Ze glimlachte. "Je bent in de bloei van je leven." Ze nam een hapje van het geroosterde brood. Voorzichtig hield ze het overgebleven stuk vlak voor zijn lippen.


      Hij keek haar verdrietig aan en nam een hapje.


      Ze wist dat hij het alleen deed om van haar gevraag af te komen. Ze maakte van de gelegenheid gebruik door hem de rest te geven. Daarna at ze het zachtgekookte eitje. Van het tweede ei sloeg ze het kapje af en bood het hem aan. Zonder tegenspraak nam hij het aan.


      Ze schonk een kop thee voor hem in en keek toe terwijl hij het welriekende brouwsel naar binnen werkte.


      Toen ze aanbood nog een kopje in te schenken, wuifde hij haar weg, maar zijn ogen stonden nog steeds hongerig. "Hoeveel tijd hebben we nog voor die oude draak je komt zoeken?"


      "Ze staat nooit voor twaalf uur op", fluisterde ze.


      "Dan hebben we nog tijd."


      "Waarvoor?" vroeg ze ademloos.


      "Je bad." Met zijn hoofd gebaarde hij naar de koperen badkuip in de hoek en de dampende emmers water die hij daarnet in de kamer had gezet.


      Tegelijk met het daglicht was haar schaamtegevoel teruggekeerd. Toen hij erop stond haar te helpen en haar rug en haar schouders in te zepen, werd ze zo rood als een kreeft. Ze pakte het wasdoekje van hem af toen hij haar borsten probeerde te wassen.


      Toen ze eruit kwam, nam hij snel haar plaats in. Hij zeepte zijn grote lijf in en spoelde het af terwijl zij zich afdroogde. Voordat ze zich kon aankleden stond hij achter haar en greep haar vast. "Nee...", fluisterde hij,"... nog niet."


      Hier had ze op gehoopt, maar ze had bijna zeker geweten dat hij het niet zou doen.


      Hij maakte haar vingers los van de handdoek en liet hem op de grond vallen. "Je bent het toetje vergeten", fluisterde hij haar in het oor.


      Ze huiverde. "Toetje?"


      "Aardbeienverrassing", zei hij.


      "Wat bedoel je in vredesnaam?" fluisterde ze. "Er is geen toetje. Alleen een schaal met-"


      Voor ze haar zin kon afmaken pakte hij de schaal met aardbeien van het blad en duwde haar achteruit naar het bed. Even later lag ze uitgespreid op het verkreukelde beddengoed naar hem te kijken. Om zijn middel had hij een handdoek geknoopt die duidelijk zijn verlangen naar haar prijsgaf.


      Verward keek ze hem aan. "Laat me raden."


      Hij ging bij haar op bed liggen. "Ja?"


      "Dat zijn de aardbeien en ik... ben de verrassing?"


      "Je bent vlug van begrip", fluisterde hij terwijl hij een rijtje aardbeitjes op haar lichaam legde. "En je hebt me zeker verrast. Gisteren heb je me een doodschrik aangejaagd die me tien jaar van mijn ellendige leven kost." Hij legde een aardbeitje op haar tepel en bedekte het meteen met zijn lippen.


      Ze kreunde toen hij aan het fruit knabbelde en toen aan haar zachte huid. Met zijn handen hield hij haar tegen toen ze zich probeerde te bewegen. "Stil liggen," fluisterde hij, "anders vergeet ik mijn tafelmanieren."


      Minuten verstreken. De aardbeien verdwenen een voor een in zijn gretige mond. Hij knabbelde en likte en ging helemaal op in zijn taak. Voordat ze iets kon zeggen of doorhad wat hij van plan was, waagde hij zich na het laatste stukje fruit nog wat verder naar beneden. Met zijn tong proefde hij haar. Ze verstijfde en maakte een verstikt geluidje.


      "Heerlijk", gromde hij terwijl hij haar benen verlegde en zich er lekker tussen nestelde. "Mmm...", fluisterde hij.


      Hij hield haar stevig in bedwang, maar ging zachtaardig te werk Hij probeerde kennelijk haar rauwe verlangen te stillen door plagend niet het knopje aan te raken.


      Al gauw was ze niet meer verlegen. Het maakte haar niet uit wat hij met haar deed. Ze wilde alleen maar meer van hem en meer tijd met hem.


      Toen ze haar hoofd op durfde te tillen, zag ze zijn hoofd tussen haar dijen. Na elke beweging van zijn lippen, mond en handen groeide haar hartstocht. Haar verlangen stuwde haar steeds verder omhoog naar een mysterieuze plek die onbereikbaar leek. Toen hield hij even op en bewerkte vakkundig haar knopje, waardoor hij haar dichter naar een hoogtepunt bracht. Ineens vloog ze... en toch voelde het anders dan de avond daarvoor, toen hij in haar was geweest. Nu was ze alleen.


      Dat hij vervolgens weigerde haar zijn eigen overduidelijke verlangen te laten stillen voelde als een onverdiende straf die hij haar oplegde.


      


      Met veel tegenzin ging hij bij haar weg. En pas nadat hij haar de belofte had afgedwongen dat ze het klooster niet zou verlaten. Als Pymm zo was als de meeste heren en dames die hij kende, zou hij tot een uur of twaalf in bed blijven.


      Rowland had ruim de tijd een overdekt rijtuig voor haar te regelen en Joshua de laatste instructies te geven. Elizabeth zou merken dat als hij iets in zijn hoofd had, zelfs de prins-regent hem er niet van kon afbrengen.


      Hij kon niet weten dat een zekere douairière-hertogin morrend en wel tegelijk opstond met een andere dame die geen moeite had om bij het krieken van de dag uit de veren te komen. En als drie vrouwen de hoofden bij elkaar staken, kon een man niet tegen hen op.


      


      Mijn liefste,


      Ik had gehoopt dat je gisteravond buiten op me zou wachten. Maar nee. Ik kan je niet vertellen hoezeer het me dwarszat. En ik kan het geroddel niet verdragen -evenmin als de aanblik van jou met een ander.


      Ik ga nu terug naar Londen om mijn plannen verder uit te werken. Ik vind het vreselijk van je gescheiden te zijn. Maar binnenkort is dat voorbij en zal ik bij je zijn, mijn engeltje.


      P.


      


      Elizabeth vouwde het briefje weer op terwijl Luc, Ata en Sarah verwachtingsvol toekeken.


      "Hetzelfde verhaal?" vroeg Sarah zacht.


      "Ja", antwoordde ze. "Geen idee waarom Pymm zo graag van die sentimentele briefjes voor me achterlaat."


      "Geen man die een vrouw wil veroveren komt verder met poëtisch gezwam. Ben je van gedachte veranderd, lieverd?" vroeg Luc zonder enige verbazing.


      Ze wrong haar handen en keek niemand aan.


      "Wees niet zo’n dwingeland, Luc", zei Ata. "Uitgerekend jij weet toch hoe voorzichtig je je in een dergelijke situatie moet opstellen."


      In de stilte die volgde herschikte Ata de veren op haar enorme zwarte hoed terwijl Sarah Elizabeth geruststellend in haar hand kneep.


      Luc tuurde met zijn hoofd scheef naar Ata’s gezicht, dat half schuilging onder de hoed. "Hoe haalt u het in uw hoofd om die kraaienveren in het rijtuig te dragen?"


      "Weet wel dat dit veren zijn van de zeldzame Australische zwarte kaketoe."


      De hertog mepte een extra lange veer weg.


      "Je weet heel goed waarom ik deze hoed draag", zei Ata bedaard, heel anders dan ze normaal zou reageren. Elizabeth concludeerde dat Ata nog steeds overstuur was dat meneer Brown de afgelopen dagen zo koeltjes deed.


      "Eigenlijk niet. Ik heb de meest idiote verhalen gehoord. Maar in tegenstelling tot andere mensen hoor ik liever het verhaal van de betrokkene zelf", zei Luc.


      "Wat is er gebeurd?" vroeg Elizabeth, opgelucht dat ze hun vragen niet hoefde te beantwoorden.


      Vlug schudde Sarah haar hoofd als stille waarschuwing.


      "Ja, vertel op", zei Luc met een stalen ondertoon.


      "Welnu, ik heb besloten dat ik moderne methodes moest aanwenden om gelukkig te worden. Ik heb geen idee waarom iedereen zich zo opwindt over een eenvoudige vraag aan iemand die ik al jaren ken."


      Luc trok een gezicht als een donderwolk.


      "Elizabeth is het beste voorbeeld van hoe vrouwen zich zouden moeten gedragen", vervolgde Ata.


      "Pardon?" Elizabeth kromp ineen onder Luc’s woedende blik.


      Ata boog zich voorover en klopte haar op haar knie. "Jij doet wat je wilt en trekt je niets aan van alle banaliteiten die je in de weg staan."


      "Pardon?"


      "Je hebt Rowland Manning in het openbaar gekust", antwoordde Ata.


      Luc schudde zijn hoofd. "Ja, maar ze was zo slim om dat in vermomming te doen. Maar u heeft Brownie midden in een balzaal voor het blok gezet."


      "Het was achter een potpalm", antwoordde Ata.


      "Heb je meneer Brown gekust?" Elizabeth was zo geschokt dat ze giechelde.


      "Natuurlijk niet."


      "De gravin van Home had het nodige te zeggen over uw conversatie met meneer Brown achter die potpalm", zei Luc met een zucht. "En dat meet ze breed uit aan iedereen die maar wil luisteren."


      "Waarmee ze bewijst dat ze de allerergste roddeltante is die er bestaat."


      "Dus is het waar?" vroeg de hertog terloops. "Heeft u, eh... Brownie ten huwelijk gevraagd?" Kennelijk geloofde hij er niets van.


      De anders zo bleke douairière werd vuurrood. "Je hebt echt geen idee hoe onbeschaamd de gravin is. Zag je niet dat ze drie keer met hem heeft gedanst? Het lijkt wel of ze dat doet om me te treiteren."


      "Vindt u haar onbeschaamd?" Luc schudde zijn hoofd. "Nou, dat ben ik niet met u eens. Die man was gisteravond zo nerveus als wat. Trouwens, u heeft geen antwoord gegeven.


      "Hij weigerde", zei Ata vlug toen iedereen haar geschokt aankeek. "Zo, nu weten jullie het. En zodra Elizabeth en Sarah ergens een onderkomen hebben gevonden, ga ik naar Cornwall. Het is veel te heet en niet chic om ‘s zomers in de stad te zijn."


      "O Ata", zei Sarah medelijdend.


      Elizabeth greep de hand van de oude dame. "Het spijt me zo voor je."


      Luc zag eruit of hij een klap op zijn hoofd had gekregen.


      Ata wuifde hun bezorgdheid weg. "Het doet er niet toe. Ik ben dolblij dat de kwestie nu eindelijk is opgelost. En Luc, als je echt om me geeft, wil je er dan alsjeblieft nooit meer over praten? Ik wil nu graag van onderwerp veranderen." De uitzonderlijk discrete hertog staarde naar zijn kleine grootmoeder en deed voor het eerst van zijn leven precies wat ze vroeg. Hij tuitte zijn lippen en richtte zich toen volledig op Elizabeth. "Nogmaals gefeliciteerd met je moed tijdens de race van gisteren. Eigenlijk moet ik je bedanken."


      O ja, ze herinnerde het zich. Hij was geen klein fortuin aan Pymm kwijtgeraakt. Ze boog haar hoofd en knikte, niet gewend aan prijzende woorden van deze man.


      "Je moet meneer Manning morgen uitnodigen om bij ons te komen dineren", zei Ata met een dappere glimlach.


      "En generaal Pymm dan?" vroeg Sarah met gefronst voorhoofd. "Gisteravond was hij diep ongelukkig toen hij je niet kon vinden, Elizabeth. Hij blijft nog een paar dagen op Windsor logeren bij de prins-regent. Maar hij zei dat hij zodra hij terug is bij Helston House langskomt voor een ritje door Hyde Park."


      Elizabeth slikte. "Ik zal meegaan."


      Luc schraapte zijn keel, duidelijk niet op zijn gemak. "En wat zeg je dan tegen hem?"


      Ja, daar ging het immers om. Vervelend dat ze hier zo gauw geen antwoord op wist, ook al popelde ze om iets te doen.


      Ze nam een besluit. Als Pymm terug was in Londen, zou ze met hem naar Hyde Park gaan en hem op de man af vragen of hij haar vader had vermoord. Natuurlijk zou hij het ontkennen als het waar was, maar misschien zou zijn gedrag verraden of hij loog. Al zou het haar ondergang betekenen, ze moest hem ermee confronteren. En dan zou ze naar Frankrijk gaan, zoals Rowland had voorgesteld.


      Helaas besliste het noodlot anders.

    



  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 14

    


    
      


      


      

    


    
      Nog nooit was Rowland zo kwaad op zichzelf geweest. Hij had beter moeten weten. Sinds wanneer deed Elizabeth ooit wat iemand haar vroeg? Hij had haar moeten meesleuren en vastketenen aan het rijtuig naar de kust.


      Ja, dat had hij allemaal moeten doen, maar hij had ook zelf moeten meegaan. Ze zou die sukkel van een Joshua Gorden al om haar vinger hebben gewonden voordat ze een paar kilometer Londen uit waren.


      Terwijl hij Windsor achter zich liet met de talloze paarden en rijtuigen van zijn bedrijf achter zich aan, dacht hij na over het dilemma van Elizabeth Ashburton, maar zijn eigen loodzware zorgen wogen zwaarder.


      Wanhopig zocht hij naar een oplossing. Bittere armoede stond zijn personeel en vele anderen te wachten. Waar moesten ze heen als zijn onderneming failliet ging? Nu er zoveel soldaten terugkwamen van de slagvelden in Frankrijk en Spanje, waren er weinig banen bij grote stoeterijen. Of hij in een werkhuis, de havens of zelfs op de woelige baren terechtkwam, hij zou het wel redden. Hij zou helemaal opnieuw beginnen.


      Maar voor het eind van de week zou hij Elizabeth Ashburton naar Frankrijk sturen.


      


      Op vele manieren deed Rowland Manning Elizabeth aan een officier denken die elk obstakel overwon in een eeuwigdurende tocht langs de slagvelden - een man die nooit klaagde en alles met grimmige vastberadenheid verdroeg. Toen ze de ingang van Manning’s naderde, werd ze zenuwachtig. Ze had hem al twee dagen niet gezien en verlangde steeds meer haar hem.


      Ze had zijn strenge, knappe gezicht gemist - zelfs al keek hij negen van de tien keer boos. Als dat geen liefde was, wat dan wel?


      Ze had besloten naar hem toe te gaan voordat hij naar haar kwam. Het zou beter gaan als ze hem overviel. Ze zou het standje dat hij haar beslist zou geven omdat ze met de anderen in plaats van in zijn koets uit Windsor was vertrokken rustig ondergaan en dan... Hoe kon ze hem doen inzien dat ze er nog niet vandoor wilde gaan - dat ze eerst met Pymm wilde praten voordat ze iets anders deed?


      Toen de koets halt hield voor de stoeterij van Manning, was Lefroy de eerste die ze zag.


      "U heeft hem net gemist, lieverd. Maar ik wed dat hij als de wiedeweerga terugkomt."


      Ze knikte en gaf hem een in bruin papier verpakte doos.


      "Wat is dit? Heeft u een cadeautje voor me meegebracht?"


      "U had nog iets van me te goed."


      Lefroy glimlachte opgetogen toen hij het had geroken. "Wij zouden u moeten bedanken dat u heeft gewonnen."


      Een stuk of wat stalknechten kwamen erbij staan, gelokt door de sterke zoete geur. Een tel later waren de donkerbruine brokken gemberkoek op. De gedachte dat ze nuttig en ook nodig was deed haar goed.


      De mannen slenterden weg, behalve meneer Lefroy. "Is hij erg boos?" vroeg ze.


      "Meneer Lefroy trok een mondhoek omhoog. "Jazeker. Kwader dan een gesarde beer. Ik dacht dat hij me de straat op zou schoppen."


      Ze wachtte.


      "Hij zal me nooit vergeven dat ik je op Vespers liet rijden, al heb je Tattersall er goed van langs gegeven. Ik wilde dat ik het met eigen ogen had kunnen zien." Glimlachend schudde hij zijn hoofd.


      Ze legde de doos weg en liep naar Vespers box. Ze streelde haar over haar fluwelen snoet en de merrie hinnikte zacht. Meneer Lefroy kwam bij haar staan.


      Haar hart klopte in haar keel. "Waar is hij?"


      "Hij probeert het weer bij iemand van het ministerie van Oorlog."


      Haar nekhaar ging rechtovereind staan. "Bij wie?"


      "De een of andere geschifte luitenant of een nog hogere ome als hem dat lukt." Hij zweeg even. "Het is zijn laatste kans, lieverd."


      Met moeite hield ze haar stem in bedwang. "Laatste kans?"


      Hij schudde zijn hoofd. "Ik kan het u wel vertellen. Hij kan het voor niemand nog veel langer geheim houden."


      "Ik zou het nooit doorvertellen."


      Meneer Lefroy nam haar onderzoekend op. "Het geld is op. Hij voelt de hete adem van zijn schuldeisers in z’n nek, maar het ministerie van Oorlog wil de cavaleriepaarden die ze bij de baas hadden besteld niet afnemen. Omdat de Fransen de wapenen hebben neergelegd. Maar die paarden zijn niet mooi genoeg voor de keurige heren en dames."


      "Hoeveel paarden?"


      "Achthonderdtwintig", antwoordde hij. "Zeventigduizend pond alles bij elkaar."


      Elizabeth viel bijna om van verbazing. "Zoveel?"


      "Hij laat ze grazen op het platteland. Daar is het goedkoper."


      De moed zonk haar in haar schoenen.


      "Dat had ik u niet moeten vertellen, lieverd", fluisterde Lefroy.


      "Nee, ik ben blij dat u het heeft gedaan. En ik zal mijn mond houden." Ze staarde hem aan. Hij had meer eergevoel en karakter in zijn pink dan Leland Pymm in zijn hele lijf. "Ik moet terug naar Helston House. Wilt u meneer Manning zeggen dat ik langs ben geweest? Ik wilde mijn excuses aanbieden voor eh... voor een heleboel."


      Toen ze in het rijtuig terugreed naar Portman Square, besefte ze dat de spelregels zojuist waren veranderd. Nu kwam het erop aan hoeveel tijd ze nog had en hoeveel winst ze nog zou kunnen behalen.


      


      Tijdens het ritje op een zomerse namiddag door het groene hart van Londen waren allerlei onderwerpen al uitgekauwd. Het weer, de dagen op Windsor en Pymms favoriete onderwerp - dat hij binnenkort hertog zou worden.


      "Mijn lieve Elizabeth", fluisterde Pymm, terwijl hij de twee appelschimmels liet stilhouden bij een beschaduwde hoek net voorbij de indrukwekkende entree van Hyde Park. "Wat ben je toch een ontzettende flirt. Hoewel me dat niet verbaast." Hij beval de jongen die achter op de faëton was meegereden de paarden aan de teugel te houden.


      In de verte probeerden de zorgvuldig gecoiffeerde elegante Engelse edelen elkaar zoals gewoonlijk de loef af te steken. Te paard, in allerlei soorten en kleuren rijtuigen of te voet legden ze hun rondjes door het park af.


      En allemaal draaiden ze bij het langskomen kalm hun hoofd om voor een snelle blik op haar en Pymm.


      "Welnu," zei hij, "we hebben nog wat te bespreken voordat de-"


      "Pardon meneer, ik heb u iets belangrijks te zeggen", zei ze vlug maar rustig.


      Geïrriteerd fronste Leland Pymm zijn wenkbrauwen. "Ik laat me niet langer aan het lijntje houden, Elizabeth. Je gaat nú regelen dat al je eigendommen worden inpakt en zaterdag worden overgebracht naar mijn vertrekken in het Pulteney Hotel. Daar zullen we verblijven totdat we naar Wenen gaan. Na onze terugkeer zullen we het belangrijkste deel van onze woning al kunnen betrekken. Allerlei kleedsters zullen bij je langskomen in Helston House. Het is de bedoeling dat ze snel kleding maken die passend is voor een hertogin. Ik hoop dat je dat waardeert."


      "Dank u", zei ze ongemeend. Ze keek naar dat nare, zelfingenomen gezicht dat hij meestal trok. "Maar ik heb nog iets zeggen."


      "Laten we hopen dat het je bizarre gedrag in Windsor goedmaakt", antwoordde hij. "In de toekomst zal ik je ongehoorzaamheid niet meer tolereren. Tegen Prinny had je ook wel wat charmanter en sprankelender kunnen zij-"


      "Alsjeblieft, Leland." Voor het eerst noemde ze hem bij zijn voornaam, hoe zwaar haar dat ook viel.


      Het was vermakelijk hoe hij tegelijkertijd geërgerd en dolgelukkig keek. "Wat is er?"


      "Laat me alsjeblieft uitspraten", zei ze rustig.


      Hij legde zijn hoofd in zijn nek en lachte. "Wat wil je dan? Het moet wel iets heel buitensporigs zijn dat je nu het onderdanige meisje speelt."


      "Leland..." Ze besefte dat ze haar leven waagde door erop te gokken dat Pymm zo geobsedeerd door haar was dat hij alles zou goedvinden als hij haar maar kon krijgen.


      "Ja?" Het klonk neerbuigend.


      Ze deed haar ogen dicht en ratelde: "Voordat ik met je trouw, moet je al die paarden die je bij Manning hebt besteld hebben betaald."


      Hij keek haar aan of ze koeterwaals sprak. Uiteindelijk begon het hem te dagen waar het over ging en hij lachte hard en lang. "Lieve hemel, jij durft! Je dacht toch niet dat ik van iemand bevelen zou aannemen behalve van de prins-regent zelf?"


      "Volgens mij begrijp je het niet", zei ze. Ze probeerde het te laten klinken als iets tussen een onwrikbare eis en een beleefd verzoek in. "Pas als je dat doet, wil ik met je trouwen."


      Ziedend reageerde Pymm: "Moet ik echt geloven dat je voor een bastaard die in paarden handelt het risico wilt lopen in de gevangenis van Newgate te belanden?"


      "Dat mag jij beslissen", zei ze rustig maar vastbesloten.


      Er verscheen een harde trek om zijn mond.


      Ze vervolgde met iets wat op twee manieren kon worden uitgelegd. Pymm zou het vast wel begrijpen. "Mijn vader is gestorven toen hij onder jouw commando stond."


      Het waren altijd de kleinste details die de waarheid verraadden.


      Toen ze dat had gezegd en hem onderzoekend aankeek, wendde Leland Pymm heel even zijn blik af.


      "Ik zou toch denken dat je de regels kent die in oorlogstijd gelden, Elizabeth. Elke dag komen goede mannen om het leven. Voor de overwinning moeten opofferingen worden getroost."


      Ze voelde een brok in haar keel en deed haar uiterste best stil te blijven zitten. "O, ik ken die regels maar al te goed. Die heb jij me geleerd. Nog beter zelfs dan mijn vader. Mijn aanbod blijft staan. Ik zal met je trouwen als je het contract met Manning nakomt. Anders trouw ik niet met je en dan is het aan jou om me al dan niet van verraad te beschuldigen."


      Met een woedende blik in zijn kille ogen zei hij: "Die loyaliteit van je slaat nergens op en je kunt bedroevend slecht iemands karakter inschatten. Manning is gewoon de bastaardzoon van een hoer en ook nog de broer van een hoer."


      Ze zou niets liever willen dan Rowland verdedigen, maar ze wist dat ze om haar doel te bereiken nu beter haar mond kon houden.


      "Ik zie aan je gezicht dat je niets van die man weet. De dag na dat belachelijke theepartijtje in Helston House heb ik hem uitvoerig laten natrekken."


      Ze bleef hem strak aankijken.


      "De bastaard voor wie je in de bres springt had een moeder die een onbeduidend dienstmeisje was. Nadat ze de jonge erfgenaam had verleid werd ze naaister en ten slotte prostituee, wat haar kennelijk het beste afging, net als zijn zuster. Ja, uit zo’n familie komt hij", zei Pymm kwaad. "Manning was gewoon een zakkenroller en een modderkruiper, een aasgier die aan de kost kwam door op zak van zijn meerderen te teren, totdat hij het geluk had een baantje te bemachtigen bij een louche stoeterij. Het afgelopen voorjaar deed het verhaal de ronde dat hij niet eens goed kan schieten. Toen heeft hij geprobeerd een gravin geld af te troggelen en zijn broer te vermoorden. Verdient zo’n man hulp?"


      Ze deed haar best haar handen ontspannen te houden en haar kiezen op elkaar te houden. "Het is jouw keuze, Leland. Als je hem betaalt, ben ik je bruid. Anders niet."


      Fel keek hij haar aan. "Ik kan je een ding beloven, mijn liefste Elizabeth. Als ik erachter kom dat hij je heeft mogen aanraken - om datgene te nemen waarop alleen ik het recht heb - dan zal ik jou niet alleen als echtgenoot straffen, maar ik zal ook met hem afrekenen volgens de regels van eer die voor heren gelden. Nou? Heeft hij je gehad, Elizabeth?" vroeg hij griezelig kalm ondanks de waanzin in zijn ogen. "Maak je niet druk, ik trouw toch met je - ik wil je hoe dan ook. En ik kom op onze huwelijksnacht wel achter de waarheid. Maar het zal gemakkelijker voor je zijn als je me nu de waarheid vertelt."


      Al die keren dat Rowland haar had gezegd dat ze vreselijk slecht kon liegen tolden door haar hoofd en verlamden haar bijna. "Ik ben een dame, Leland, en ik zou niets doen om mijn eer aan te tasten." Ze zweeg even en vervolgde: "Dus wat wordt het? Zal ik ten overstaan van God en alle adellijke families van Engeland met je trouwen?" Ze wachtte zijn antwoord niet af. "Als je dat nog steeds wilt, breng dan de gouden guinjes uit de schatkist naar Helston House, dan zal ik zorgen dat ze aan meneer Manning worden overgedragen."


      Hij kreeg rode vlekken in zijn gezicht van woede, maar kon weinig uitrichten onder de scherpe blikken van de adel die even verderop langs paradeerde. Dus gaf hij met tegenzin toe. "Ik kan en wil geen goud geven. Hij zal zich tevreden moeten stellen met een bankcheque."


      "Ik ben niet gek, Leland. Je betaalt met goud, anders ga ik niet akkoord. Jij hebt namelijk alle troeven op een na in handen. Maar uiteindelijk is het jouw keuze."


      Hij glimlachte langzaam met een sluwe blik in zijn ogen. "Goed dan, mijn lief. Per slot van rekening hoef ik niet zelf die guinjes te betalen. Maar ik doe het alleen op twee voorwaarden."


      "Ja?"


      "Ten eerste zal de overdracht plaatsvinden in Carlton House. Ik ga regelen dat we daar onmiddellijk trouwen nadat ik tot hertog ben uitgeroepen - niet pas de ochtend daarna. En jij schrijft een brief aan Manning. Je zult beweren dat je zo van hem walgt dat je hem nooit meer wilt zien. Hij mag er nooit achter komen dat je iets te maken hebt gehad met deze overeenkomst, begrepen?" eindigde hij zijn tirade op gierende toon.


      Hij begreep het niet. Hij was een volslagen idioot. Dacht hij echt dat ze Rowland Manning wilde kwellen door hem haar eeuwige liefde te verklaren voordat ze met Pymm trouwde? "Uiteraard, Leland. Deze ene keer zijn we het helemaal eens."


      "Goed zo. Ik wist dat je gehoorzaam kon zijn als je je best deed. Geef me nu een kus om me je dankbaarheid te tonen, mijn lief. Nog maar drie dagen en dan sta je voor altijd onder mijn bescherming."


      Ze dwong zichzelf de natte wang van de generaal te kussen. En die stank... de zure lucht van zijn dikke schapenwollen uniform vermengd met te veel eau de cologne.


      


      "Wat heeft ze gedaan?" schreeuwde Rowland tegen Joshua Gordon.


      Het gezicht van de lakei werd vuurrood. "Toen ik daar aankwam met uw boodschap, reed ze net weg in een faëton met generaal Pymm. De lakei zei dat ze naar Hyde Park zouden gaan. Naar de hoek waar het nieuwe luxueuze huis van de generaal zal worden gebouwd."


      Rowland staarde Joshua aan. "En waarom ben je hen niet gevolgd?"


      "Ik wist niet dat u dat wilde."


      Die verdraaide lakei had geen idee hoe ontzettend kwaad Rowland was geworden van zijn gestamel. Wat had Leland Pymm in vredesnaam gedaan of gezegd dat ze onbegeleid met hem mee was gegaan?


      "Meneer? Meneer!"


      Rowland keek omlaag en zag dat hij zijn oude bureau zo stevig had vastgepakt dat de rand was losgeraakt. Een spijker was tot bloedens toe in zijn hand gedrongen. De lakei deed meteen zijn halsdoek af en verbond de wond, terwijl Rowland de ene vloek na de andere afvuurde. Alles zat hem ook tegen. Hij had het kunnen verwachten. Als het om Elizabeth Ashburton ging, verliep niets volgens plan.


      Toch moest hij een beetje lachen. Juist daarom vond hij haar zo leuk. Die vrouw schepte er kennelijk genoegen in mannen niet te gehoorzamen en in haar eentje on de rand van de afgrond te balanceren.


      Een vrouw om te redden en te koesteren. En dat zou hij doen, of ze wilde of niet. Vannacht. Nadat hij zich de rest van de dag wijdde aan de gedachte die hem dag in dag uit kwelde: dat alles wat hij de afgelopen tien jaar had opgebouwd zou worden afgebroken. Maar ja, rustte dat niet allemaal op pilaren van zonde?


      Het was alleen verdraaid jammer dat Rowland acht uur later stiekem Helston House in moest zien te komen. Op geen enkele andere manier kon hij de schare soldaten vermijden die almaar bij Portman Square patrouilleerden. Hij wilde Pymm niet nog meer aanleiding geven hem achteraf te verdenken als hij Elizabeth wegtoverde.


      Dus gebruikte hij zijn niet onaanzienlijke vaardigheden om via de buitenmuur naar binnen te klimmen. Omdat het warm was, zat het hem mee: hij kon het open raam van Elizabeth aan de achterkant van het huis onderscheiden, evenals een traliewerk waarlangs hij omhoog kon klimmen. Hij hoopte alleen dat ze het niet op een gillen zou zetten als ze wakker werd.


      Tijdens zijn klimpartij in het maanlicht vertrapte hij tientallen bloeiende rozen, daarvan getuigden de doornen die zich hadden vastgezet in zijn kniebroek en handschoenen. Op het raamkozijn lag een hoopje zaad. Ach ja, dat was voor die stomme kanarie van de hertogin. Hij veegde het weg en tuurde de grote kamer in.


      Toen een windvlaag de bladeren deed ruisen, glipte hij ongemerkt de kamer in.


      Hij liep naar haar bed en keek naar de vrouw die hij maar niet uit zijn hoofd kon krijgen. Ze lag op haar zij met haar prachtige krullen over haar schouder gedrapeerd. Ze had haar handen onder haar kin gevouwen als een onschuldig kind. Toch had haar welgevormde lichaam dat zich aftekende onder haar dunne nachtpon absoluut niets van dat van een kind.


      Mary had hij niet kunnen redden. Niemand van zijn familie. Zijn waardeloze halfbroer Howard niet, zijn moeder niet, die aan longontsteking was gestorven, en Mary... Verdraaid nog aan toe. Toen hij terugdacht aan de nacht dat ze was verdwenen, verloor hij alle gevoel in zijn lichaam.


      Ze had zichzelf verkocht om eten te kunnen kopen, al had ze beloofd dat ze zoiets nooit zou doen. Jarenlang had hij haar gezocht. Nooit had hij willen toegeven dat ze misbruikt was en hoogstwaarschijnlijk was omgebracht, zoals zovelen die door armoede werden gedreven. Hij had dan misschien gefaald tegenover zijn zusje, maar Elizabeth zou hij redden, al kostte het hem zijn leven.


      Lang bleef hij naar haar staren. Rusteloos draaide ze zich op haar rug. Hij boog zich over haar heen en kuste haar op haar voorhoofd.


      Meteen was ze wakker en gevechtsklaar.


      "Ik ben het maar", fluisterde hij. Voordat ze hem kon slaan pakte hij haar arm vast.


      Raspend ademhalend ging ze rechtop zitten en keek hem indringend aan. "Ik dacht dat je..."


      "Dat weet ik", zei hij zacht. Hij pakte de enorme kaars van bijenwas en stak hem aan.


      "Waarom ben je... Is alles goed met je?"


      "Je bent weggegaan zonder enig bericht achter te laten, Elizabeth."


      Ze sloeg haar ogen neer en zei handenwringend: "Ik ben weggegaan omdat je onredelijk was."


      "Onredelijk? Dit heeft niets met redelijkheid te maken. Je tijd is om. Oplossingen zijn er niet, dus je moet naar Frankrijk", zei hij schor.


      "Maar ik heb nog een kans. Ik heb vandaag met Leland gesproken en hij-"


      "Dus je noemt hem nu al Leland?" gromde hij.


      "Doe nou niet zo dwaas."


      "Ga door", spoorde hij aan.


      "Ik heb iets bij hem bereikt."


      "O ja?" vroeg hij sarcastisch.


      Ze durfde hem niet aan te kijken, wat hem verontrustte. "Ik ga morgen met hem dineren in zijn suite in het Pulteney Hotel met chaperonnes uit Helston House en dan ga ik zijn kamer doorzoeken om die brieven te zoeken."


      Hij schudde zijn hoofd. "Dat wordt niets."


      "Jij zei zelf van wel. Ben je dat al vergeten?"


      "Dat was voordat..."


      "Voordat?"


      "Voordat ik me realiseerde..." Zijn stem stierf weg.


      "Wat?


      "Ik wil niet dat je zo’n groot risico neemt, Elizabeth."


      "Welnu, je hebt geen keus, want ik heb me vast voorgenomen dit te doen en ik ga pas naar Frankrijk als ik alles heb geprobeerd om hier te kunnen blijven."


      Ineens kreeg hij weer hoop. Hij had gedacht dat ze zou weigeren zich aan zijn briljante plan te houden. "Dus je gaat ermee akkoord om naar Frankrijk gaan?"


      Haar blik was standvastig, zonder een spoortje bedrog. "Gun me de tijd tot de dag nadat Pymm tot hertog is verheven in Carlton House. De bruiloft is voor de volgende dag gepland, maar in plaats daarvan ga ik er voor het licht wordt met jou vandoor."


      "Eigenlijk wil ik je liever meteen over mijn schouder gooien en vannacht met je naar Frankrijk vertrekken", zei hij. Hij was kwaad dat hij uitgerekend nu zijn emoties niet kon verbergen.


      "Ik vind die brieven vast wel. Stel dat ik er morgenavond niet naar op zoek kan gaan, dan heb ik nog een kans. Ik ga morgen namelijk zorgen dat zijn personeel in het Pulteney Hotel me aardig vindt. De volgende dag zal ik daar terugkeren met al mijn spullen. Dat heeft Pymm me gevraagd. Ik ga zorgen dat ik daar aankom als hij al naar Carlton House is vertrokken. Dan zal ik tegen zijn personeel zeggen dat ik met mijn kamermeisje van Helston House onze privevertrekken wil bekijken. Dat zullen ze me vast niet weigeren."


      Hij merkte dat ze te snel praatte en te veel ingewikkelde details verzon. Zo zelfverzekerd was ze niet. "En dan?"


      "Als ik die brieven heb gevonden, ga ik naar Carlton House om de bruiloft af te blazen."


      Hij schudde zijn hoofd. "Dat moet je niet zelf doen, dat is veel te gevaarlijk. Als het je lukt die brieven te vinden, zal ik Pymm ermee confronteren samen met Helston, mijn broer en Ellesmere." Hij zweeg even. "Maar de kans is veel groter dat je die brieven niet vindt, Elizabeth."


      "Ik denk van wel. Ik weet da-"


      "Beloof je me dat je naar Frankrijk gaat als je je vaders brieven niet vindt?" viel hij haar in de rede.


      Ze knikte.


      Hij legde zijn handen om haar gezicht. "Ik wil het je horen zeggen."


      Ze zweeg even. "Ik beloof dat ik je niet zal teleurstellen", fluisterde ze.


      Hij hoorde iets vreemds in haar stem en vroeg zich af in hoeverre hij ervan op aan kon dat ze hem zou gehoorzamen. Die kans was gering.


      "En beloof je me dat je dan in deze kamer op me zal wachten - over twee nachten?"


      "Ik heb gezegd dat ik hier zou zijn. Dat meen ik."


      Ze drukte een kus op zijn handpalm. "Weet je, mijn vader heeft me altijd voorgehouden dat ik ooit een man zou vinden die beter was dan hij. Een man zo sterk dat hij mijn betreurenswaardige eigenzinnigheid zou kunnen temmen." Ze glimlachte. "Ik sprak hem altijd tegen."


      "Wat voor soort man hoopte je dan te vinden, Elizabeth?"


      "Een man zoals jij. Een man die net zoveel om mij zou geven als ik om hem."


      "Hoe bedoel je?"


      "Met een liefde zonder vragen, twijfels of angsten. Een eindeloze liefde."


      Hij overbrugde de afstand tussen hen en zoog zachtjes op haar volle onderlip. Toen fluisterde hij: "Nou, dan heb je net bewezen dat ik die man niet ben, want ik sta doodsangsten om je uit. En ik twijfel enorm... Nou ja, je weet dat ik aan alles twijfel. Dus je hebt me totaal verkeerd ingeschat. Ik heb zin om je te laten merken hoe slecht ik voor je ben." Hij grinnikte. Hij wilde er niet aan denken dat ze over een paar dagen, hooguit een week, van hem zou worden gescheiden.


      Zij zou in Frankrijk zijn, hij zou voor een faillissement staan. Maar zij zou in elk geval zijn verlost van die verschrikkelijke Pymm.


      


      Elizabeth had zoveel gelogen dat ze niet meer wist wat ze moest zeggen. Maar een ding wist ze zeker: ze zou haar straf niet ontlopen. Ze zou naar het Pulteney Hotel gaan om die brieven te zoeken, zoals ze had gezegd. Maar ze wist hoe zorgvuldig officieren belangrijke papieren achter slot en grendel opborgen. En ze had al een koers uitgestippeld. Dus had ze dat overdreven ingewikkelde verhaal bedacht.


      Zijn uiterst mannelijke geur bracht haar het hoofd op hol.


      Hij trok haar dichter tegen zich aan zodat ze haar hoofd tegen zijn schouder kon leggen. "Rowland", fluisterde ze.


      Met zijn vingers streek hij vederlicht over haar armen. "Hmm?"


      "De laatste keer moest ik je smeken..."


      "Ja?"


      "Om mezelf aan je te mogen geven." Hij glimlachte sluw.


      "En?"


      "Ik wil je nooit meer hoeven smeken iets te nemen wat ik aanbied."


      Hij maakte zich los van haar en glimlachte, waardoor hij ineens jaren jonger leek. "Je bent een veeleisende vrouw", fluisterde hij. "Je wilt dus niet hoeven smeken, maar ik mag niets vragen, nergens aan twijfelen en niets vrezen, begrijp ik."


      "Dat klopt."


      "Over dat eerste hoefde je je nooit zorgen te maken, mhuirnin. Ik ben een egoïstische bastaard, of wist je dat nog niet?"


      "We weten allebei dat dat maar een façade is om iedereen op afstand te houden. Je bent de minst zelfzuchtige man die ik ken."


      "Echt?" teemde hij met een roofdierachtige glimlach, terwijl hij haar begerig aankeek.


      "Ja, echt."


      "Nou, dan vind je het vast geen probleem als ik je zeg dat je precies vijf tellen hebt om die stomme nachtpon uit te trekken voordat ik hem met mijn tanden van je lijf scheur", gromde hij.


      Ze klemde haar kaken op elkaar om iets niet te vragen.


      Hij glimlachte. "Je bent toch niet bang? Ik dacht dat er van angst geen sprake zou zijn."


      "Eh... Wil je alsjeblieft die kaars uitblazen?"


      Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op. "Dat lijkt erg op een vraag, Elizabeth. En nee, ik wil die kaars niet uitblazen. Je breekt verdorie elke regel die je me daarnet hebt opgelegd."


      Ze keek hem diep in zijn lichtgroene ogen en vroeg zich af of hij wist hoeveel ze van hem hield. En ook vroeg ze zich af hoe ze verder zou kunnen leven zonder hem ooit nog te zien.


      De eerste keer dat ze de liefde hadden bedreven had hij haar een herinnering bezorgd die haar de rest van haar leven zou bijblijven, zoals ze het zich had voorgenomen. Ze had het verlangen in haar ziel weerspiegeld willen zien in zijn ogen. Maar nu ze wist wat zijn zuster en zijn moeder was overkomen, kon ze enigszins begrijpen hoe onmogelijk het voor hem moest zijn geweest haar van haar onschuld te beroven.


      Maar deze laatste keer wilde ze hem achterlaten met het pure geluk van een warme zomernacht als tegenwicht voor alle kilte die ze de rest van hun leven zouden moeten doorstaan. Ze wilde hem herinneringen bezorgen die hem zouden doen beseffen hoeveel ze van hem hield. Dan zou hij later wel inzien waarom ze de belofte om naar Frankrijk te gaan niet was nagekomen. Want hij was een man die het verdiende overladen te worden met liefde nadat hij in eenzaamheid zoveel ontberingen had geleden.


      Alle gedachten aan beloftes, twijfels en angsten maakten plaats voor een allesoverheersende begeerte toen hij haar terugduwde op het zachte donsbed en haar nachtjapon uittrok.
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      Rowland deed zijn ogen dicht en snoof de geur op van het parfum dat ze tussen haar borsten had aangebracht. Zijn verlangen naar haar was zo groot dat hij zich niet meer wilde verzetten tegen zijn gevoelens voor haar.


      Hij had niet geweten dat je zo naar een vrouw kon verlangen. Tot nu toe was de lichamelijke ontlading een leeg gevoel voor hem geweest.


      Maar met haar was het iets heiligs, iets onaards. Het belichaamde alles wat goed was. Omdat ze zich vrijwillig aan hem schonk. In het verleden had het hem altijd een stukje van zijn ziel gekost. Maar dit... dit was het beste wat het leven te bieden had.


      Hij zou elke tel benutten om haar met daden te laten zien waar zijn hart van overliep.


      Rowland nam haar met een beschermend gebaar in zijn armen. Hij kuste haar voorhoofd, haar oogleden, haar neus en ten slotte haar prachtige glimlachende lippen.


      Hij kuste haar totdat hij bedwelmd raakte van zoete passie. Al die tijd voelde hij haar handen zijn haren, zijn nek en zijn armen strelen.


      Toen hij haar probeerde tegen te houden, maakte ze protesterende geluidjes en stribbelde tegen. Al knabbelend verkende ze zijn lippen, zijn hals, zijn borst en zijn buik. Hij hield zijn adem in. Zijn onderlichaam trok zich pijnlijk samen. Ineens voelde hij iets ontzettend lekkers: ze liet het puntje van haar tong langs zijn lid glijden. Hij viel bijna flauw, zo heerlijk was het.


      Hij greep haar bij de schouders en trok haar boven op zich. Hij streelde haar prachtige honingkleurige haar en zei schor: "Kom hier, mijn schat... mijn beeldschone mhuirnin."


      "Wat betekent dat?" fluisterde ze.


      Hij kon haar de waarheid niet vertellen. Het zou het afscheid nog zwaarder maken. "Het betekent gewoon dat ik je begeer." Hij rolde haar op haar zij en liet haar voelen wat hij haar niet kon zeggen. Wat hij haar niet durfde te zeggen. Zij was zijn liefste.


      Een hele tijd geleden had hij al geweten dat ze zijn hart zou stelen, bedacht hij, terwijl hij haar fraaie schouders en haar borsten kuste.


      Zij was zijn tegenpool. Nog nooit was er een vrouw geschapen die zo goed, vol vertrouwen en ongekunsteld was. Iemand die in alles het tegenovergestelde van hem was.


      Hij zuchtte en voelde hoe zacht ze was.


      


      Elizabeth staarde in zijn mysterieuze ogen, die donker waren van hartstocht. Hij ging verliggen zodat ze hem overal kon voelen.


      Op hun beurt verkende ze met haar handen zijn gewelfde rug. De pezen en spieren bewogen onder haar vingers. Er zat geen grammetje vet op zijn lichaam.


      Met een koortsachtige blik in zijn ogen fluisterde hij: "Elizabeth, eigenlijk moet ik meer mijn best doen om je te behagen - om je klaar voor me te maken. Maar ik verlang zo naar je. Houd me tegen als-"


      "Ik begeer je", viel ze hem in de rede. "Voor altijd."


      Toen greep hij met zijn grote handen haar heupen en kantelde haar een beetje. Terwijl hij haar aankeek kwam hij langzaam in haar, leunend op zijn onderarmen. Uit het trillen van zijn lichaam bleek dat het hem veel inspanning kostte om zich in te houden.


      Het gevoel was ondraaglijk lekker. Deze keer deed het geen pijn toen zijn indrukwekkende mannelijkheid diep in haar gleed. Hij stopte en liet zijn hoofd zakken. Ze voelde zijn haren tegen haar borsten kietelen en trok hem dichter tegen zich aan.


      "Ongeduldig?" fluisterde hij terwijl hij haar aankeek.


      "Ja", gaf ze toe. "Ongeduldig om erachter te komen of de vorige keer alleen maar een droom was."


      Hij boog zich naar haar toe en kuste haar lang. Nog steeds bewoog hij niet.


      Ze duwde haar heupen naar voren en hij kreunde. Hij behandelde haar of ze een breekbaar poppetje was.


      "Niet bewegen," fluisterde hij, "ik wil zo lang mogelijk van je genieten. Ik wil dit nooit vergeten."


      Rowland gleed helemaal in haar en stopte toen weer. Hij schonk haar al het genot dat hij zichzelf ontzegde. Zij zou hem altijd willen behagen.


      Hij wachtte, nog steeds diep in haar. Minutenlang staarden ze elkaar aan. Ze streek zijn haar uit zijn gezicht en prentte zich precies in hoe het eruitzag. Nooit zou ze zijn ogen vergeten, waarmee hij haar zo intens en hypnotiserend aankeek.


      "Mijn mhuirnin... O hemel." Met een gepijnigd gezicht gaf hij eindelijk toe aan zijn verlangen om te bewegen.


      Hij gleed nog dieper in haar, tot ze hem helemaal in zich voelde. Door het meedogenloze tempo en de wanhopige uitdrukking op zijn gezicht spatte ze in duizend stukjes uiteen.


      En toch maakte hij geen aanstalten haar te volgen. Slechts even hield hij op. Hij vertoonde al duidelijk tekenen van vermoeidheid en zijn rug en armen begonnen weer te trillen. Voor de laatste keer bracht hij haar dicht bij een hoogtepunt en hield haar daar nog even in spanning totdat hij haar met een minieme beweging over de rand duwde.


      Toen ze zijn bezwete rug voelde, kon ze alleen nog maar hees stamelen: "Alsjeblieft, Rowland. Alsjeblieft, het doet vast pijn. Laat je nu gaan. Samen met mij."


      Weer vonden zijn lippen haar borst. Haar tepel deed er bijna zeer van. "Smeek je?" hijgde hij. "Ik dacht dat er niet meer zou worden gesmeekt." Ze voelde hem glimlachten terwijl hij haar borst kuste.


      Met haar benen trok ze hem zo dicht mogelijk naar zich toe en ze trok alle spieren in haar onderlijf samen.


      Met een ingehouden kreet gooide hij zijn hoofd in zijn nek. Op dat moment probeerde hij zich terug te trekken, maar met haar benen hield ze hem tegen.


      


      "O Elizabeth", kreunde hij. Hij zuchtte diep en hield haar stevig tegen zich aan.


      Het was het verrukkelijkste gevoel dat hij ooit had gehad. Ze was zo heerlijk warm en zacht. Altijd had hij zich teruggetrokken als zijn hoogtepunt kwam. Hij was zelf een bastaard en wilde zeker niet nog meer bastaarden op de wereld zetten. Geen kind zou net zo moeten lijden als...


      "Waar denk je aan?" vroeg ze zacht.


      Hij rolde samen met haar opzij terwijl hij haar nog steeds vasthield, heup tegen heup. "Waarom wil je dat weten?"


      "Omdat je zo gepijnigd kijkt. Heb ik iets gedaan wat je niet aanstond?"


      "Kalm maar, Elizabeth. Je bent volmaakt. Zo volmaakt dat het haast pijnlijk is om dit met je te doen. Alleen..." Hij deed zijn ogen dicht.


      "Ja?" spoorde ze hem ongerust aan.


      "Misschien raak je nu zwanger."


      "Het lijkt me niet waarschijnlijk. Ik heb vrouwen in mijn vaders compagnie over zulke zaken horen praten."


      "Toch zul je me schrijven. Je moet het me vertellen. Ik zou het kind erkennen, al stelt mijn naam niets... Maar ik zou naar Frankrijk komen om met je te trouwen, al zou ik niet blijven. Ik zou je geld sturen als ik-"


      "Uiteraard", viel ze hem in de rede. "En ik zou het je schijven. Dat beloof ik je. Maar ik twijfel echt of ik wel naar Frankrijk zal moeten gaan, weet je. Ik zal die brieven vinden. En ik raak vast niet in verwachting. Ik-"


      Ineens fladderde er iets geels over hen heen en Rowland stak intuïtief zijn hand in de lucht om hen te beschermen tegen wat het ook was.


      Nou ja! Het was die stomme kanarie.


      Vloekend en met tegenzin maakte Rowland zich van haar los en deed het raam dicht.


      Toen liet hij zich in het zachte bed van Elizabeth achterovervallen. Ze schaterden het uit.


      Ze trok hem in haar warme armen. "Nu zit je in de val. Wie weet wil Ata nu zelf met je trouwen. Ze treurt al zes maanden om haar weggevlogen vogel."


      "Nou, dan mag jij haar het goede nieuws vertellen dat we hem in het straatje hierachter gevangen hebben. Anders is de kans groot dat Helston zijn pistool op me richt."


      "Luc? Van hem heb je niets te vrezen, Rowland. Hij mag je wel. Lang geleden ben ik er al achter gekomen dat hoe bozer iemand naar een ander kijkt, hoe meer hij hem respecteert. Wat dat betreft lijkt hij op jou."


      Rowland trok een boos gezicht.


      Elizabeth glimlachte.


      Hij trok haar ruw tegen zich aan en kuste haar. "De duivel zelf heeft je die verdraaide kuiltjes gegeven om alle mannen tot waanzin te drijven. Geen wonder dat Pymm geobsedeerd is. Het is-"


      Met haar lippen legde Elizabeth hem het zwijgen op.


      Het uur daarna bleef hij haar tussen een heleboel instructies door kussen en lieve woordjes influisteren. Hij vertelde haar hoe ze de kamers van de generaal in het Pulteney Hotelmoest doorzoeken en hoe ze Pymms knecht moest omkopen als het niet lukte. Hij legde zelfs uit hoe ze een slot kon openbreken en gaf haar het benodigde hulpmiddel. Ten slotte liet hij haar beloven dat ze zou doen of ze hoofdpijn had en terug zou gaan naar Helston House zodra de prins-regent Pymm tot hertog had verheven.


      Als ze tegen die tijd de brieven niet te pakken had, zouden ze een brief voor Ata achterlaten en diezelfde nacht uit Helston House verdwijnen. Rowland zou regelen dat mensen van zijn personeel hen zou helpen. En als ze de brieven wel vond, zou hij haar aristocratische vrienden optrommelen - de hertog, de markies en Rowlands broer - om samen naar Pymm te gaan om de verloving te verbreken op de ochtend van de bruiloft.


      Zonder enige aarzeling stemde ze overal mee in.


      Voor het aanbreken van de dag maakte Rowland zich los uit haar omhelzing. Na een laatste kus op haar voorhoofd klom hij door het raam naar beneden. Elizabeth liet zich zakken op het bed met het kussen waarop zijn hoofd had gelegen tegen haar borst. Even later lachte ze ondanks haar tranen toen er een bijzonder gemene vloek vanuit het traliewerk opsteeg.


      Toen ze met haar vingers haar onderbuik aanraakte, vloeiden de tranen pas echt. Ze durfde niet aan een kind te denken. Zijn kind. Maar nee, ze zou niet... Haar gedachten richtten zich op de toekomst. Ze wilde er niet aan denken wat Leland Pymm zou doen als hij ooit een gelijkenis ontdekte. Maar - ze deed haar ogen dicht - als ze merkte dat ze zwanger was en de hel op aarde met Pymm moest verduren, zou Rowlands kind ten minste haar kleine stukje van de hemel zijn.


      


      De volgende ochtend rukte Elizabeth zich los van het nieuwste contingent kleedsters dat Leland Pymm naar Helston House had gestuurd om haar gek te maken met hun zijden stoffen. Ze trok zich terug achter het kamerscherm in de enorme vertrekken van Ata om de laatste jurk aan te trekken - de meest gevreesde.


      Het was de ingewikkelde creatie die ze in Carlton House moest dragen voor de ‘kroning’ van Leland Pymm, zoals ze het nu noemde. En voor haar daaropvolgende huwelijk. De kleur van de opzichtige zware japon paste bij de gouden accenten in haar haren. Het met miniatuurpareltjes afgezette lijfje was gevaarlijk laag uitgesneden ondanks haar smeekbeden aan de kleedster. De vrouw had haar erop gewezen dat ze de instructies van de generaal opvolgde.


      Terwijl de modiste en haar assistentes om haar heen fladderden en opgewonden kwetteren hoe perfect hun creatie zat, hoorde Elizabeth er niets van. Op een tafeltje dicht bij haar schoot Pip heen en weer door zijn kooi. Ze voelde zich net als Ata’s geliefde kanarie.


      Binnenkort zou ze in haar eigen gouden kooi wonen. Nu al voelde ze zich verstikt door die overdreven elegante kleren en alle nieuwe beperkingen. Ze kon niet door een tuin lopen of door een park galopperen zonder dat een groep chaperonnes en een detachement van Pymms mannen haar discreet van een afstandje volgden. De societyrubrieken in de kranten schepten er plezier in alles wat ze deed tot in de kleinste details te beschrijven.


      De deur vloog open en Ata stormde naar binnen met grote ogen en een brede glimlach op haar rimpelige gezicht.


      "O Eliza, je raad het nooit. Lord Wymith is beneden en heeft net om een onderhoud onder vier ogen met Sarah verzocht. De spanning wordt me te veel."


      Elizabeth wist dat dit eraan zat te komen en waarom dat haar enerzijds blij en anderzijds melancholisch stemde. "O wacht, ik trek even deze japon uit. We waren net klaar, toch?" Ze schoot met de couturière achter het kamerscherm.


      Elizabeth kon de levendige herinneringen aan Sarahs echtgenoot, kolonel Pierce Winters, maar niet van zich afzetten. Met bewondering dacht ze aan hem terug. Ze had hem altijd de belichaming gevonden van alles wat oprecht, goed, trouw en moedig was, als Engelsman en als echtgenoot.


      Sarah en Pierce waren altijd het perfecte stel geweest - hij zo knap en zo toegewijd, en Sarah zo zachtaardig en loyaal. Dat Sarah nu haar hart aan een andere man zou schenken vond Elizabeth een bijna onverteerbare gedachte.


      Toen ze de couturières had weggestuurd en zich weer bij Ata had gevoegd, trok ze haar gezicht in de plooi. "Het staat dus vast? Hij gaat met Sarah trouwen?"


      "Zelfs ik had geen betere man voor haar kunnen vinden. Hij is een echte heer, hij heeft een voortreffelijk karakter en een flink fortuin, en hij is knap."


      "En hij houdt van Sarah", fluisterde Elizabeth. "Hij ziet hoe goed ze is."


      "Ja," zei Ata zacht, "dat klopt."


      "En hij zal goed voor haar zorgen."


      "Ja."


      "En haar weer laten lachen."


      Ata zweeg.


      "Vroeger lachte ze altijd. Niet dat glimlachje van nu. Toen haar man nog leefde, lachte ze zo blij dat iedereen er vrolijk van werd."


      "Ik weet zeker dat hij haar weer zo zal laten lachen, Elizabeth", fluisterde Ata. "Eigenlijk maak ik me meer zorgen om jou. Ga je nu toch met Pymm trouwen?"


      Elizabeth knikte, niet in staat om iets te zeggen.


      "Ik vrees dat we allemaal te laf waren om het onderwerp aan te durven snijden", zei Ata rustig. "Ik heb Luc nog nooit zo ongedurig meegemaakt. Je kunt er nog onderuit, weet je. Het is nooit te laat - zelfs al zou Pymm meer op jou zijn gesteld dan Lord Wymith op Sarah."


      Elizabeth keek naar de zoom van haar groene wandeljapon. Ze wilde er niet over in discussie gaan. Ze had er zo genoeg van tegen iedereen te liegen. "Ja," zei ze kalm, "natuurlijk trouw ik met hem. Als ik dat niet had besloten, zou ik deze waanzin niet hebben toegestaan." Ze wees naar de elegante japonnen die nu overal over stoelen en bankjes in Ata’s vertrek hingen.


      O, ze zou nog wel proberen om die brieven terug te krijgen, maar dat was gewoon tactiek om iets weg te halen wat Pymm de rest van haar leven tegen haar zou kunnen gebruiken. Maar haar kans van slagen was vrijwel nihil. En ze had haar beslissing om met Pymm te trouwen genomen op de dag dat Lefroy haar de waarheid had verteld.


      Toen Ata iets zei, schrok Elizabeth op uit haar overpeinzingen. "Elizabeth?"


      "Het spijt me."


      "Ik vroeg iets over meneer Manning."


      "Ja?"


      "Wil je dan niets over hem zeggen?" Ata’s stem verraadde haar nieuwsgierigheid. "Nou, dat is dan jammer, maar ik wilde je hulp vragen om een cadeau voor die dappere man te bedenken omdat hij me Pip heeft terugbezorgd. Wat zou hij het allerliefst willen?"


      Omdat ze zo vreselijk ongelukkig was antwoordde ze met galgenhumor: "Eten. Allerlei lekkernijen. Vooral gemberkoek."


      "O ja?"


      "Ja. Dat of heel veel geld." Ze trok haar wenkbrauwen op.


      Ata proestte het uit. "Zou hij me een van zijn paarden laten proberen als ik hem genoeg geld geef?"


      Elizabeth glimlachte niet meer toen ze de zware honingkleurige japon zag die de modiste op het bankje had laten liggen. "Ata, Luc zou zich zo vreselijk zorgen maken... En meneer Brown..."


      "Ach wat. Wat doet meneer Brown er nog toe? Hij zou het nog niet merken als ik nu mijn nek brak." Het oude dametje keek sip.


      Elizabeth voelde zich schuldig. Omdat haar eigen toekomst zo in de waagschaal lag, was ze voor de douairière niet de vertrouwenspersoon geweest die ze had moeten zijn. "Zijn de logees van de gravin nu vertrokken?"


      Ata zag er ellendig uit. "Hij is teruggegaan naar Schotland. Hij heeft niet eens afscheid genomen van Luc. Ik heb hem bij al onze wederzijdse vrienden weggejaagd."


      "Och Ata, hij zal toch zeker wel-"


      "Zelfs een aanbod van Quinn heeft hij afgeslagen", viel Ata haar in de rede. "Die had hem gevraagd nog een week of wat in Ellesmere House toezicht te houden op de gang van zaken tot Georgiana veilig en wel is bevallen." Ata zweeg. Kennelijk wilde ze het niet meer over meneer Brown hebben. "We hadden het je eigenlijk niet willen vertellen omdat je zelf al zoveel aan je hoofd hebt, maar Quinn is heel geagiteerd. Hij is doodsbenauwd dat Georgiana’s ongeluk van jaren geleden de bevalling zal bemoeilijken."


      Sinds Georgiana had aangekondigd dat ze zwanger was waren ze allemaal bezorgd. "Ik moet naar haar toe. Vandaag nog", zei Elizabeth vastbesloten.


      "Nee, jij hebt al meer dan genoeg aan je hoofd. Rosamunde en Grace zijn bij haar en leiden haar elke dag zo goed mogelijk af. Ze proberen Quinn af te houden van zijn geijsbeer."


      Elizabeth keek de douairière aan. "Heb je ook niet het gevoel dat we allemaal op de rand van de afgrond staan? Gaat het altijd zo, Ata? Zijn er nooit momenten van rust?"


      "Zelden, liefje. Er zijn altijd hoogte- en dieptepunten. Maar jij maakt een bijzonder zware tijd door, net als Georgiana. Maar je hebt het er zo goed afgebracht, ondanks de druk van zoveel mensen die je doen en laten scherp in de gaten houden. En dan is er nog die andere afleiding..."


      Elizabeth wierp snel een blik op haar.


      "Tja, afgaande op afgelopen nacht..."


      Elizabeth voelde dat ze bloosde. "Afgelopen nacht?"


      "De hoofdtuinman heeft me vanochtend gemeld dat er geen bloem meer aan de klimroos zit. Die aan het traliewerk bij jouw raam."


      "Ata..."


      "Nee, zeg maar niets. Ik begrijp dat je je hart niet bij me wilt luchten. Een tijdje terug heb ik besloten niemand meer onder druk te zetten me in vertrouwen te nemen. In feite heb ik besloten heel veel op te geven. Dat had ik al veel eerder moeten doen."


      Elizabeth liep vlug naar de douairière om haar te troosten. "Och Ata, dat moet je niet zeggen, je bent de afgelopen anderhalf jaar mijn steun en toeverlaat geweest, als de moeder of grootmoeder die ik nooit heb gehad. Ik denk dat ik je daarom niet wil lastigvallen. Je hebt al zoveel voor me gedaan. Voor ons allemaal."


      "Nee, je begrijpt me verkeerd. Dit heeft met jou niets te maken, liefje. Het komt door mij. Het probleem is dat als je oud bent, je uiteindelijk de trieste waarheid moet accepteren of je wilt of niet." Ata wendde haar blik af. "Je dromen uit je jeugd komen maar zelden uit, zie je. Niet iedereen leeft nog lang en gelukkig. Als iemand van ons dat weet, ben jij het wel, vermoed ik."


      Elizabeth wilde de schijn niet meer ophouden. "Misschien wel. Maar als je het opgeeft, is de nederlaag onafwendbaar."


      "Zegt de dochter van een legerkapitein."


      "Nee. Zegt de vrouw die haar vader is verloren", zei Elizabeth zacht. "Maar je hebt gelijk. Als ik er anders tegenaan keek, zou ik hem onwaardig zijn."


      Ata liep naar Elizabeth en omhelsde haar. "Weet je, ik wilde aldoor mijn levenservaring en mijn geld aanwenden om jullie te leren en te helpen het geluk te vinden dat jullie toekomt. Maar jullie hebben mij iets geleerd." Ze verschikte iets aan Elizabeths shawl. "En het staat vast dat jij me van iedereen het meest hebt geleerd."


      "Dat kan niet."


      "Niemand heeft jouw moed... jouw vasthoudendheid... jouw vermogen om door te zetten ondanks je tegenzin, die je voor bijna iedereen zo goed weet te verbergen. O Elizabeth, beloof me dat je gelukkig zult zijn. Beloof me dat je geen kapitale fout maakt door met deze generaal te trouwen die zo stapelgek op je is." Ata zweeg even. "Je weet dat ik een gezelschapsdame nodig heb als jullie allemaal weg zijn. Ik kan niet eeuwig bij mijn kleinzoon blijven logeren. Wil je niet mee als ik me terugtrek in Cornwall? We zouden elke dag over de kliffen van Perran Sands kunnen rijden zonder dat Luc ons bespioneert."


      Elizabeth glimlachte. "Je weet precies hoe je me in de verleiding kunt brengen. Maar je overschat mijn karakter schromelijk, Ata. Ik ben niet half zo moedig al-"


      De deur ging open en Sarah kwam met vuurrode wangen binnengestormd.


      Ze begonnen alle drie tegelijk te praten.


      Sarah pakte hen bij de hand. "O, ik heb iets onmogelijks gedaan."


      Ata probeerde iets te zeggen, maar Elizabeth overstemde haar. "Heeft Lord Wymith je ten huwelijk gevraagd?"


      Het leek wel of Sarah haar niet hoorde. "Hij is zo’n aardige man. En ik... Ik heb hem zo gekwetst. Ik ben zijn bewondering niet waard-"


      "Heb je hem afgewezen?" fluisterde Elizabeth. Ze gaf Sarah een kneepje in haar hand.


      Sarah keek verward en verdrietig. "Het leek wel of ik het niet zelf was die antwoordde op zijn innige verzoek en hem verdriet heeft gedaan."


      "Maar waarom heb je hem afgewezen, Sarah?" Ata keek stomverbaasd.


      "Dat, eh... dat weet ik niet." Ze liep naar het raam en keek naar buiten. Haar tere gelaatstrekken werden geaccentueerd door het licht. "Eigenlijk weet ik het wel. Ik ben een triest geval. Ik kan Pierce maar niet vergeten. Ik zal hem nooit vergeten."


      "Maar dat verlangt ook niemand van je", zei Ata, die achter haar was gaan staan.


      Elizabeth voegde zich bij hen. "Het is mijn schuld, Sarah. Ik had je meer moeten aanmoedigen. Ik ben egoïstisch geweest door steeds aan het verleden terug te denken en te wensen dat mijn vader en Pierce nog bij ons waren. Maar Pierce zou willen dat je gelukkig werd met Lord Wymith."


      Sarah draaide zich langzaam om. "Nee, dat zou niet eerlijk zijn. Toen ik het Lord Wymith uitlegde, was hij het met me eens."


      Ata gaf haar een zakdoek. "Wat zei je dan?"


      "Toen hij aandrong, heb ik uiteindelijk toegegeven dat ik nog steeds van Pierce droom. Hij komt bij me in mijn slaap en troost me. Hij neemt me in zijn armen met zoveel liefde en hoop in zijn ogen. Ik blijf de rest van mijn leven liever alleen met mijn herinneringen - mijn dromen - dan dat ik met iemand anders een nieuw leven opbouw. Als ik mijn hart niet met overgave aan een andere man schenk, zou dat niet eerlijk zijn."


      "Waarom heb je me dat niet verteld, Sarah?" vroeg Elizabeth geëmotioneerd.


      "Waarom heb jij me de ware reden niet verteld waarom je gaat trouwen met een man die je niet aardig vindt?"


      Elizabeth keek haar strak aan. "Ik dacht dat je van gedachten was veranderd over de generaal. Dat je hem goedkeurde."


      "Dat heb ik niet gezegd. Ik zei dat je misschien ten onrechte dacht dat hij een moordenaar was. Ik wilde voorstellen niet meer te vluchten."


      Ata raakte haar hand aan. "Houd je soms iets voor ons achter, Elizabeth? Als er iets is, kun je het ons wel vertellen?"


      Elizabeth schudde haar hoofd. Ze konden niets doen. En het zou hun alleen maar verdriet doen als ze het vertelde. Dus haalde ze diep adem en loog: "Jullie hebben het verkeerd begrepen. Ik heb namelijk vrijwillig voor mijn toekomst gekozen. Je had gelijk, Sarah. Eerst had ik het mis, maar nu ik sta achter mijn beslissing. Wens me maar geluk."


      Sarah en Ata keken elkaar aan en spraken toen de zinloze woorden uit. Zodra ze kon liet ze haar vriendinnen alleen. Ze moest een brief schrijven en een bezoek brengen aan het Pulteney Hotel.


      


      Rowland liep mee met de hertog van Helston naar de ontvangsthal van zijn stoeterij. Of hij wilde of niet, hij was hem dankbaar. "Hartelijk dank, Helston. Ik had niet verwacht..."


      "Die merrie was twee keer zoveel waard", zei de hertog.


      Ze wisten allebei dat hij loog.


      "Het zou me een genoegen zijn als je zo nu en dan op Vespers komt rijden als mijn vrouw en ik op ons landgoed in Cornwall zijn", zei de hertog korzelig.


      Rowland verstijfde. Deze eerste stap om zijn koninkrijk te ontmantelen was vast de akeligste. Hij dacht aan Elizabeths mooie gezicht de laatste keer dat hij met haar samen was geweest en dwong zichzelf te glimlachen. Dit geld zou hen allebei helpen een nieuw leven op te bouwen.


      Helston vervolgde: "Ik ben van plan Vespers volgend jaar weer op Ascot te laten racen. Jij gaat vier maanden daarvoor toezicht houden op haar training, afgesproken?"


      Rowland keek naar de hand die Helston hem toestak. Dit was de eerste keer dat iemand van de adel hem de hand bood.


      Hij pakte hem stevig vast. "Afgesproken. Vespers wordt binnen een week bij uw stal afgeleverd."


      De hertog liet zijn hand niet los. "Wat is er toch aan de hand, Manning?"


      Rowland probeerde vergeefs zijn vingers los te maken.


      "Wat bedoelt u?" zei hij quasi-achteloos.


      De hertog keek hem aan. "Volgens mij begrijp je me heel goed."


      "U, eh... u mag mijn hand nu wel loslaten."


      "Uiteraard, zodra je me hebt verteld wat je van plan bent."


      "Ik vertel u verdorie helemaal niets, al wilt u de hele nacht handjes vasthouden."


      De hertog trok zijn wenkbrauwen op.


      Voor het eerst in twintig jaar besloot Rowland iemand anders te vertrouwen. "Ik wil u om een gunst vragen."


      De hertog liet zijn hand los. "Nog een gunst?" Met geloken ogen vervolgde hij: "Dat gaat toch niet net zoveel kosten als die merrie?"


      Rowland verbeet een glimlach. "Nee, maar als u nog een..."


      "Wat wil je dan?" De hertog sloeg al net zo’n wantrouwende toon aan als hij.


      "Zodra Prinny Pymm in Carlton House tot hertog heeft verheven, zou ik graag willen dat u Elizabeth scherp in de gaten houdt. Misschien zal ze zo dom zijn om een verklaring af te leggen, al heeft ze beloofd dat niet te doen."


      "En wat voor soort verklaring zou dat kunnen zijn?"


      Hij negeerde de vraag van de hertog. "Als ze die verklaring aflegt, heeft ze minimaal een heer van goede afkomst nodig die haar steunt. Aan een bastaard heeft ze weinig. Ik ben van plan ongezien in de buurt te zijn, in de muziekkamer. Maar ik zal me niet vertonen, dat zou later alleen maar tot speculaties leiden." Hij kon Helston niet alles uitleggen zonder dat de man talloze andere irritante vragen zou stellen.


      Helston glimlachte. "Ik neem aan dat u verstandig genoeg bent om niet nog een keer commotie te veroorzaken na die keer in de St. George’s. Dan staat me nog een ding te doen." De hertog haalde een brief uit zijn zak.


      "Wat is dat?"


      "Een brief van Elizabeth Ashburton, binnenkort Elizabeth Pymm, hertogin van Darlington, mocht u zich daarvan nog niet bewust zijn. Ik heb beloofd dat ik u die vandaag zou overhandigen."


      Helston keek hem onderzoekend aan. Rowland keek hem op dezelfde manier aan en liet toen zijn duim onder het zegel op de brief glijden.
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      Toen Elizabeth de twee kamermeisjes had weggestuurd die haar van Ata moesten helpen, werd ze rustig. Ze was in haar japon genaaid, net als een bruid uit de tijd van de Tudors. Alleen haar man zou haar vannacht uit haar gevangenis van zijde en juwelen knippen. Vreemd genoeg vond ze het nu niet eng meer.


      Ze had zoveel om dankbaar voor te zijn. Ze zou gevrijwaard blijven van Newgate, of een nog erger lot. Ze zou de toekomst van de man van wie ze hield veiligstellen. Haar vriendinnen zouden zich geen zorgen meer hoeven maken en haar de rest van haar leven niet meer hoeven onderhouden. Ze zou Sarah een huis en een toelage bezorgen, en met een beetje geluk zou ze een kind krijgen om van te houden.


      Tegen een gigantisch hoge prijs, dat wel.


      Ze zou de rest van haar leven moeten doorbrengen met een pompeuze, afschuwelijke man die ze niet mocht en niet vertrouwde. En misschien was hij nog veel erger. Wanhopig probeerde ze zich voor te houden dat zoveel vrouwen een nog veel gruwelijker lot hadden ondergaan. Ze probeerde uit alle macht niet aan Rowland te denken en hoe hij zou reageren als hij erachter kwam wat ze had gedaan. Ze hoopte maar dat hij het uiteindelijk zou begrijpen.


      Haar pogingen waren mislukt.


      Haar komst had Pymms bedienden in het Pulteney Hotel verbaasd, maar ze hadden haar toegang verschaft tot de vertrekken die van haar zouden worden. Ze had de verbindingsdeur gebruikt om zijn vertrekken te doorzoeken. Nergens had ze een brief of een afgesloten kist gevonden. Dus had ze haar dienstmeisje snel wat persoonlijke eigendommen in haar tijdelijke vertrekken in het beroemde hotel laten leggen en ten slotte was ze snel teruggegaan naar Helston House om zich in haar japon te laten naaien. Natuurlijk was er nog een sprankje hoop. Ze had de rest van haar leven om die brieven alsnog te vinden.


      Ze staarde in de kleine spiegel. Ze leek veel ouder dan ze was in die overdadig versierde gouden japon. Gisteren had Pymm haar een zware smaragden ketting cadeau gedaan die haar bijna verstikte.


      Ze hoorde geluiden en besefte dat het moment was aangebroken. De prins-regent had erop gestaan twee koninklijke rijtuigen te sturen om alle gasten van Portman Square naar Carlton House te vervoeren.


      Veel te snel bereikten ze de immense residentie van de prins-regent aan de zuidkant van Pall Mali. Toen ze de gang met zes Korinthische zuilen betrad, bogen lakeien in livrei en de genodigden voor haar.


      Toen ze het achthoekige vertrek betrad, weken de elegante hovelingen uiteen. Ze draaide zich half om en zag de hertog van Helston naast de markies van Ellesmere en de graaf van Wallace staan, zonder hun echtgenotes. Alleen Ata en Sarah zouden er vanavond bij zijn.


      De echtgenoten van haar liefste vriendinnen keken net zo ernstig en doelbewust als officiers op een missie. Ineens besefte ze dat iemand inderdaad een beroep op hen had gedaan. Rowland had hen geronseld. Dat kwam best goed uit, want ze had een taak die zij haar zouden helpen uitvoeren.


      Onder begeleiding liep ze naar boven naar het koninklijke vertrek. Toen ze binnenliep, verstomde het gefluister. Voor de lege troon stond haar aanstaande echtgenoot.


      Terwijl ze naar hem toe schreed, glimlachte hij zelfgenoegzaam. Alle ogen waren op haar gericht toen ze zijn hand aannam. Na haar reverence knikte hij als stille groet. Pas toen zag ze de twee valiezen achter Pymm. Het geld! Pymm zag haar kijken. Zijn zure gezicht bevestigde haar veronderstelling. Een zware last viel van haar schouders. Ze deed een stap achteruit om een laatste woord te wisselen met Luc, Michael en Quinn.


      "Nadat de prins-regent het hertogdom heeft toegekend zal de aartsbisschop naar voren treden. Zodra hij dat doet, zou ik graag willen dat jullie die valiezen discreet naar Manning laten brengen. Onder bewaking."


      "Elizabeth...", begon Quinn.


      "Dus wij zijn pakezels? Geen reddende engelen?" Vol afschuw schudde de hertog zijn hoofd.


      Michael kwam tussenbeide. "Wat heb je gedaan?"


      Met veel koninklijk vertoon waggelde de prins met zijn dikke hangwangen naar voren.


      Alle gasten bogen diep toen hij langs hen liep. Hij bleef staan voor Leland Pymm en Elizabeth, die nog dieper bogen.


      De prins liet zich op zijn troon zakken en knikte goedkeurend. De hertog van Wellington stond somber en zwijgend naast hem.


      Op bevel van de prins ontrolde een hofredenaar een document. Hij dreunde Pymms talrijke overwinningen en heldendaden van de afgelopen vijftien jaar op en noemde een hele ris Portugese en Spaanse slagvelden op die altijd weer zouden opduiken in Elizabeths nachtmerries over vroeger: Vimeiro, La Coruna, Talavera, Busaco, Albuera, Ciudad Rodrigo. Toen Badajoz werd genoemd, viel ze bijna in onmacht.


      Toen was het voorbij. Met een handgebaar legde Prinny de onzichtbare mantel van het hertogdom over de schouders van de onbetrouwbare Leland Pymm. Nu was hij de hertog van Darlington, zeventiende in de troonsopvolging. De adelbrieven van de landoverdracht werden aan de kersverse hertog overhandigd. Hij nam ze met een gemaakt glimlachje en een hooghartige buiging in ontvangst.


      Pymm draaide zich naar haar toe en knikte naar de aartsbisschop van Canterbury, die achter de troon stond.


      "Ik wil het hof om een gunst vragen", sprak Pymm met een mengeling van blijdschap en eerbied. "De prinsregent en de aartsbisschop waren zo vriendelijk geen aanstoot te nemen aan dit late tijdstip. De aartsbisschop is gekomen om als verrassing vanavond iets te voltrekken."


      Verbaasd gemompel steeg op. Elizabeth moest wel erkennen dat alles wat ze had gepland in vervulling zou gaan.


      De prins-regent grinnikte. "Een gretigere bruidegom dan jij moet nog geboren worden, Darlington."


      Pymm straalde omdat de prins zijn nieuwe titel gebruikte. Prinny grijnsde. "Ik sta versteld. Vertel de heren hier eens hoe je je bescheiden verloofde hebt kunnen overhalen af te zien van een prachtige bruiloft in St. George’s, waar iedere vrouw van droomt."


      "Ach, ziet u, Elizabeth wilde Uwe Majesteit het ongemak besparen van een smeekbede om morgen weer aanwezig te zijn."


      De prins grinnikte en schudde zijn hoofd. "Ik snap het. Zij kijkt ook erg uit naar haar huwelijksnacht."


      Elizabeth voelde dat ze begon te blozen.


      "En dat is slim van haar", vervolgde de prins. "Want ze kan je beter snel inpikken voordat een ander knap meisje de populairste man van Engeland voor haar neus wegkaapt."


      Hier en daar begon een toehoorder te giechelen, maar de aartsbisschop kreeg hen snel stil. Hij was naar voren geschreden in zijn blauw met witte gewaden.


      Vanuit haar ooghoek zag Elizabeth de lege plaats waar de twee valiezen hadden gestaan. Haar vrienden hadden haar verzoek ingewilligd. Eindelijk kon ze opgelucht ademhalen.


      De moed zonk haar in de schoenen. Ze keek snel naar de plek waar de drie mannen hadden gestaan, maar zag alleen Quinn, die een lijkbleke Ata ondersteunde.


      Ze draaide haar hoofd om naar Leland en zag dat hij net zo keek als toen hij haar had verteld dat haar vader dood was. Die dag had hij erop aangedrongen dat ze met hem zou trouwen. Hij had gelogen dat het de laatste wens was van haar vader.


      Hij strekte zijn smetteloos witte handschoen naar haar uit en wenkte haar. Ineens had ze het ijskoud. Ze deed een stap naar voren en liet haar hand in de zijne glijden.


      De aartsbisschop vroeg of iemand bezwaar wilde maken tegen het huwelijk. Haar laatste sprankje hoop vervloog toen er geen reactie kwam. Niemand kende de waarheid.


      "Leland Reginald Pymm, hertog van Darlington, neemt u deze vrouw tot uw wettige echtgenote om volgens de wetten van God samen te leven in de heilige huwelijkse staat? Wilt u haar liefhebben, steunen, eren en haar onderhouden..." De stem van de aartsbisschop stierf weg.


      Ergens weerklonk een miniem getik. Al snel werd het duidelijker hoorbaar. Iemand kwam aanhollen.


      Hier en daar ontstond wat gemompel. De prins-regent wierp een snelle blik op de lakeien, die met hun gouden staven op de grond stampten om de menigte stil te krijgen.


      Een gebeuk op de gesloten deuren dreigde de ceremonie te onderbreken.


      Leland negeerde het en praatte snel verder. Zijn stem was nauwelijks hoorbaar boven het gefluister dat nu overal door de muren werd weerkaatst. "Ik, Leland Reginald Pymm, hertog van Darlington, neem u, Elizabeth Ashburton, tot mijn wettige echtgenote. Vanaf vandaag zal ik haar bij me houden in goede en slechte tijden, in-"


      "Dat is kennelijk een laatkomer", zei de prins-regent, zodat Leland werd gedwongen te stoppen met zijn huwelijksbeloften.


      "Ik sta erop dat we verdergaan", eiste de generaal, nu hertog, met nauwelijks verhulde woede. "In rijkdom, in armoede, in tijden van ziekte en van gezondheid..."


      Nog harder werd er op de deur gebeukt.


      "Wachters!" zei de prins-regent met een weids gebaar. Zijn goede humeur bleef onverstoorbaar. "Doe maar open. Laten we eens kijken wie zo idioot is om de huwelijksceremonie van mijn hooggewaardeerde Darlington te verstoren. Het kan maar beter gaan om een sterfgeval of iets dergelijks."


      "Majesteit," fluisterde Leland boos, "ik wil graag doorgaan."


      De prins zuchtte. "Ja, maar ik wil graag zien wie deze figuur is. Dan zal ik besluiten of hij in de boeien wordt geslagen of in de leer moet bij mijn hofnar."


      De deuren gingen open en Elizabeth keek naar de man die in de deuropening stond. O nee...


      Daar kwam Rowland Manning aangelopen. SLordig gekleed en dronken.


      Zo had ze hem nog nooit meegemaakt. Hij struikelde over zijn eigen benen, zijn haar zat in de war, zijn halsdoek was losgeraakt en hij zag er verwilderd uit, of hij zo uit de kroeg kwam.


      De volgende paar afschuwelijke tellen vielen haar drie dingen op. Ten eerste dat de prins-regent stomverbaasd was, maar ook nieuwsgierig. Ten tweede dat Pymms gezicht vertrok van pure razernij, terwijl hij meedogenloos in haar hand bleef knijpen. En ten derde leek Rowland Manning erop uit om elk schandaal dat ze dit bruiloftsseizoen hadden veroorzaakt te overtreffen.


      Elizabeth aanschouwde het tafereel. Niemand kon haar helpen. Zelfs Luc en Michael, die ineens weer verschenen waren - wel verwilderd nu, maar vastberaden - stonden in de deuropening, kennelijk niet van zins om hem tegen te houden.


      Ze voelde zich ontzettend schuldig. Ze waren hier allemaal vanwege haar. Maar ze stond op het punt hen in hun eer aan te tasten vanwege hun connectie met haar. Pymm vloekte zachtjes en keek haar boos aan.


      "Ik zweer je dat ik geen idee heb waarom hij is gekomen", fluisterde ze. "Ik heb een overeenkomst met je gesloten en daar wil ik me aan houden. Ik-"


      "Meneer Manning!" riep de prins-regent luid. Opnieuw grinnikte hij. "Dit verbaast mij hogelijk. Misschien zou dat niet moeten - niet na dat schouwspel in de St. George’s. Je manieren zullen altijd en eeuwig tekortschieten, al ben je een uitstekende paardenhandelaar. Wegwezen, man. In de toestand waarin je verkeert hoor je hier niet. Zelfs niet als je was uitgenodigd."


      Rowland negeerde de prins en strompelde naar voren. Verscheidene gasten trokken een vies gezicht vanwege de onmiskenbare geur die om hem heen hing.


      Toen hij met een ruk tot stilstand kwam voor het koninklijk gezelschap, verscheen er een woeste glimlach op zijn donkere gezicht. "Ach, maar Uwe Majesteit wil vast graag horen wat ik te zeggen heb." Rowlands Cockney-accent verraadde zijn afkomst.


      "Stilte!" Het goede humeur van de prins was plotseling omgeslagen.


      Rowland stond te zwaaien op zijn benen en krabde zich op het hoofd. "Snap niet waarom niemand er met mij over wil praten."


      De prins knikte bijna onmerkbaar naar de wachters, die meteen aan kwamen lopen om Rowland te arresteren.


      Elizabeth wierp weer een snelle blik in de richting van Luc en Michael, die niets deden om deze krankzinnige vertoning te beëindigen. Pymm glimlachte.


      Toen week de menigte uiteen en Ata wankelde naar voren. Met haar stok mepte ze de arme zielenpoten die haar geen doorgang verleenden opzij. Sarah liep naast haar.


      "Majesteit", zei ze vriendelijk.


      De prins bracht zijn monocle naar zijn oog. "Wie is dat?"


      "De douairière-hertogin van Helston." Na een diepe reverence kon ze niet meer overeind komen. Elizabeth probeerde haar te hulp te snellen, maar Leland hield haar tegen.


      "Ata?" Nu glimlachte de prins weer en hij liep zelf naar haar toe om haar overeind te helpen.


      "Mag ik u om een gunst vragen, Majesteit? Ik ben een oude vrouw en nog maar weinig pleziertjes zijn me gegund." Ze keek er zo zielig bij dat Elizabeths mond openviel. "Mogen we niet horen wat deze man te zeggen heeft? Ik ben nieuwsgierig geworden." Dat ze de prins nog iets in zijn koninklijke oor fluisterde was buitengewoon brutaal.


      Pymm protesteerde razend, maar de prins giechelde. "Mijn grootmoeder was dol op u." Hij zuchtte diep. "Vooruit dan maar. Hij heeft de Gold Cup gewonnen, dus hij kan een potje bij ons breken. Als hij zichzelf nu belachelijk maakt in zijn dronkenschap en daarmee onze welwillendheid niet waard blijkt te zijn, is dat zijn eigen keuze."


      "Ik ben het helemaal met u eens, Majesteit", fluisterde Ata met een miniem glimlachje.


      Rowland maakte een buiging die net zo onhandig en overdreven was als die van een dronken dokwerker.


      "Majesteit." Hij keek niet een keer Elizabeths kant op.


      "Vooruit, zeg op, Manning."


      "Ik heb een vraag voor de hertog van Pymmslydale."


      Met vooruitgestoken kin deed Leland een stap naar voren. "Darlington, bedoel je zeker. En als je ook maar een greintje verstand in je lijf had, zou je weten dat mensen van jouw soort hier niet welkom zijn."


      Ata stampte met haar stok op de vloer. "Wat wil je vragen, Manning?"


      Rowland ging rechtop staan. "Ik zou graag weten waarom de generaal met een landverraadster trouwt. En dat hij dat vanavond doet in plaats van morgen, zoals de bedoeling was."


      Rowlands woedende ogen boorden zich in die van Elizabeth en op dat moment wist ze dat hij net zo nuchter was als zij en haar nooit zou vergeven.
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      Leland Pymm hapte naar lucht als een vis op het droge. Door Mannings woorden was hij even sprakeloos.


      Rowland durfde niet naar Elizabeths lijkbleke gezicht te kijken. Alle ogen waren nu vol verbazing op de nieuwe hertog gericht.


      "Pardon?" zei Pymm hooghartig. "Eerst durf je hier op zo’n walgelijke manier binnen te komen, wat je minachting voor Zijne Majesteit aantoont, en daarna verstoor je mijn trouwplechtigheid. En nu durf je..." Hij maakte zijn zin niet af en fronste zijn voorhoofd.


      Rowland gunde hem geen tel om te bedenken wat hij van plan was. Hij wees met trillende vinger beschuldigend naar zijn geliefde. "Zij heeft elke man, elke vrouw en elk kind in dit koninkrijk verraden. Laat haar naar de Tower slepen, Majesteit. En hang haar dan op voor misdaden tegen de Kroon."


      Vanuit zijn ooghoek zag Rowland Helstons krijtwitte gezicht met naast hem de verbijsterde douairière-hertogin. Zelfs zijn halfbroer leek van zijn stuk gebracht.


      Rowland vervolgde met zijn rammelende toneelstukje. "We kunnen het de generaal niet kwalijk nemen, Majesteit. Hij is verblind door haar schoonheid. Ze is een sluwe leugenaarster."


      Dit was vast de eerste keer dat de prins-regent sprakeloos was.


      Dat werkte in Rowlands voordeel, want hij werd niet in de rede gevallen. "U bent het toch wel met me eens dat deze vrouw verachtelijk is, of niet soms, generaal? Of heeft ze u in haar netten gestrikt, net als zoveel andere zielenpoten?"


      Pymms kille ogen glansden. "Ik heb al gezegd dat ik nooit naar bastaarden luister", zei hij wreed.


      "We mogen toch wel aannemen dat je daar enig bewijs voor hebt, meneer Manning?" merkte de prins droogjes op, zodra hij iets kon uitbrengen. "Anders word jíj naar de Tower gesleept."


      Vol afschuw zag Rowland dat Elizabeth haar mond opendeed om te reageren. "Majesteit, meneer Manning is-"


      "Ik ben nog niet uitgesproken!" Rowlands harde woorden weergalmden door het vertrek.


      De prins-regent keek van de een naar de ander. "Ga vooral door, meneer Manning. Hoe kan ik een man weigeren die zo vastbesloten is zich volslagen belachelijk te maken?"


      Opnieuw wees Rowland naar Elizabeth. Hij hoopte maar dat niemand zijn dekmantel zou doorzien."Ze heeft een Franse moeder, dat heeft ze me zelf verteld. Ik wil wedden dat er meer achter zit. Ze is een spionne." Met gierende stem om nog idioter te klinken vervolgde hij: "En ze houdt alleen maar van die Franse liflafjes, ik zweer het u!"


      Het scala aan emoties op Pymms gezicht beangstigde Rowland nog het meest. De generaal had zijn mond tot een streep vertrokken en hield die stijf dicht. Toen liep Rowlands halfbroer naar voren en ging naast hem staan. "Het spijt me, Majesteit", zei Michael bezorgd. "Ik vrees dat ik tussenbeide moet komen. Het uitleggen, zo u wilt. Mijn arme broer is smoorverliefd op juffrouw Ashburton. Dat hoor ik niet te zeggen, maar ik moet wel om de zaak op te helderen. Het zal alle aanwezigen duidelijk zijn dat hij door haar geobsedeerd is-"


      "Niet waar", hikte Rowland.


      "Dat hij geobsedeerd is geraakt", begon Michael geduldig opnieuw, "toen juffrouw Ashburton zo vriendelijk was bij de Gold Cup op Vespers te rijden en-"


      Van alle kanten klonken geschokte geluiden. De prins-regent giechelde. "Ik dacht al dat ik u herkende, juffrouw Ashburton! Ik heb u toch al gezegd dat ik nooit een gezicht vergeet?"


      Michael kuchte nadrukkelijk. "Hoe dan ook, eerlijk gezegd is het deels mijn schuld, omdat ik voorstelde dat ze het paard zou berijden toen de jockey ziek werd. Ik weet zeker dat mijn broer morgenvroeg dit minder geslaagde vertoon zal betreuren."


      "Nee hoor", beweerde Rowland stellig. "Ze is dol op Fransen. En een vreselijke flirt. Dat kunt u toch naar eer en geweten beamen, nietwaar generaal?"


      Pymms gezicht vertrok, maar toch glansde er iets koortsachtigs in zijn ogen toen hij Elizabeth aankeek, die haar ogen wijd had opengesperd.


      De prins-regent kon eindelijk weer iets uitbrengen. "Dit wordt wel erg vervelend, meneer Manning. Generaal Pymm zou zich nooit verloven met een verraadster van Engeland. Je hebt je zegje kunnen doen en je hebt eens te meer bewezen dat je je in gezelschap niet kunt gedragen. Ik ben geschokt door je zwakke poging deze arme vrouw zwart te maken. Haar enige wandaad is dat ze een mislukkeling als jij probeerde te helpen. Schaam je je niet, Manning? Generaal, zou u nog iets tegen deze man willen zeggen voordat ik hem eruit laat gooien?"


      Dit was het toppunt van ironie. Als Leland Pymm zich eerzaam gedroeg tegenover de vrouw van wie hij obsessief hield - door haar te verdedigen of zelfs door te zwijgen als reactie op deze beschuldigingen - zou hij onbewust zichzelf veroordelen.


      Alleen een modderkruiper die gewend was zijn leven en zijn liefde in de waagschaal te stellen zou zo’n gok durven nemen.


      "Hij heeft de vermetelheid over eer te spreken", siste Pymm ten slotte met opeengeklemde kaken. "Snap je niet dat het niemand interesseert wat voor onzin je uitkraamt? Het beste wat je in je leven hebt gedaan is paarden verzorgen. Maar je houdt je ook bezig met kleine criminaliteit en nu ga je je te buiten aan laster. Elke idioot weet dat de meeste Engelsen ergens in hun stamboom Franse familieleden hebben. En nu wegwezen, voordat ik genoegdoening eis ten overstaan van alle aanwezigen."


      Rowland zag de prins een snelle blik op de koninklijke schildwachten werpen. Hij had nog maar een tel. Kalm deed hij een stap naar voren. "En toch", zei hij ineens geheel accentloos, "heeft u deze kennis van de Franse familieleden van Elizabeth Ashburton gebruikt om haar te chanteren met u te trouwen. Ontkent u dat?"


      Geschokt gefluister steeg op uit de menigte.


      De prins schudde zijn hoofd en zuchtte hardop. "Chantage? Lieve help, Manning. Je balanceert wel erg graag op het scherp van de snede. Durf je onze dierbare Pymm nu te beschuldigen van zoiets afgrijselijks?" Toch zag Rowland dat de prins enigszins begon te twijfelen.


      Pymm wilde iets zeggen, maar Rowland vervolgde nu nog luider en zonder een spoortje van zijn voorgewende dronkenschap: "De generaal heeft brieven in zijn bezit die niemand ooit heeft gezien. Hij heeft in een gesprek onder vier ogen met juffrouw Ashburton gesuggereerd dat zij en haar vader verraders waren. Dat deed hij om haar aan zijn wil te onderwerpen - door chantage te gebruiken. Welnu, Pymm, je kunt niet van twee walletjes eten. Je kunt haar niet stiekem bedreigen en in het openbaar verdedigen. Of misschien kun je dat wel, aangezien dat precies is wat je hebt gedaan. Maar de enige persoon aan wie je verantwoording zult afleggen ben ik."


      Terwijl hij Pymm nog steeds strak aankeek, knikte Rowland naar zijn broer en Helston, die de twee valiezen te voorschijn haalden.


      Pymms woede kreeg de overhand. "Wat heb je daar in hemelsnaam? Laat me raden: dat geld dat ik zogenaamd heb afgeperst?"


      Rowland genoot ervan de genadeslag te geven. "Eigenlijk ben ik heel nieuwsgierig naar uw verklaring waarom u mij ineens zeventigduizend pond heeft laten bezorgen", zei hij overdreven formeel. Voordat Pymm kon reageren vervolgde hij: "Is dit niet het geld dat u aan de koninklijke schatkist heeft onttrokken om mij het zwijgen op te leggen en weg te krijgen?"


      Pymms ogen werden zo groot als schoteltjes toen de beschuldigingen van Rowland tot hem doordrongen. Hij knarste met zijn tanden en glimlachte toen. "Je bent gek geworden, Manning. Je weet best dat dat geld de betaling is voor de achthonderd paarden die je contractueel aan de cavalerie van ons land zou leveren." Hij zuchtte diep en zwaar gefrustreerd.


      De prins trok verward zijn wenkbrauwen samen. "Waarom heb je in vredestijd een graai in mijn schatkist gedaan om paarden te kopen, Pymm?" Hij krabde aan zijn kin. "Ik sta perplex. Of liever gezegd, dit staat me niet aan. Ik heb een hekel aan verkwisting. Eigenlijk spijt het me nu al dat ik je tot hertog heb verheven."


      Als hij niet zo doodsbenauwd was dat hij zijn doel niet zou bereiken, had Rowland gegrinnikt. De prins-regent zelf stond niet bepaald bekend om zijn spaarzaamheid. Maar dat iemand zomaar een graai in de schatkist deed, was een ander verhaal. Kennelijk vond Prinny dat nog veel erger dan chantage.


      "Majesteit," zei Pymm stijfjes, "dat contract was al maanden geleden gesloten. Lang voordat we enig idee hadden dat we Bonaparte zo snel over de Pyreneeën zouden jagen."


      Rowland Manning greep deze buitenkans met twee handen aan. "Majesteit," zei hij zacht, "ik geef u dit goud terug. Het was niet bestemd als betaling voor de paarden waarvoor uw leger met mij een wettig contract had gesloten. Een bijzonder aardige luitenant Tremont - die is hier trouwens vanavond aanwezig - heeft me nog geen twee maanden geleden duidelijk gemaakt dat het contract niet meer gold toen de vrede werd gesloten. Deze guinjes zijn niets meer of minder dan bloedgeld. Ik wil er met geen vinger aankomen en verzoek u dringend het terug te nemen. Alles."


      De prins tuitte zijn lippen. "Dus je bent bereid zeventigduizend pond af te wijzen? En achthonderd paarden te houden die alleen geschikt zijn voor de oorlog?"


      "Achthonderdtwintig paarden, Majesteit", benadrukte hij met slim gespeelde onwilligheid. "Maar dat doe ik voor Engeland. En ik doe het voor haar." Hij knikte naar Elizabeth. "Ik doe het voor de dochter van een eerzame Britse bevelhebber, die hier niet aanwezig is om zijn onschuldige dochter te beschermen tegen mensen als die gemene Leland Pymm."


      De prins stak zijn armen omhoog om de geschokte menigte tot zwijgen te brengen. Langzaam schudde hij zijn hoofd. "Je zult wel altijd verrassend uit de hoek komen, Manning. Maar ik geef toe dat je me als geen ander amuseert." Hij vervolgde met diepere stem: "Ik zal al deze aanklachten grondig laten onderzoeken. Maar eerst wil ik horen wat juffrouw Ashburton te zeggen heeft."


      Rowland had het overweldigende verlangen op de verhoging te springen en haar van Pymm los te rukken. De man keek schichtig alle kanten op, tevergeefs op zoek naar vluchtwegen.


      De prins vervolgde: "Volgens mij heeft u slechts keuze uit twee mogelijkheden, lieverd. Of u ontkent meneer Mannings beschuldigingen van chantage en trouwt met Pymm, of u spreekt Pymm tegen en maakt van deze paardenhandelaar een beschaafd man. Ik vrees dat u moet kiezen als u uw reputatie na vandaag nog een klein beetje wilt hooghouden. Dus wat wordt het?" De prins-regent boog zich naar voren om het antwoord te horen, net als de honderden gasten.


      Pymm had nu een verwilderde blik in zijn ogen.


      "Nou?" vroeg de prins.


      Al die tijd had de aartsbisschop met open mond staan luisteren. "Juffrouw Ashburton," zei hij ten slotte met krakende stem, "u hoeft niets te vrezen. Vertel ons allemaal de waarheid." Hij hield haar zijn oude hand voor. Bevend legde ze de hare erin.


      "Sinds de dag dat mijn vader stierf bij Badajoz, Majesteit, heeft Pymm volgehouden dat hij brieven heeft van mijn moeders familieleden die mijn vader en mij zouden compromitteren." Ze sloeg haar ogen neer. "Die brieven heb ik nooit gezien, maar ik heb wel Franse familieleden. Degene om wie het gaat is namelijk generaal Du Quesne, hoewel ik hem nooit heb ontmoet of met hem heb gecorrespondeerd. En ik heb geen moment getwijfeld aan mijn vaders loyaliteit tegenover Engeland. De generaal liet doorschemeren dat er voor mij niets anders op zat dan met hem te trouwen, ook al had mijn vader nog geen week eerder geweigerd toen generaal Pymm om mijn hand vroeg."


      Eindelijk was de prins geschokt. "Maar waarom heeft u dat niet openbaar gemaakt als u onschuldig bent?"


      Ze lachte vreugdeloos. "Omdat ik betwijfelde of iemand mij op mijn woord zou geloven in plaats van de hoogst onderscheiden oorlogsheld van de eeuw."


      "Welnu, dan zal ik u het tegendeel bewijzen, lieve. Pymm, je moet me die zogenaamde brieven binnen het uur persoonlijk komen brengen. Mijn schildwachten zullen je helpen", zei hij zuur. "Maar eerst ga je aan alle aanwezigen hier vertellen of er onomstotelijk bewijs bestaat dat Elizabeth Ashburton of haar vader schuldig is aan misdaden tegen de Kroon. Ik waarschuw je dat als je ook maar een onwaarheid durft te debiteren, ik zal eisen dat je elke medaille die je bezit teruggeeft."


      Leland Pymm, derde zoon van een onbelangrijke baronet, staarde star voor zich uit en zweeg als het graf.


      Precies zoals Rowland had gedacht.


      De prins-regent boog zich naar voren en griste de adelbrieven uit Pymms handen. "Hierbij ontneem ik je je hertogdom vanwege ongepast gedrag. Als ik die brieven heb bekeken, zal ik de rest afhandelen."


      Pymm werd vuurrood van woede. "Dus zo beloont een dankbaar volk een dienaar die helemaal alleen de natie de overwinning op haar vijanden heeft bezorgd?"


      Iemand kuchte discreet. Alle ogen richtten zich op Arthur Wellesley, de hertog van Wellington, die met een als uit graniet gehouwen gezicht naar Leland Pymm staarde.


      Hoofdschuddend keek de prins Pymm aan. "Je bent een dwaas. Het spijt me dat ik dat niet eerder heb gezien. Schildwachten, doorzoek zijn eigendommen en kom terug met deze man en alle correspondentie die jullie kunnen vinden", beval hij. "Jij daar, Manning. Kom naar voren."


      Rowland zou bijna medelijden kunnen hebben met de krankzinnige man toen hij diens gekwelde gezicht zag, ware het niet dat hij hem nog liever met zijn paardenzweep zou willen afranselen. Toen hij langs Pymm liep, lachte laatstgenoemde spottend, alsof hij zijn gedachten kon lezen. Rowland had alleen maar oog voor Elizabeth, die op hem stond te wachten met een onzekere blik in haar mooie ogen. Toen hij naast haar stond, was hij opgelucht, maar hij durfde haar niet aan te raken of haar iets in te fluisteren.


      Prinny had die scrupules niet. "Welnu, meneer Manning, bedenk wel dat ik vermoeid ben door dit dwaze gedoe vandaag. Maar ik ben je erkentelijk dat je ervoor hebt gekozen dit geld terug te geven. Hoe je er ook aan bent gekomen, door chantage of door iets anders, je hebt uiteindelijk een nobele daad verricht. Dat doet me genoegen."


      Overal in het vertrek werd waarderend gemompeld.


      Toen sprak de douairière-hertogin met haar typische hoge stemmetje: "Wilt u hem in uw grote wijsheid dan belonen, Majesteit?"


      Prinny bracht zijn met diamanten versierde monocle naar zijn oog en keek er geërgerd door naar Ata. "Hmm. Nou, ik veronderstel dat hij ons land veel geld heeft bespaard doordat een schurk als Pymm geen beloning meer hoeft te krijgen, als het klopt wat hij zegt. Ik kan de rest van deze dag maar beter nuttig besteden. Wat zal ik voor deze man hier doen?"


      "Welnu, Majesteit," benadrukte Ata zonder aarzelen, "vele bloeddorstige hertogen uit de dertiende eeuw waren bastaarden en ze werden de ruggengraat voor onze prachtige natie."


      Rowland verstijfde en zag toen de ontzette uitdrukking op Helstons gezicht.


      "Ach, mevrouw, volgens mij hebben we al genoeg hertogen." Een glimlach verscheen op het verhitte gezicht van de prins. "Maar ik heb een geweldig idee, nu u hierover begint. We hebben al heel lang een vacature openstaan in St. James’s Palace. Als je er interesse in hebt, is die baan van jou, Manning."


      "Majesteit?" fluisterde hij zo respectvol mogelijk, ondanks zijn raspende stemgeluid.


      "Koninklijke Stalmeester."


      Rowland kreeg een brok in zijn keel. Voor het eerst sinds hij zich kon herinneren stond hij met een mond vol tanden.


      "Nou, zeg iets, man. Wat? Is het burggraafschap van Balreal dat eraan verbonden is niet voldoende? Of vindt u het inkomen te laag?"


      "Inkomen?" Hij had bijna geen stem meer.


      "Nou, dat is misschien niet zeventigduizend per jaar, maar wel iets daar in de buurt, als ik me goed herinner. Natuurlijk wordt van je verwacht dat je toezicht houdt op alle behoeften van het koninklijk huis op het gebied van rijtuigen, paarden, inclusief de koninklijke bereden brigade, en dergelijke. Staat je dat niet aan?" De prins zei het met precies de juiste dosis droge humor als zo’n buitenkansje vereiste.


      Gedwee zei Ata: "Hoort daar geen ambtswoning bij... Wat dacht u van het landgoed van Pymm? Gaat dat-"


      "Mevrouw," viel de prins haar droogjes in de rede, "er is geen vrijstaande ambtswoning voor het hoofd van de Koninklijke Stallen. De Koninklijke vertrekken zullen moeten volstaan. Naast voornoemde taken moet hij immers een stoeterij runnen. Het land dat ik voor Pymm had gereserveerd vervalt weer aan de Kroon."


      De prins hield Rowland, die te verbluft was om iets te zeggen, zijn hand voor. Een veelbetekenend glimlachje verscheen om zijn koninklijke mond.


      Helston ging dichter bij Rowland staan en fluisterde: "Kus de hand van Zijne Majesteit, sukkel."


      Stijfjes slaagde Rowland erin uitvoering te geven aan het ritueel.


      "Mooi, Manning. Ik weet zeker dat je een goede burggraaf zult zijn. Ik denk dat Helston wel de taak op zich zal nemen je manieren bij te schaven."


      De hertog trok zijn wenkbrauwen op tot aan zijn haargrens.


      Rowland zou zweren dat Helston iets mompelde wat erg leek op: ‘Niet nog zo’n stomme vriend’, waarna hij boog. "Uiteraard, Majesteit."


      "Welnu, mijn geduld en vrijgevigheid zijn op. Wat mij betreft mag u zoveel plezier maken als u wilt, terwijl ik me terugtrek in de hoop dat alles van nu af aan weer min of meer normaal verloopt. Dat generaals zich waardig gedragen en dat paardenhandelaren weer de sjacheraars worden die we zo graag zien."


      De prins-regent schreed in al zijn glorie de kamer uit. Hij liet de aanwezige leden van de beau monde achter met genoeg roddelschandalen om de komende dertig jaar mee vooruit te kunnen.


      


      "En waar denken jullie dat jullie naartoe gaan?" Die stembuiging en woorden van Ata klonken Elizabeth maar al te bekend in de oren.


      Ze had een kwartier na het vertrek van de prins-regent geprobeerd ertussenuit te knijpen. Ze was zo overdonderd door deze indrukwekkende gebeurtenissen dat ze het niet meer kon opbrengen ten overstaan van al die mensen te blijven glimlachen. Rowland had gemerkt dat haar emoties alle kanten op vlogen en had haar zonder iets te zeggen snel meegenomen naar buiten, naar de frisse lucht waarnaar ze hunkerde. Ze hadden beter moeten weten.


      "O nee, daar komt niets van in." Ata versperde de toegang tot Rowlands gesloten donkerblauwe reiskoets. "De gasten komen een paar minuten na jullie naar buiten en als jullie zonder chaperonne verdwijnen, zou dat nieuwe stof tot roddels geven."


      Elizabeth durfde voor het eerst een blik te werpen op het gezicht van de man die haar had gered. Ze had het gevoel dat ze nog steeds droomde, want hij had nog bijna niets tegen haar gezegd.


      "Nou, ik ga weg", zei Rowland boos. "Dat kruiperige gedoe kan ik geen moment langer uitstaan."


      "Tja," zei Ata, "daar had je eerder aan moeten denken, voordat je jezelf opwierp tot de nieuwste held in Londen."


      "Ik ga met hem mee", fluisterde Elizabeth zacht.


      "Absoluut niet", drong Ata aan. "Op elke stap die je zette werd vroeger al commentaar geleverd, maar dat was nog niets vergeleken met hoe het vanaf nu zal zijn, Eliza."


      Elizabeth kon bijna geen woord uitbrengen. "Maar het kan me niet schelen wat ze-"


      "Nee!" zei Ata honend. "Hij moet je op gepaste wijze het hof maken. Over een paar dagen of over een week mag hij je bezoeken, als de waan van de dag een beetje geluwd is en dan-"


      Rowland boog zich naar haar toe, greep Ata om haar middel en zwaaide haar zijn rijtuig in. De douairière was zo geschokt dat ze afgezien van een vloek die bepaald niet damesachtig was in het rijtuig plaatsnam en in stilte kookte van woede.


      Toen keek Rowland naar Elizabeth met dat bekende broeierige glimlachje van hem. "Jouw beurt." Met een zwaai tilde hij haar het donkere rijtuig in, met zijn grote handen om haar taille. Even later zat hij naast haar en deed wijselijk de deur dicht.


      Elizabeth keek uit het raam, terwijl het rijtuig over de drukke weg hobbelde. Ze zag een stroom gasten uit de prachtige entree van Carlton House komen.


      Ata mopperde nu luid: "En trouwens, jongeman, waag het niet om nog eens via het traliewerk naar boven te klimmen."


      "Maakt u zich daar maar geen zorgen om, mevrouw. Ik krijg liever niet meer van die rottige doornen in mijn kont en-"


      "En morgen beginnen uw lessen in welsprekendheid", onderbrak Ata hem. "Het zal wel een zware aanslag zijn op Luc’s geduld, maa-"


      "Ik ben niet gewend dat men mij de les leest, mevrouw", gromde Rowland. "Houd nu uw mond, want ik moet met Elizabeth praten. Ik heb haar iets heel belangrij-"


      "O...", viel Ata hem in de rede, en toen veerde ze op met een veelbetekenende glimlach. "Ik begrijp het. Nou, ga uw gang. U heeft mijn toestemming. Ik zal u alleen helpen bij de lastige gedeeltes - u instrueren voor het geval dat-"


      Rowland legde Ata vakkundig het zwijgen op door met zijn knokkels tegen het dak van het rijtuig te bonzen. Het rijtuig slingerde even en kwam toen tot stilstand. Hij zuchtte diep en staarde naar de douairière, die bijna kribbig keek.


      Elizabeths hart begon sneller te slaan en haar mond werd droog. Ata’s donkere kraaloogjes keken eerst naar haar en toen naar Rowland.


      Vriendelijker dan Elizabeth van hem verwacht had zei hij tegen Ata: "Ik heb begrepen dat u van mennen houdt, mevrouw?"


      Ata keek meteen vrolijker. "Jazeker. Maar wat heeft dat te maken met-"


      "U gaat nu naast Lefroy buiten op de bok zitten. Hij zal u alles leren wat u nodig heeft om te-"


      "Onbeschaamde rekel! Ik hoef niet te leren mennen. Weet wel dat ik-"


      "Wilt u het span nu mennen of niet?" viel hij Ata ongeduldig in de rede.


      Voor het eerst hoorde Elizabeth Ata hakkelen.


      "Nou, goed dan. Maar denk maar niet dat ik niet weet waar dit allemaal om draait. En als u uw aanzoek verpest, is dat uw eigen schuld, meneer Manning. Ik had u kunnen helpen. Geen van die andere haantjes wist in de verste verte hoe je zoiets aanpakt. Ik had gehoopt u moeite te besparen."


      Met een wolfachtige grijns keek hij haar aan. "Misschien ben ik geen haantje."


      "O nee?" vroeg Ata weifelend.


      "Misschien ben ik de vos."


      Ata bulderde van het lachen.


      Hongerig keek hij naar Elizabeth, die plotseling erg verlegen werd.


      "Misschien houd ik pas op als ik krijg wat ik wil", vervolgde hij. "Ik ben erin gespecialiseerd me snel iets toe te eigenen, of ik er recht op heb of niet. Of was u dat niet bekend?"


      Ata zette grote ogen op. "Nou, dan moeten we maar eens zien hoe effectief uw onconventionele methodes zijn, meneer Manning. Je hoeft maar een kik te geven of ik kom je helpen, Eliza."


      Elizabeth keek toe terwijl Rowland Ata verbazingwekkend voorzichtig de bok op hielp. Ze hoorde hem Lefroy instructies geven. En toen waren ze eindelijk alleen. Hij zat tegenover haar.


      Ze staarden elkaar zo lang aan dat ze wazig begon te zien. "Je hebt nog maar drie woorden gezegd", fluisterde hij met hese stem. "Is alles goed met je?"


      "Dank je wel", fluisterde ze. Ze was bang dat ze overweldigd zou worden door haar dankbaarheid en emoties, en inderdaad, de tranen sprongen haar in de ogen.


      "Tranen?" Hij zuchtte. "Verdraaid nog aan toe."


      Snel knipperde ze met haar ogen en keerde zich half van hem af om met de achterkant van haar handschoen haar gezicht te deppen.


      "Je kunt beter ophouden, want ik heb geen zakdoek bij me", fluisterde hij.


      Ze lachte zwakjes. "Ik ook niet."


      Wat een mysterie lag er verborgen in de schaduwen van zijn hoekige gezicht. Toch klemde hij zijn handen om zijn zitplaats alsof zijn leven ervan afhing.


      "Zal ik je dan maar ontvoeren met de duisternis als dekmantel, Elizabeth?" fluisterde hij.


      "Nee, natuurlijk niet." Om de een of andere onverdraaglijke reden kon ze haar gedachten niet onder woorden brengen. Ze wist niet precies hoe ze hem duidelijk moest maken hoe enorm opgelucht en intens gelukkig ze was.


      Langzaam maar zeker boog hij zich naar haar toe. Hij wist wat hij wilde en was niet bang erachteraan te gaan. Zachtjes nam hij haar in zijn armen en tilde haar op zijn schoot. Ze legde haar hoofd in het holletje van zijn hals. "Ik hou van je", fluisterde ze.


      "Dat weet ik", antwoordde hij zacht. Ze voelde zijn warme hand over haar hoofd strelen.


      Haar ademhaling werd onregelmatig. "Dat wist je waarschijnlijk al een hele tijd."


      "Eigenlijk pas toen ik die belachelijke brief van je las, waarin je beweerde dat je van gedachten was veranderd en met Pymm zou trouwen. Dat nam ik natuurlijk geen moment serieus. Ik wist zeker dat Pymm je gedwongen had die brief te schrijven. Net zoals ik ook zeker wist dat je mijn instructies misschien niet zou opvolgen." Hij liet zijn hand door zijn donkere haren glijden. "Maar echt, Elizabeth, ik had niet gedacht dat je zo ver zou gaan dat je... Toen Helston en Michael al dat geld naar Prinny’s muziekkamer sleepten, kostte me dat tien jaar van mijn leven - en die kan ik slecht missen. Verdraaid nog aan toe, Elizabeth." Zijn stem brak.


      "De muziekkamer? Zat je daar? Nou, dan heb jij ook je instructies niet opgevolgd", fluisterde ze. "Ik dacht dat je in mijn kamer in Helston House op me zou wachten.Toen je voor Zijne Majesteit verscheen, kostte me dat vijftien jaar van mijn leven. Niet dat ik iets te klagen heb, dat niet." Ze trok zich los en keek naar zijn door het duister verhulde gezicht. Toen begon ze te lachen. En weer te huilen. Ze lachte door haar tranen heen, zoals alleen een vrouw dat kan die op onbegrijpelijke wijze is gered en in de armen ligt van de man van wie ze dacht dat ze hem nooit meer zou zien. En toch had hij de woorden niet gezegd die ze het allerliefst wilde horen.


      Misschien kon hij die niet zeggen - zou hij ze zelfs wel nooit zeggen. Ze twijfelde er niet aan dat hij om haar gaf, anders zou hij geen zeventigduizend pond hebben opgegeven. Toen Rowland zijn halsdoek afdeed en haar tranen met een punt ervan droogde, maakte de gedachte daaraan haar nog meer van streek.


      "Zullen we dan maar weer een vertoning in de St. George’s riskeren?" fluisterde hij in haar haren, terwijl hij kusjes op haar hoofd drukte. "Of wil je liever iets eenvoudigers? "


      "Weet je dat zeker?" fluisterde ze.


      "Hoezo?"


      "Dat we gaan trouwen? Wil je dat echt of doe je het omdat je voor het blok voelt gezet om me ten huwelijk te vragen?"


      "Dwing me niet om het haantje uit te hangen, dat romantische onzin moet uitkraaien, Elizabeth", zei hij hoofdschuddend. "Ik wil met je trouwen. Kijk, als jij niet met mij wilt trouwen, begrijp ik dat wel. Eigenlijk niet helemaal, want ik heb nu een adellijke titel. Maar uiteindelijk zal ik je vastbinden en een prop in je mond doen, je over mijn schouder gooien en zo nodig zelfs weer doornen in mijn achterste riskeren. En een blinde smid zoeken in Gretna Green die mijn bevel zal opvolgen." Hij wachtte rustig af tot ze antwoord gaf.


      "Ja, maar wel iets eenvoudigs", fluisterde ze. Haar hoofd tolde nog steeds dat ze zo ongelooflijk veel geluk had.


      "Wat je maar wilt", fluisterde hij, terwijl hij de huid tussen haar korte pofmouwtje en haar handschoen streelde.


      "Ik wil wel snel trouwen." Ze deed haar ogen dicht en genoot van de mannelijke geur die zo typerend voor hem was. "Zo snel mogelijk."


      Het leek wel of hij haar gedachten kon lezen. "Waar denk je aan, waar maak je je zorgen om?"


      Ze kon zich niet meer inhouden. "Dat ik wakker zal worden en dat dit allemaal een droom zal blijken te zijn."


      Hij duwde haar kin omhoog. "Ik wil niet dat je je zorgen maakt, Elizabeth. Nooit meer." Hij keek haar zwijgend aan. Toen hij kennelijk tevreden was, vervolgde hij: "Dan wordt het een speciale vergunning, als dat tenminste kan. Ik wed dat de aartsbisschop met alle plezier zal willen meewerken." Hij grijnsde en boog zijn hoofd om een heleboel kusjes op haar voorhoofd, haar wangen, haar neus en ten slotte haar mond te planten.


      Voordat ze zich glimlachend overgaf aan de cocon van hun geluk schoot haar iets te binnen.


      Ze wilde nog een ding doen - een gigantisch waagstuk - voordat ze de vrouw en de privekokkin werd van de man die haar gered had, de man met wie ze de rest van haar leven zou delen.


      En ze wist precies wie ze moest vragen haar te helpen bij haar zoektocht. En dat was zeker niet de aartsbisschop.
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      Als iemand hem drie maanden geleden had voorspeld dat hij deze zomer een onderscheiden militaire held en de prins-regent zou overbluffen, en dat alles om een vrouw te beschermen en met haar te trouwen, zou hij in lachen zijn uitgebarsten.


      Maar toch stond hij hier ongeduldig te wachten bij een marmeren schouw in een van de meest luxueuze huizen van Mayfair, geflankeerd door zijn halfbroer en de hertog van Helston, die zich deze week hadden ingespannen het onmogelijke voor elkaar te krijgen.


      Ten eerste hadden ze hem geholpen de speciale vergunning te bemachtigen. Ten tweede hadden ze hem ervan weerhouden Elizabeth te zien op aandringen van die bemoeizuchtige douairière. Haar had Rowland bijna willen wurgen, ware het niet dat ze hem zo had geholpen op de avond van dat debacle in Carlton House. Ze hadden allemaal geprobeerd een lang verhaal op te dissen over hun redenen om Elizabeth bij hem vandaan te houden, maar Rowland wist wel waarom ze het deden.


      Ze waren doodsbang dat hij er een potje van zou maken. Dat hij van gedachten zou veranderen of iets tegen Elizabeth zou zeggen waardoor ze haar belofte niet gestand zou doen. Hij glimlachte en schraapte zijn keel. Ze snapten er niets van, de idioten.


      Deze edellieden hadden dan misschien een respectabel instinct wat hun echtgenotes betrof, maar Rowland was en bleef een modderkruiper. Als hij iets kostbaars vond, gaf hij het niet weg of bracht het terug naar de rechtmatige eigenaar. Hij bewaakte het, zoals een hond zijn bot. In dit geval was hij de uitgehongerde bastaard en Elizabeth was...


      "Nou?" Helston zat weer te mekkeren over een onnozel detail. Zo was het de hele week al gegaan.


      "Wat nou weer?"


      De hertog zuchtte diep. "De ring?"


      Hij wist dat de hertog de dagen tot aan dit huwelijk had afgeteld. Helston rook de vrijheid - dat hij zou worden verlost van de verantwoordelijkheid om zich over dat groepje weduwen van zijn excentrieke grootmoeder te ontfermen. De prins-regent had zijn gulle gift aan Sarah Winters niet teruggedraaid, ook al waren de bruidegoms omgewisseld. Nu Elizabeth ging trouwen had de hertog nog maar een weduwe om te vertroetelen: Ata, tegelijkertijd wel het meest lastige exemplaar.


      "Nou? Heb je die vermaledijde ring, of moet ik er eentje van mijn vrouw halen?" vroeg Helston ongeduldig.


      Rowland kon zich niet inhouden. "Een ring? Hmm... Dat kon nog wel eens een probleem zijn", zei hij luchthartig.


      De hertog wendde zich tot Michael. "Je zou toch denken dat je hem tenminste had meegenomen naar je eigen juwelier en hem zou hebben geholpen bij het uitzoeken van-"


      Michael zuchtte. "Hij heeft een ring, Helston. Je hebt geen flauw idee, of wel?"


      "Waarvan?" vroeg de hertog boos.


      "Dat mijn broer een rare manier heeft om zijn dankbaarheid te tonen."


      "Hoe dan?"


      "Door je te laten zweten voordat hij zelf gaat zweten."


      Rowland sloeg zijn jongere broer op de rug en grinnikte. "Je hebt gelijk, Michael, maar niet helemaal."


      "In welk opzicht niet?" vroeg Michael.


      "Dat ik zou zweten", antwoordde Rowland. "Ik heb geen enkele reden tot ongerustheid."


      Helstons mond viel open. Ten slotte haalde hij diep adem en zei: "Dat zullen we nog wel eens zien, beste kerel. Ik voorspel dat we over negen maanden - als je je tijd verstandig gebruikt - zullen beleven dat je helemaal niet meer zo kalm bent. Daar was Ellesmere deze zomer een uitstekend voorbeeld van."


      "En natuurlijk was jij zo kalm als wat, Helston, toen je vrouw-", fluisterde Michael.


      "Houd je mond, Wallace", zei de hertog met een boze blik op hen allebei.


      Hun gesprek werd onderbroken door de komst van Ata, die snel om het hoekje van de deur keek en de aartsbisschop en Lefroy toeknikte, die aan de andere kant van de kamer stonden. Daardoor hoefde Rowland niet te verhullen dat het hem koud om het hart was geworden. Wat als Elizabeth zwanger werd? Dat ze moest bevallen... Hij kreeg een nare smaak in zijn mond.


      De oude aartsbisschop, die een veel eenvoudiger gewaad droeg dan destijds in St. George’s, schreed naar hen toe.


      "Zullen we onze plaatsen maar innemen, heren?"


      Rowlands stalmeester bleef onzeker bij het raam staan.


      "Lefroy?" Met een miniem handgebaar wenkte Rowland de man die hij al zo lang kende. Deze man was jaren geleden met hem de stoeterij begonnen en was de enige die zo dapper was geweest tegen hem in te gaan.


      "Baas?" Hij kwam een stap dichterbij.


      "Kom hier", fluisterde Rowland.


      De oude man kwam nog dichterbij, tot hij naast Michael stond.


      "Nee," zei Rowland, "naast mij."


      Met een stralende lach ging Lefroy naast hem staan.


      "Houd dit vast." Hij gaf de stalmeester een dunne, fraai bewerkte gevlochten gouden ring met een heleboel glinsterende diamantjes.


      Met uitpuilende ogen van verbazing vroeg de hertog: "Waar heeft u..."


      Hij trok zijn wenkbrauwen op. "Ik heb zo mijn connecties."


      "Niet te geloven," mopperde Helston, "u heeft gestolen waar gekocht."


      "Doe niet zo belachelijk", zei Rowland. "Hij is niet gestolen, hij is van zijn vrouw." Hij keek even naar zijn broer. "Te leen."


      "Te leen? Bedoel je dat je hem teruggeeft?" vroeg Michael verstikt.


      "Nee. Te leen in de zin van: misschien krijg je hem terug - als en wanneer Elizabeth iets ziet wat ze mooier vindt. Maar het zou me niet..." Toen hoorde hij een geluid en iedereen draaide zich om.


      Hij ontwaarde een helderwit figuur bij de deur. Bij die aanblik kreeg hij een branderig gevoel in zijn ogen en een brok in zijn keel. Hij zou onmogelijk de witte japon van kant en zijde kunnen beschrijven. Hij wist alleen dat ze eruitzag als een engel die vanuit de hemel was neergedaald om hem mee te voeren naar het paradijs.


      Terwijl ze naar hem toe schreed, zag hij dat haar opgestoken haren doorvlochten waren met witte bloemen. Een paar krullende lokken vielen heel bevallig over haar schouder. Maar haar verleidelijke groene ogen troffen hem nog het meest. Die waren zo oprecht, lieflijk en bekoorlijk. Ze zag eruit als een bruid.


      Zijn bruid.


      Hij stak zijn hand uit toen ze naast hem kwam staan. Intuitief bracht hij haar vingers naar zijn lippen en kuste haar gehandschoende hand. Hij las in haar ogen dat ze hem net zo gemist had als hij haar.


      Een kuchje van de aartsbisschop bracht hem terug naar het heden. "Alstublieft, meneer Manning", zei de man ernstig. "Zullen we nu voor deze ene keer alles in de juiste volgorde doen? Eerst de huwelijksbelofte en dan... Dan zien we wel."


      Stalend lachte Elizabeth hem toe. Toen draaide ze zich om en gaf haar boeketje aan Ata. Sarah Winters schikte met veel omhaal de sleep van Elizabeths jurk.


      De paar keer dat Rowland gedwongen was geweest een bruiloft bij te wonen, had hij nooit enige aandacht besteed aan de woorden die werden gesproken. Toen ze door het stille vertrek klonken, nam hij elke nuance van elke zinsnede in zich op.


      Terwijl hij trouw beloofde aan de vrouw die hem van zichzelf had gered, liet hij zich meevoeren door de woordenvloed, totdat een bovennatuurlijk gevoel van blijdschap hem doorstroomde. Nooit van zijn leven zou hij haar hartverwarmende beloften in antwoord op de zijne vergeten.


      "... in goede en slechte tijden, bij ziekte en gezondheid, van hem te houden en hem te koesteren en te gehoorzamen" - bij deze woorden trok ze haar wenkbrauwen geamuseerd op - "tot de dood ons scheidt volgens Gods heilige wetten. En dat beloof ik u."


      Rowland pakte de ring die Lefroy vasthield en dacht even na. "Hm..." Hij stopte de ring tussen zijn tanden en sjorde aan haar handschoen.


      Helston schraapte zijn keel. "Schuif de ring over de handschoen."


      "Nee. Als ze hem eenmaal om heeft, doet ze hem nooit meer af", zei hij zachtjes, terwijl hij haar in haar lachende ogen keek en de handschoen afstroopte.


      De aartsbisschop schudde zijn hoofd en glimlachte. Dit was beslist het meest onconventionele huwelijk dat hij ooit had meegemaakt.


      "Met deze ring", begon Rowland rustig, terwijl hij er een kus op drukte en hem aan haar tere vinger schoof, "trouw ik u. Ik vereer u met mijn lichaam en ik schenk u al mijn aardse bezit..."


      Toen verklaarde de aartsbisschop hen tot man en vrouw, en kon Rowland eindelijk opgelucht ademhalen.


      Nu was ze veilig. Niemand kon haar van hem afnemen.


      Ook al was er nog niets beslist over Pymms toekomst, die had geen schijn van kans meer om haar iets aan te doen. Hij had het veel te druk met zijn pogingen de schijn van zijn heldendaden op het slagveld op te houden door zich hevig te verzetten tegen de beschuldigingen, waarbij hij gebruik maakte van indrukwekkende militaire connecties van jaren geleden.


      Alle mannen in het vertrek sloegen hem op de rug - Helston nog het langst. "God zegene je, Manning, omdat... Nou ja, dat weet je zelf heel goed." De hertog lachte lang en hard, en de rest van het gezelschap wenste hun eveneens geluk.


      Het feest werd verstoord door het geluid van rennende voeten vanuit de hal. Rowland voelde een steek in zijn onderbuik. Zie je nou wel, het was te gemakkelijk gegaan. Hertogin Grace, de vrouw van zijn broer, verscheen met blosjes op haar wangen. "O... Ik stoor jullie wel heel erg."


      "Wat is er?" vroeg Elizabeth.


      "Het spijt me, maar ik dacht dat jullie dit allemaal zo snel mogelijk zouden willen weten. Georgiana’s bevalling is goed verlopen. Ze heeft een zoon."


      Na haar kwam Rosamunde binnen, de vrouw van Helston, die zich naar haar man repte.


      "Wat is er?" vroeg Helston.


      "Niets, liefste. Alleen... Georgiana was zo vreselijk zwak. We wisten niet... Maar de dokter verzekerde ons dat ze er weer helemaal bovenop komt. Ze heeft alleen rust nodig."


      Op Helstons gezicht verscheen een brede glimlach, terwijl hij zijn vrouw naar zich toe trok. "Ik wed dat Ellesmere de meeste steun nodig heeft."


      De douairière mopperde wat over vaders van pasgeboren kinderen en al die nonsens. Maar Rowland was misschien nog het meest verheugd van iedereen over het uitstekende nieuws.


      Het verschafte hun de perfecte reden om tijdig te kunnen ontsnappen uit het elegante herenhuis in Mayfair.


      


      Elizabeth had een bepaalde reden gehad om Rowland te vragen of ze in Helston House konden trouwen. De roddelrubrieken hadden al uitgebreid beschreven waar ze uithing toen ze verondersteld werd met Pymm te trouwen. Maar dat was niets vergeleken met nu, na wat er in Carlton House was gebeurd. Ze zouden wel gek zijn om in St. George’s te trouwen.


      Toen Rowland en zij op het bordes van Helston House stonden, werd ze overweldigd door de aanblik van de enorme menigte op Portman Square. Ze vond alle gelukwensen hartverwarmend. Iedereen was toegestroomd om er getuige van te zijn dat een gewone man die een titel had gekregen nu werkelijk getrouwd was met de bruid die zoveel schandalen had veroorzaakt.


      Overal uit de menigte klonken met Cockney-woorden doorspekte felicitaties, terwijl in de verte een paar witte zakdoeken hen toewuifden.


      "Kus haar, Manning!" riep een man. Iedereen viel hem bij.


      Hij keek haar aan met glimmende ogen van pret. "Zullen we dan maar?"


      "Ik dacht dat een dergelijk publiek vertoon niets voor jou was", fluisterde ze.


      "O ja? Heb ik ooit een kans onbenut gelaten?" Zijn lippen beroerden het puntje van haar neus, waarna hij haar onstuimig kuste.


      Iedereen juichte van blijdschap. Deze ene keer kon het haar niets schelen of de roddelbladen uitgebreid zouden schrijven hoe ordinair het allemaal was. De kans was groot dat ze heel lang niet meer in het openbaar zou verschijnen. Als het aan haar lag, zouden ze minstens tien jaar geen balzaal meer betreden. Ze wilde nog maar een ding: een teruggetrokken en productief leven leiden met de man van wie ze hield.


      Precies een halfuur later maakte Elizabeth deel uit van een wereldje dat voortaan het hare zou zijn.


      De afgelopen week had eindeloos geduurd. Angst en twijfel hadden haar steeds meer in hun greep gekregen. Misschien hield hij niet zoveel van haar als zij van hem. Hij had zo’n akelig verleden dat het maar af te wachten viel of hij ooit nog onvoorwaardelijk van iemand zou kunnen houden.


      Nadat ze ontsnapt waren aan Mayfair en alle uitbundige gelukwensen van de menigte, had meneer Lefroy hen naar Mannings stoeterij gereden, waar zijn stalknechten hen opwachtten. Zij wilden het huwelijk van hun zwijgzame meester en zijn bruid graag meevieren en hadden gezorgd dat er een eenvoudig maar voedzaam ontbijt klaarstond in de schaduw van een oude eikenboom.


      Elizabeth werd steeds zenuwachtiger naarmate het later werd en het feest met de vele heildronken op zijn eind liep. Rowland had zich al een paar keer naar haar toe gebogen en gefluisterd dat het tijd was dat ze zich terugtrokken. Twee keer had ze geglimlacht maar zich laten afleiden door een van zijn mannen met een hilarisch verhaal. Dat Rowland steeds kwader begon te kijken omdat het nog langer duurde, hielp al helemaal niet.


      Onverwacht tilde haar echtgenoot haar van achteren de lucht in. Ze wilde niet tegenstribbelen, dan zou ze het alleen maar erger maken. Overal om zich heen hoorde ze mannen lachen, terwijl Rowland haar omdraaide om haar aan te kijken en haar tegen zijn borst te drukken. "Vooruit, mevrouw Manning", fluisterde hij in haar oor. "Of ben je de geloften die je hebt afgelegd nu al vergeten?"


      Ze durfde hem niet aan te kijken. "Geloften?"


      "Over bij je houden en over gehoorzamen. Hoewel, ik geef toe dat ik vrij zeker wist dat dat gehoorzamen misschien een probleem zou kunnen worden." Hij kuste haar op haar kruin en grinnikte. "Ik had alleen niet gedacht dat dat moment zo snel zou komen."


      Nog steeds durfde ze hem niet aan te kijken. Hij droeg haar over de drempel van het hoofdgebouw en liep de trap op. In een mum van tijd kwamen ze bij zijn slaapkamer. Het was het enige vertrek waar ze nog niet had durven binnengaan.


      Op de een of andere manier slaagde hij erin de deur open te doen en hem met zijn hak dicht te trappen.


      Nieuwsgierig keek ze de kamer rond. De ene muur was van de vloer tot aan het plafond bedekt met boekenkasten die in het midden een beetje doorgezakt waren door de vele boeken. Toen keek ze weer naar zijn gesloten gezicht. Aan de andere kant van de kamer zag ze maar vier meubelstukken: een wastafel, een bureautje, een stoel en... ze slikte.


      Vanaf het plafond tot aan de grond omsloot een wit muskietennet een heel groot bed met eenvoudig wit beddengoed. Het had iets enorms maar ook iets sobers, net als de man met wie ze getrouwd was.


      Nergens zag ze vloerbedekking. Geen schilderijen om die meters en meters muren te versieren. Het was de kamer van een geleerde, de kamer van een hardwerkende man.


      Hij schoof de ene kant van het net opzij en legde haar midden op het bed met een intense uitdrukking op zijn strakke gezicht, als een man die zijn zin wilde doordrijven. Hij wilde háár.


      Even later lag ze naakt midden op Rowlands enorme bed, op een gigantische berg kussens. Toen hij haar had helpen uitkleden, had hij geen woord gezegd. Ze waren allebei tot het uiterste gespannen.


      Langzaam trok hij aan zijn halsdoek, terwijl hij haar bleef aankijken.


      Snel kleedde hij zich uit en ging naast haar liggen, zonder haar aan te raken. Rustig wachtte hij af.


      "Wat is er, Elizabeth?"


      Ze antwoordde net iets te snel: "Niets. Waarom denk je-"


      "Je kijkt op die bepaalde manier", zei hij.


      Ze plukte aan het beddengoed en probeerde zich te bedekken, maar hield ermee op toen hij zijn hand op de hare legde. "Alleen... Het is allemaal veel te snel gegaan. Ik ben een beetje gespannen, denk ik."


      "Waarom?"


      "Omdat je misschien niet uit vrije wil met me bent getrouwd. Iedereen ging ervan ui-"


      Met een kus legde hij haar het zwijgen op om haar te laten voelen dat hij geen moment spijt had van wat er vandaag was gebeurd. Vol aanbidding keek hij haar aan en zei: "Mhuirnin... Twijfel nooit aan me. Je weet best dat ik nooit iets doe zonder het zelf te willen. Misschien zal het je moeite kosten een heer van me te maken, maar ik zal doorzetten. En ik verander nooit van gedachten. Je zit in mijn bloed en ik zal je nooit laten gaan."


      Ze kreeg een brok in haar keel. "Maak me dan tot de jouwe."


      Ze keken elkaar even aan en toen trok ze hem boven op zich. Hij gleed behendig tussen haar dijen en ze spreidde haar benen voor hem. "Wacht, Elizabeth. Laat me eerst-"


      "Ik wil je. Ik wil niet wachten. Ik wacht al een eeuwigheid."


      Zonder verdere plichtplegingen pakte hij haar bij de heupen en plotseling voelde ze zijn mannelijkheid tegen het plekje waar haar benen samenkwamen.


      Dat hij voordat hij haar tot de zijne maakte nog even wachtte op een laatste teken van haar dat ze echt naar hem verlangde, was voor haar ongekend prikkelend. Ze tilde haar hoofd op en kuste hem op zijn wang. Toen gleed hij in een keer diep in haar.


      Even hield ze haar adem in.


      Uit iets aan zijn gezichtsuitdrukking maakte ze op dat hij net zo lang zou doorgaan totdat zijn intense verlangen naar haar al haar onzekerheden van de afgelopen weken en maanden had uitgewist. Dit zou voor hen allebei een onvergetelijke ervaring worden.


      En zo ging het de hele middag lang en het begin van de avond, totdat het zo donker werd dat Rowland een kaars aanstak. Elizabeth lag uitgeput na te hijgen op het verkreukelde beddengoed. Ze was nog nooit zo gelukkig geweest. Nog nooit had ze zich zo begeerd, beschermd en gekoesterd gevoeld. Op zoek naar een koel plekje rolde ze op haar buik, maar dat ontlokte hem een verbaasde reactie.


      Ze draaide haar hoofd naar hem toe.


      "Wat is dat?" fluisterde hij geschokt. "Wat heb je gedaan?"


      Ineens besefte ze dat haar roekeloze daad hem onbedoeld misschien aan iets naars zou herinneren. "Het spijt me", zei ze terwijl ze haar hoofd in het kussen begroef. "Ik dacht alleen da-"


      "Je hebt mijn vraag niet beantwoord." Hij klonk koel en afstandelijk. Ze voelde dat hij het nog beter bekeek.


      "Ons familiewapen", fluisterde ze.


      "Ons wát?"


      Zijn grote warme hand rustte op haar onderrug en hield haar op haar plaats, zodat hij het zwarte B’tje op haar achterste beter kon bekijken. "Zeg me zijn naam", zei hij hees.


      "Zijn naam?"


      "De naam van de schurk die je dit heeft aangedaan."


      Zijn stem klonk zacht en dreigend.


      Ze kneep haar ogen stijf dicht en probeerde zijn geur die nog aan het kussen hing te negeren. "Je kunt beter vragen waaróm ik het heb gedaan."


      Hij wachtte.


      "We worden nu Lord en lady Balreal, weet je nog? En... ik wilde niet dat je je altijd zo anders zou voelen. Anders dan...", ze slikte, "... dan ik en dan de rest van de mensheid. Soms heb ik dat idee namelijk."


      Hij zei niks, maar ze voelde dat hij met zijn vinger haar nog gevoelige huid glad wreef.


      "Je zei dat ze je die letter hadden bezorgd opdat je niet zou vergeten wie je was." Snel kwebbelde ze verder: "Nu ben je niet meer de enige. Dit herinnert mij aan de naam die we zullen delen. En ik zou ook heel graag willen dat hij je eraan herinnert dat ik..."


      Het lukte haar niet haar zin af te maken toen ze zijn hete adem op de gevoelige huid van haar achterste vlak boven het B’tje voelde.


      "Ja?" teemde hij met rauwe stem.


      "Dat ik echt nooit meer van je gescheiden wil zijn.. " Ze huiverde toen ze voelde dat hij met zijn lippen het merktekentje beroerde.


      "Heb je enig idee...", hij worstelde met zijn emoties, "... hoe erg ik je de afgelopen week heb gemist? Hoeveel ik je alle dagen van mijn godvergeten leven heb gemist."


      Het maakte haar bijna aan het huilen. Ze deed haar ogen dicht toen ze voelde hoe verrukkelijk hij met zijn sterke handen haar ruggengraat streelde.


      "Ga maar slapen," zei hij zacht, "ik heb je uitgeput."


      "Ja, maar nu nog even niet." Ze wilde hem niet lastigvallen met haar nachtmerries over Pymm in Carlton House. Dan stak Pymm zijn smetteloos gehandschoende hand naar haar uit en dan verscheen er een druppel bloed die steeds groter werd, totdat ze bevend wakker werd.


      Het leek of Rowland doorhad dat ze zich slecht op haar gemak voelde en doodop was. Hij trok haar dicht tegen zich aan. "Goed, dan wacht ik samen met jou...", fluisterde hij.


      Zwijgend hield hij haar vast, maar aan zijn ademhaling hoorde ze dat hij niet sliep. Terwijl ze wegdommelde genoot ze van de troost van zijn veilige armen. Het was zo lang geleden dat ze erop kon vertrouwen dat iemand anders haar zware levenslast zou verlichten.
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      Hij kon er gewoon niet tegen om haar lang uit het oog te verliezen. Toen hij - voor het eerst in bijna een week - alleen in het hoofdgebouw achter zijn oude bureau zat, voelde hij zich een hulpeloos jengelend kind.


      Hij kon zich er niet van weerhouden tientallen malen per dag op zoek naar haar te gaan of iemand te sturen om haar te halen.


      Als het zo doorging, werd hij net zo dik als de prinsregent, want hij had geen maaltijd overgeslagen - zelfs niet het kopje thee halverwege de middag. En dat deed hij niet alleen om haar te zien. Zijn personeel vond het allemaal geweldig.


      Maar hij was slim. In die korte tijd dat hij het zonder haar had moeten stellen door de intriges van die kinderachtige douairière-hertogin had hij geleerd dat hij zich moest neerleggen bij het onvermijdelijke. Hij was voortdurend doodsbang om haar kwijt te raken.


      In elk geval vergden een heleboel nieuwe zaken zijn aandacht. Dat hij er nu een hele reeks plichten bij had gekregen als Koninklijke Stalmeester betekende een aanslag op zijn toch al overvolle agenda. Een heel contingent dienaren van de prins-regent kwam dagelijks verslag bij hem uitbrengen in de koninklijke stallen.


      Langzamerhand drong het tot Rowland door dat hij het onmogelijke voor elkaar had gekregen. Op de een of andere manier was hij in de wispelturige publieke opinie in Londen van plaats gewisseld met generaal Pymm. Mannings stoeterij werd ineens beschouwd als de plek om gezien te worden en een paard te kopen. Lefroy had zelfs lang en hard gelachen toen een sportblad voor heren Manning tot ‘Paardenprins’ had uitgeroepen en alle vaderlandslievende Engelsen had gesommeerd zijn getrainde cavaleriepaarden te kopen.


      In gedachten verzonken liet Rowland achteloos zijn hand over zijn eenvoudige bureau glijden, zijn eerste bezit. Als door een magneet werd zijn aandacht naar de woorden getrokken die Maura Manning in het bureau had gekerfd. ‘Wie zijn afkomst niet vergeet, lijdt nooit gebrek.’ Dat had ze gedaan om hem elke dag te herinneren aan het belang van honger en behoeftigheid, en hoe die hem als hij hard genoeg werkte ertoe konden brengen de armoede te overwinnen.


      Die woorden herinnerden hem ook aan Mary, zijn geliefde zusje, dat hij niet had kunnen redden.


      Ineens pakte hij het mes van het ontbijtblad dat Elizabeth hem eerder die ochtend had gebracht en begon op de letters in te hakken. Al snel was er niets meer van te lezen.


      Hij was zo geconcentreerd bezig dat hij pas merkte dat zijn vrouw de bibliotheek was binnengekomen toen ze bij hem stond en zag wat hij aangericht had.


      Ze ging achter hem staan en legde haar armen om zijn schouders. "Ik vond dat bureau ook nooit zo prettig."


      Hij boog zijn hoofd. "Weet dat ik je altijd zal beschermen en voor je zal zorgen. Ik wil niet dat je ooit nog ergens bang voor hoeft te zijn."


      "Dat weet ik, Rowland", zei ze zacht. "Je hebt me al behoed voor een lang en ongelukkig leven."


      In gedachten verzonken streelde hij haar onderarmen.


      "De landauer staat klaar", vervolgde ze. "Alles voor de picknick zit erin. Zullen we gaan? De anderen zijn er vast al en-"


      Hij trok haar op schoot en drukte zijn lippen tegen haar zachte hals. Hij vond het heerlijk haar in zijn armen te houden - en haar aan te raken op momenten dat ze dat juist niet verwachtte. Ze was zijn vrouw... zijn leven.


      "Ik heb je lievelingskostje laten klaarmaken. We kunnen maar beter opschieten, aangezien het eten bij deze hitte snel bederft tenzij-"


      "Mmm...", viel hij haar in de rede. "Aardbeienverrassing?" Kijkend naar het gerimpelde randje van haar lijfje dacht hij eraan terug.


      "Nee, gemberkoek."


      "Ik heb liever een aardbeienverrassing", fluisterde hij, en hij overwoog iets vreselijk ondeugends te doen met zijn tong. Dan zou hij die rotwoorden die hij uit zijn bureau had gesneden helemaal vergeten.


      "Ik ook", fluisterde ze. "Maar als we nu niet vlug vertrekken, zul je de hele middag de plagerijen van je broer en de hertog moeten ondergaan."


      Hij kreunde. Zijn lichaam had geen zin om zich weer enigszins volgens de fatsoensnormen te gedragen. "Dat zou het me wel waard zijn."


      


      Elizabeth keek om zich heen en genoot er met volle teugen van dat ze haar vrienden op deze lome zondagmiddag in het park om zich heen had. Alle vrouwen van de weduweclub waren er. Ata, Grace, Sarah, Rosamunde, Georgiana - moe en bleek, maar toch stralend met haar baby in haar armen. Alle heren ook: Luc, Quinn, Michael en Rowland, die languit naast Elizabeth op een kleed lag. Ze zaten bij elkaar op een rustig plekje aan de westelijke oever van de Serpentine en keken in de richting van Kensington Gardens.


      Verderop trokken de twee geadopteerde kinderen van Michael en Grace en de dochter van Quinn, Fairleigh, papieren bootjes aan een touwtje door het water, terwijl de engelachtige tweeling van Luc en Rosamunde met hun ravenzwarte haartjes in de schaduw lag te slapen. Het was veel te lang geleden dat ze allemaal bij elkaar waren geweest, dus genoot ze van momenten als deze, als de vriendschap hoogtij vierde.


      Toen ze hun honger gestild hadden, werden er alweer plannen gemaakt die hen zouden scheiden.


      "Dan is dat geregeld, Sarah. Ik heb het personeel ingelicht", zei Ata vastbesloten. "Over twee weken vertrekken wij tweeën naar Cornwall. O, wat verlang ik ernaar om het zilte zeewindje op mijn gezicht te voelen en smakelijke pasteien te proeven."


      "Ik kijk er ook erg naar uit", fluisterde Sarah. "We hebben daar zoveel gelukkige dagen doorgebracht. Het is heel aardig van je om me uit te nodigen met je mee te gaan."


      Luc grinnikte. "We zijn jou dank verschuldigd. Mijn grootmoeder houdt je af van het plezier om te ontdekken wat de prins-regent je heeft geschonken."


      "Waarom vermoed ik dat mijn vrouw zo direct gaat voorstellen deze winter een reisje naar Cornwall te maken?" onderbrak Rowland hem.


      Georgiana zat naast Rowland met Quinn achter haar om haar rug te steunen. Ze genoot duidelijk van deze kans om de kersverse echtgenoot van Elizabeth beter te leren kennen. Georgiana ging even verzitten en de baby deed zijn oogjes open en begon te snikken om kenbaar te maken dat hem iets dwarszat. Iedereen keek geschokt op toen Georgiana Rowland het kindje voorhield. Hij moest het kindje wel aanpakken. "Mijn armen zijn moe, meneer Manning. O, Quinn? Volgens mij hebben we verschoning nodig."


      Elizabeth zag Rowland geschrokken naar het kindje kijken. Heel langzaam trok hij de baby tegen zijn borst en koesterde hem. Met een vinger streelde hij het rimpelige voorhoofdje en meteen hield het huilen op.


      Terwijl Quinn de manden doorzocht glimlachte Georgiana stiekem naar Elizabeth. Kennelijk keurde ze Rowland goed. "Ata?"


      "Ja, mijn lieve Georgiana?"


      "Quinn, Fairleigh en ik komen over een maand jouw kant op zodra de artsen het goed vinden. Mijn ouders en broer kijken vol verlangen uit naar de kleine John Matthew en ik mis ons thuis in Cornwall verschrikkelijk."


      Elizabeth zag iets van droefheid in Ata’s ogen, dus gooide ze het gesprek over een andere boeg. "Rosamunde, ik vind het zo heerlijk om deze middag met jou, Grace en Georgiana door te brengen" Haar ogen dwaalden af naar de laatstgenoemde. "Ik heb jullie allemaal zo gemist. Een mooie vriendin was ik!"


      Rosamunde lachte en haar zwarte krullen glansden in de middagzon. "Volgens mij spreek ik namens ons alle drie als ik zeg dat je niet zo idioot moet doen. Onze hechte vriendschap is in het gedrang gekomen door die lieve baby’s en kinderen. Maar ik voorspel dat je er gauw genoeg zelf mee te maken krijgt. Dan kun je niet zeggen dat je niet was gewaarschuwd. En ik denk dat je het prima zonder ons hebt gered. Meneer Manning, ik wil u persoonlijk bedanken dat u onze lieve Elizabeth heeft gered."


      Rowland legde Georgiana’s baby in de armen van de bezorgde vader. "U hoeft me niet te bedanken. Maar als u dat toch wilt, zou u me misschien de geweldige gunst willen bewijzen om-"


      "Bewijs hem maar geen gunsten, Rosamunde", zei Luc somber. "Hij is nog niet helemaal geciviliseerd."


      Rowland grinnikte. "Ben je nog steeds niet bekomen van het huwelijkscadeau van je grootmoeder, Helston?"


      "Vespers was geen huwelijkscadeau", verzekerde de hertog.


      "Wat was het dan wel?" Rowland plukte een draadje van zijn jas.


      "Een lening."


      Rowland knikte. "Aha. Net als de trouwring."


      "Mijn ring?" Elizabeth wierp een snelle blik op hem.


      "Nee", zei Luc geïrriteerd. "Die ring van Grace was maar een snuisterijtje. Vespers is-"


      "Waarom zegt hij dat mijn ring van Grace is?" viel Elizabeth hen in de rede.


      "Luister maar niet haar hem, schat", antwoordde Rowland met een duivelse glimlach. "Dit is een gesprek tussen heren onderling over de vreugde die de adel beleeft aan het uitwisselen van cadeaus. Je hoeft je niet-"


      "Welnu, als jullie de dames buitensluiten, moeten we onszelf maar vermaken. Rosamunde, ik wilde je net vragen of je zin hebt om heel ondamesachtig een rondje te rennen over dat leuke baantje achter die-"


      "Daar heeft ze geen tijd voor, vrees ik", zei Luc.


      "O nee?" vroeg Rosamunde met lachende ogen. "Waarom dan niet, lieverd?"


      "We gaan het ruime sop kiezen."


      Geschokt stelden zes stemmen tegelijk vragen aan de ineens mysterieuze hertog met zijn zware oogleden. Hij hield zijn hand op. "Ik heb al heel lang geleden mijn bruid een lange zeereis beloofd. Nu iedereen gesetteld is en Napoleon op Elba zit, gaan we naar-"


      "Waarheen?"


      De zeeblauwe ogen van Rosamunde lichtten op toen ze opgewonden haar echtgenoot in de rede viel. "Waar je maar wilt", antwoordde hij. "Zolang er maar in de wijde omtrek van de havens die we aandoen geen weduwen te bekennen zijn."


      "Parijs!" riep Rosamunde blij. "En dan naar de West-Indische eilanden. En naar Wenen. Misschien-"


      Luc greep naar zijn hoofd. "Ik voorzie een les in navigatie. Hoe je een rechte koers plant komt het eerst aan bod."


      Weer keek Elizabeth naar Ata, en ineens besefte ze waarom de douairière zich niet op haar gemak voelde. Natuurlijk. Meneer Brown.


      Die was in Schotland. En de douairière had alle hoop opgegeven dat hij bij haar terug zou komen.


      Een jongensschreeuw onderbrak aan Elizabeths gedachten. Ze draaide zich half om en zag Michaels zoon, het weesje James, van de ene voet op de andere springen met de twee lachende meisjes achter zich aan.


      Sarah sprong op voordat Michael zich kon losmaken uit zijn omhelzing met Grace. "Nee, blijven jullie maar zitten."


      Michael grinnikte. "Goed dan, Sarah. Jij kunt immers het beste papieren bootjes vouwen. Ik geloof dat James veel liever door jou wordt geholpen dan door mij."


      Sarah was al onderweg naar de kinderen verderop toen Grace Michael vol aanbidding aankeek. "Ik zal Sarah vragen het me te leren voordat we teruggaan naar Yorkshire, lieverd. James en Lara zullen vast wel duizend scheepjes in onze vijver tot zinken brengen en wat moeten we dan?" Het ging dus inderdaad zoals Elizabeth had vermoed. Ze hadden allemaal hun vertrek uitgesteld totdat zij haar geluk had gevonden.


      Ze hielden allemaal van haar en zij van hen. En op dat moment wist ze dat ze altijd een band met elkaar zouden houden, hoeveel kilometers ze ook van elkaar gescheiden waren. Ze pakte Rowlands hand en keek Sarah na, de vrouw van wie ze het meest hield van al haar vrienden.


      


      Sarah rende lichtvoetig naar het groepje lachende kinderen verderop. Ze kon al zien dat een van de drie bootjes half was gezonken, dus zou ze een ander bootje voor het jongetje maken.


      Eigenlijk was ze dankbaar voor de afleiding. Ze wilde niet naar Cornwall. Ze wilde ook niet naar dat lege, onbekende landhuis in het noorden van het Lake District. Maar ze wilde ook niet in Londen blijven.


      Ze had volbracht wat ze van plan was geweest. Toen haar eigen leven twee jaar geleden in het slop was geraakt, had ze zich met Elizabeths toekomst beziggehouden. En nu dat achter de rug was, had ze geen nieuw doel meer. Ze moest haar aandacht op iets nieuws richten.


      Ze keek de lachende James aan.


      "Heb ik het goed gedaan, mevrouw Winters? Ik krijg de uiteinden niet zo goed bij elkaar als u." Hij bood haar een al vrij goed gevouwen bootje aan.


      Ze ging op haar hurken zitten om het te inspecteren. Hij deed haar na en keek nauwlettend toe hoe ze de uiteinden opnieuw vouwde.


      "Nu snap ik het. Bedankt, mevrouw." Hij rende weg naar de twee meisjes bij de waterkant. Ze keek naar het vrolijke drietal.


      Hadden Pierce en zij maar een kind gehad. Dat was natuurlijk onmogelijk geweest. Het slagveld was geen plek Om een kind groot te brengen. Ze was vierendertig, te oud. En ze had niet het verlangen haar hart aan een ander dan haar echtgenoot te schenken.


      Ze richtte haar ogen weer op de andere oever.


      Er glinsterde iets in de verte. Het leek op zonlicht dat in een flits door een spiegel werd weerkaatst. Haar blik verplaatste zich naar het gebied achter het standbeeld en de oude stenen urnen op sokkels. En plotseling...


      Ze besefte dat ze onder de wilgenboom in slaap was gevallen en droomde. Want hij was hier, net als altijd in haar dromen.


      Pierce...


      Hij leunde tegen een sokkel met een kopergroene engel die naar de hemel wees. Met alle liefde en al het verlangen dat ze in haar hart voelde staarde hij haar aan.


      Ze durfde zich niet te bewegen. Als ze dat deed, vreesde ze dat ze net als altijd wakker zou worden. Maar toen maakte hij zich los van het standbeeld en er ontbrak iets aan zijn lichaam.


      Zijn arm.


      Zijn rechtermouw was aan zijn schouder gespeld en in zijn linkerhand hield hij een wandelstok met een zilveren handvat dat het zonlicht weerkaatste.


      Ze hield haar adem in. Op dat moment wist ze het. Ze droomde níét.


      Lieve hemel... Dit kon niet. Ze werd vast krankzinnig. Dit was vast iemand die gewoon op Pierce leek. O, maar ze moest toch gaan kijken...


      Ze probeerde te gaan staan, maar haar benen raakten verstrikt in haar jurk en ze viel half om. De tranen in haar ogen verblindden haar. Praten kon ze ook niet, want het leek of iemand alle lucht uit haar borstkas had gedrukt.


      Ze moest naar hem toe voordat hij verdween. Als een razende veegde ze haar ogen droog en hervond haar evenwicht.


      Eindelijk rende ze op de geestverschijning toe en hij strekte zijn ene arm uit. Zijn stok lag nu in het gras.


      Toen omhelsde hij haar. Eindelijk kon ze ademhalen. Ze rook zijn geur en wist dat hij het was. Voor het eerst in twee jaar voelde ze zich weer compleet.


      "Sarah..." Zijn dierbare zware stem klonk warm. "Mijn duifje."


      Ze nestelde zich steviger tegen hem aan met haar armen om zijn rug geklemd. "Lieve hemel, je bent het echt. Zeg iets tegen me", zei ze met verstikte stem.


      Hij trok haar dichter tegen zich aan. "Ik ben het echt."


      "Waar was je? O, je bent gewond."


      Ze rilde toen hij haar nek streelde en haar kruin kuste.


      "Dat maakt niet uit, Sarah", fluisterde hij hees. "Een ding is maar belangrijk. Ben ik je kwijt? Heb je je hart verloren? Vertel me de waarheid."


      "Of ik mijn hart heb verloren? Dat snap ik niet", zei ze, terwijl ze erachter probeerde te komen waarom zijn ogen zo gepijnigd en uitgeput stonden. "Waar heb je het over? O, Pierce, doe niet zo i-" Toen barstte ze in tranen uit en ze kon geen woord meer uitbrengen, maar ze klemde hem nog steviger tegen zich aan.


      "Je hoeft alleen maar te knikken of ik niet te laat ben,"smeekte hij hees, "en of je nog van me houdt-"


      "Natuurlijk hou ik van je. Ik zal altijd..." Ze zweeg, tilde haar hoofd op en veegde met een ruw gebaar de tranen uit haar ogen. "Weet je, ik heb het trouwste, koppigste hart-"


      Hij maakte een eind aan haar woordenvloed door zijn lippen op de hare te drukken. Hij kuste haar zoals een man een vrouw hoorde te kussen.


      Toen legde hij zijn voorhoofd tegen het hare. "Ik zou het je niet kwalijk hebben genomen, weet je. Je dacht dat ik dood was. En dat was ik ook bijna. Maar... Ik ontdekte dat Lord Wymith steeds bij je in de buurt was - zelfs nadat ik had geregeld dat de brieven werden bezorgd."


      Ze trok zich iets terug om naar zijn uitgeputte gezicht te kijken. Het was smaller, maar het was haar nog dierbaarder dan vroeger. "Brieven? Dat snap ik niet. Waarom ben je niet rechtstreeks naar me toe gekomen?"


      "Toen ik je eindelijk had gevonden, heb ik fors betaald om te zorgen dat je in het geheim briefjes van me kreeg."


      Ze hoorde zowel hoop als droefheid in zijn stem. Ze schudde haar hoofd. "Ik heb helemaal geen brieven ontvangen, Pierce. Waar heb je het over?"


      "Het was te gevaarlijk voor me om me in de buurt van Helston House te wagen. Daar stonden te veel mannen van Pymm op wacht. En ik kon het er niet op wagen je te vertellen waar ik was of waarom ik niet naar je toe kon komen ingeval een van de brieven werd onderschept. Maar ik wilde dat je wist dat ik nog leefde."


      "Ik snap er nog altijd niets van. Waarom-"


      "Vanwege Pymm, lieveling." Zijn vermoeide ogen zochten de hare. "Hij heeft Elizabeths vader vermoord. Ik betrapte hem op heterdaad - hij had zich verborgen achter het oude kasteel in Badajoz - en toen hij zich omdraaide en zag dat ik gezien had wat hij had gedaan, probeerde hij mij te vermoorden. Dat is hem bijna gelukt. Maar hij maakte een fout. Hij gooide me in de Guadianarivier in de veronderstelling dat ik dood was. Ik dreef naar de kant. Ik kan me er bijna niets van herinneren. Een Spaanse geitenhoeder en zijn vrouw hebben mijn leven kunnen redden, maar mijn arm helaas niet. En mijn been... Nou ja, helaas was het niet goed gespalkt."


      Ze kreeg er een nare smaak van in haar mond. "O Pierce... Ik had niet moeten weggaan zonder je te zoeken. Maar ik kon Elizabeth niet alleen laten gaan."


      "Nee, dat was juist verstandig. Pymm zei me dat hij iedereen zou vermoorden die hem in de weg stond. Hij zei dat hij jou zou vermoorden... Ik kon het niet riskeren mijn gezicht in het openbaar te vertonen totdat ik een plan had bedacht dat jouw veiligheid niet in gevaar bracht."


      Ze raakte zijn wang aan om zich ervan te vergewissen dat hij echt voor haar stond en niet ineens zou verdwijnen.


      "Het spijt me dat het zo lang geduurd heeft, lieveling. Ik kan je niet vertellen hoezeer ik me zorgen heb gemaakt - hoe wanhopig ik was om jou en Elizabeth te vinden. Ik ben zo dankbaar dat jullie bescherming en onderdak vonden bij de douairière en haar vrienden. Ik heb gehoord dat jullie vorig jaar in Cornwall en Yorkshire hebben gezeten. Voordat jullie naar Londen gingen?"


      Ze knikte.


      "Twee weken geleden was ik wanhopig. Ik volgde jullie in het geheim naar Windsor en hoopte dat ik je alleen te spreken kon krijgen. Maar je was altijd samen met je vrienden of met die man - Wymith." Zijn gezicht werd somberder. "Ik heb toen een nieuwe brief voor je achtergelaten in het rijtuig van de Helstons. Heb je die niet ge-"


      "Pierce, ik heb nooit brieven ge... O, nee." Ze zweeg.


      "Wat?"


      "Elizabeth heeft veel brieven gekregen. We namen allemaal aan dat ze van Pymm waren. Er stond alleen maar een letter onder, een P. Het handschrift-"


      "Is tot mijn spijt bijna onleesbaar wanneer ik deze hand gebruik", viel hij haar met een zucht in de rede. "Maar hoe zit het nou met Wymith, Sarah? Ben je verloofd, zoals de roddelrubrieken suggereren?"


      Langzaam glimlachte ze en schudde haar hoofd. "Nee, ik heb hem afgewezen."


      Hij deed zijn ogen dicht en zuchtte opgelucht, als een man die aan de galg was ontsnapt. "Zo gaat dat als iemand zo hardnekkig van iemand anders houdt, snap je", fluisterde ze terwijl ze zijn gezicht streelde. "Maar waarom ben je niet naar me toe gekomen na de gebeurtenissen in Carlton House?"


      "Ik zat in Cambridge."


      "Cambridge? Waarom was je daar in vredesnaam naartoe gegaan?"


      "Ik was wanhopig. Ik had vrijwel geen geld en geen hoop meer. Ik ben op zoek gegaan naar generaal Worth, die daar sinds zijn pensioen woont. Weet je nog dat ik aan het begin van de oorlog onder hem diende? Als hij naar Portman Square ging, zou dat geen achterdocht wekken. Ik vroeg hem je te waarschuwen Elizabeths huwelijk tegen te houden en een plan te maken om Pymm voor het gerecht te slepen. Maar toen we naar Londen terugkeerden, zagen we in een krant staan wat er in Carlton House was gebeurd. Dus ben ik snel teruggegaan. Ik heb de hele nacht doorgereden om je te zien."


      Ineens werd ze duizelig.


      "Waar is Pymm nu? Die krant was al dagen oud."


      "Dat weet ik niet", fluisterde Sarah. "Ik neem aan nog steeds in het Pulteney Hotel. Ik weet dat hij is opgeroepen om het Hogerhuis toe te spreken. Op welke dag weet ik niet. De prins-regent is met hem gebrouilleerd en verscheidene mensen - mijn nieuwe vrienden, de hertog van Helston en anderen - willen dat er een nader onderzoek komt en dat hij wordt gestraft."


      "Nadat ik je ergens veilig heb ondergebracht en met je vrienden heb gesproken, moet ik onmiddellijk naar het ministerie van Oorlog, Sarah. Ik zal niet rusten voordat Pymm verantwoordelijk wordt gesteld voor zijn daden. Ik zou hem zelf hebben gedood als mijn scherpschuttervaardigheden niet zo verslechterd waren. Ik had het bijna in Windsor gedaan, toen ik zo dicht bij hem stond..."


      De blik van haar geliefde echtgenoot verplaatste zich naar iets achter haar. Sarah draaide zich half om in zijn armen om te zien wat zijn aandacht had getrokken. Elizabeth stond op nog geen twintig meter afstand met wijd opengesperde ogen van schrik. Even later zakte ze in elkaar.


      Er klonk een kreet en Sarah zag haar vrienden op hen af komen - lopend, rennend. Zelfs Georgiana, nog zwak van de bevalling, werd door haar man bijgestaan.


      Rowland Manning was het eerst bij Elizabeth. Zijn normaal gesproken zo nonchalante gezicht stond nu angstig, terwijl hij snel naast haar knielde. Ze deed haar ogen al open en probeerde iets te zeggen.


      "Zeg nog maar niets", zei Rowland. "Je hebt je hoofd gestoten."


      "Nee", fluisterde Elizabeth. "Waar is hij?"


      "Wie?"


      "Kolonel Winters", zei ze verward. Vol ongeloof volgden ze allemaal haar blik.


      Pierce knielde naast haar en pakte haar hand. "Elizabeth..."


      "Je bent niet... Is mijn vader hier ook?" Ineens zweeg ze.


      Iedereen begreep wat het sombere gezicht betekende van de man die de beste vriend van Elizabeths vader was geweest. Sarahs hart brak toen ze zag dat Elizabeth het begreep.


      "Het spijt me zo, lieverd. Ik kon hem niet redden van Pymms zwaard. Ik was te laat..."
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      De dageraad was altijd al Elizabeth Ashburtons favoriete tijdstip geweest. Langzaam werd ze wakker. Ze vroeg zich af waarom ze haar ogen niet wilde opendoen. Toen herinnerde ze het zich ineens.


      Haar vader was dood.


      Niet dat ze daaraan ooit had getwijfeld. Het kwam gewoon omdat ze zo snel met Sarah uit Portugal was vertrokken dat ze zijn lichaam niet had gezien - hem niet de begrafenis had kunnen geven die haar gemoedsrust zou hebben geschonken. Tot nu toe had ze zich niet gerealiseerd dat ze tegen beter weten in was blijven hopen.


      Gisteren leek het heel even dat die hartenwens zou worden vervuld. Toen was het laatste draadje hoop doorgeknipt. Ze kon in elk geval eeuwig dankbaar zijn dat kolonel Winters nog leefde.


      En Sarah was gelukkig. De hele middag kon ze haar ogen niet van haar man afhouden.


      Elizabeth probeerde haar emoties onder controle te krijgen. Niets zou haar ervan weerhouden om alles wat ze voor vandaag in het geheim had gepland tot in de kleinste details te doen. Vandaag zou ze niet om haar vaders dood treuren, maar zich helemaal aan Rowland wijden.


      Zo lenig als een kat gleed ze naar de rand van hun enorme bed met het witte muskietennet eromheen. Dat was lastiger dan ze dacht. Tot twee keer toe stokte zijn adem en hij verstrakte, en twee keer bleef ze doodstil liggen en wachtte totdat hij weer langzaam en regelmatig ademhaalde, wat betekende dat hij diep in slaap was.


      Net toen haar teen de grond raakte, pakte hij haar pols vast en trok haar op zich.


      "Waar denk jij naartoe te gaan?" zei hij met hese stem.


      Ze zuchtte. "Waarom vraag je dat steeds?"


      "Omdat je nooit daar bent waar je hoort te zijn", gromde hij.


      "O ja, waar moet ik dan zijn?"


      "Kom eens wat dichterbij, liefje, dan zal ik je dat precies vertellen. En ook hoe ik van plan ben je hier te houden."


      "Nou, misschien heb ik zelf plannen."


      "O ja?" vroeg hij lijzig en verleidelijk.


      "Ja." Ze zou het hem niet vertellen. "Maar die gaan jou niet aan."


      "Alles wat jou betreft gaat me aan." Er lag iets meer dan geamuseerdheid in zijn stem, maar ze wist niet precies wat.


      Zijn hand streelde het gevoelige plekje in haar onderrug waardoor ze altijd ging rillen.


      "Kom hier", zei hij zacht.


      Ze glimlachte. Zo was het al de hele nacht gegaan. Hij leek geen genoeg van haar te kunnen krijgen. En omdat ze onmogelijk weerstand kon bieden aan zijn liefkozingen, deed ze precies wat hij wilde. Alweer gingen al haar weldoordachte plannen in rook op. En toch, als hij haar zo vasthield en ze zijn mannelijkheid tegen haar heup voelde, kon het haar niets schelen. Toen hij fluisterde wat hij allemaal met haar zou doen, veranderden al haar vastomlijnde ideeën in vage goede voornemens. Al was hij jarig en moest ze een feest organiseren.


      Ze voelde zijn hete adem tegen haar borst toen hij de eerste van zijn vele ondeugende beloftes waarmaakte en hun passie voor elkaar ontvlamde. Ze liet haar gespreide vingers over zijn harde brede schouders glijden en hij verplaatste zijn lichaam tot hij op haar lag. Toen ze haar hand om zijn erectie sloot, kreunde hij en vloekte zacht van verlangen.


      Elke keer dat ze de liefde bedreven kreeg Elizabeth het gevoel dat hun band nog hechter werd, maar toch hield Rowland een stukje van zijn ziel voor haar achter.


      Zijn liefdesspel kreeg nu iets wanhopigs. Ze wenste dat ze zijn gezicht duidelijker kon zien. Meedogenloos rekte hij met zijn vingers en zijn mond haar genot zo lang mogelijk totdat ze bijna flauwviel van uitputting. Pas toen gleed hij bij haar naar binnen.


      "Mhuirnin... Mijn mhuirnin." Met zijn zachte, hese stem herhaalde hij de woorden, totdat hij eindelijk diep in haar stootte en het genot vond waar hij alleen recht op had.


      Haar lichaam verstrakte om hem ter wille te zijn terwijl hij zich buitengewoon inspande om haar nog meer op te winden en haar liefkozingen te negeren. Vastberaden regisseerde hij elk onderdeel van hun liefdesspel.


      Terwijl hij zich steeds dieper in haar begroef, drong het tot Elizabeth door dat hij haar met een bijna grimmige vastberadenheid naar een hoger geluksniveau wilde tillen. Ineens ontstond in haar onderlichaam een intens gevoel van genot, dat zich als een lopend vuur door haar lichaam verspreidde.


      Met gefronst voorhoofd en gesloten ogen kwam hij nog een keer diep in haar en toen beleefde ook hij zijn hoogtepunt.


      Toen zijn greep verslapte en hij haar in zijn armen koesterde, dommelde ze zachtjes en wellustig weg.


      Rowland had altijd een hekel gehad aan de dageraad. In het verleden betekende die een nieuwe dag van ellende en niet-aflatende arbeid, terwijl hij moest hij toezien hoe zijn moeder en zusje in stilte leden. Zijn laaghartige halfbroer Howard en hij waren veel beter in staat geweest te overleven. Ze waren allebei sluw en gewiekst in het omzeilen van de wet om wat armzalig eten mee te nemen naar hun smerige onderkomen in de huurkazerne. Voor vrouwen was het een heel andere zaak. Het was een ware marteling geweest om toe te zien hoe de twee vrouwen in zijn familie leden zonder dat hij ook maar iets kon doen.


      Maar deze dageraad was anders. Hij kon wel iets doen: onrecht vergelden.


      Terwijl hij naar de stal liep voelde zijn ziel licht aan, terwijl zijn botten gek genoeg zwaar aanvoelden. Hij was blij dat Elizabeth eindelijk weer in slaap was gevallen. Zich van haar losmaken was een van de moeilijkste dingen geweest die hij ooit had gedaan.


      Hij griste de teugels van de donkere vosruin uit de handen van meneer Lefroy. Tot op dit moment had hij levensgevaar altijd gemeden. Maar hij was een ongeduldig man, die nog steeds niemand vertrouwde - vooral geen heren en magistraten die gewoonlijk verborgen motieven hadden die de rechtspraak konden beïnvloeden. En als iemand zich uit een strop kon wurmen, was het Pymm wel.


      De anderen hadden afgesproken dat ze ook zouden komen. Hij wist zeker dat ze alle benodigde rollen zouden spelen bij dit dwaze gedoe.


      "Over hooguit twee uur ben ik terug. Ik wil geen seconde missen van dat stomme geheime verjaardagsfeestje dat ze voor me heeft georganiseerd. En trouwens, als u ook maar een krasje maakt op dat nieuwe bureau dat u in opdracht van haar verstopt heeft, zal ik-"


      "Dat weet ik", zei Lefroy koppig. "Dan houdt u mijn loon in."


      "Ja. En deze keer stelt dat misschien wél echt iets voor, aangezien ik al gauw een rijk man zal zijn."


      Hij zette zijn voet in de stijgbeugel en kwam met een geoefende zwaai op zijn rijdier terecht. "Waak over haar in het hoofdgebouw. Laat haar geen moment alleen en verklap niets."


      Lefroy deed zijn mond open en bedacht zich toen.


      "Mooi zo. Ik wist wel dat ik er verstandig aan deed u aan te nemen. Vooruit nu." Hij knikte in de richting van het hoofdgebouw en drukte zijn hielen in de flanken van het paard.


      Lefroy schraapte zijn keel. "Baas?"


      "Wat?" Hij keek over zijn schouder.


      "Ik ben trots op u", zei Lefroy zo korzelig dat Rowland het bijna niet hoorde. "Wij allemaal. Dat u het maar weet."


      "Hou op, man", zei hij droogjes. "Als je gaat janken, ben ik gedwonge-"


      "Dat weet ik." Lefroy probeerde een zielig glimlachje te produceren. "Veel geluk dan maar."


      Maar goed dat hij op dat moment wegging, anders was hij er misschien getuige van geweest dat meneer Lefroy huilde.


      


      Toen Elizabeth weer wakker werd, wist ze niet hoe laat het was. Het schemerde nog, maar Rowland was al naar de stallen van de prins-regent gegaan. Al kwam ze wat laat op gang, dankzij haar man was haar verdriet om de doodsoorzaak van haar vader wat minder erg. Zelfs al kon Rowland de woorden die ze zo graag wilde horen niet over zijn lippen krijgen, hij deed goed zijn best om haar te troosten.


      Ze kleedde zich vlug aan en rende naar beneden in de hoop dat meneer Lefroy haar instructies niet was vergeten. Vreemd genoeg stond de stalmeester haar onder aan de trap rustig op te wachten. Zonder een woord te zeggen liep hij achter haar aan naar Rowlands studeerkamer.


      "Meneer Lefroy," zei ze wat amechtig terwijl ze nauwelijks een blik wierp op de oude man, "staat het hier niet perfect? Heel hartelijk dank." Ze liet haar handen over het gloednieuwe notenhouten bureau glijden.


      Met vertrokken gezicht antwoordde hij hoofdschuddend: "Het weegt meer dan driehonderd kilo. Er was vijf man voor nodig om het hier binnen te krijgen."


      "Ik hoop dat hij het mooi vindt", zei ze.


      "Ik durf te wedden van wel. Bij mijn weten heeft hij nog nooit een cadeau gekregen." Meneer Lefroys stem klonk vlak. "Maar ja, niemand van ons wist wanneer hij jarig was."


      "Het stond op de speciale trouwvergunning. We moeten opschieten. Ik ben erop gespitst hem te verrassen. Maar eerst de twee boodschappen voor-"


      "Ik heb het onthouden, mevrouw."


      "Vroeger noemde je me lieverd. Dat vond ik prettiger." Ze had gedacht dat haar woorden een glimlach op zijn gezicht zouden toveren, maar nee. Meneer Lefroy leek gedeprimeerd. Maar ze had geen tijd om hem met een plagerijtje uit zijn chagrijnige stemming te halen.


      Toen ze het terrein naar de stallen overstaken, spookten de gedachten over alles wat ze nog moest doen door haar hoofd, terwijl meneer Lefroy de paarden en de koets inspecteerde. Ze zouden naar de visboer gaan om eerste keus te hebben uit de nieuwe vangst. Ze zou maken wat Rowland het lekkerst vond, al had hij dat nooit zo gezegd: kabeljauw in rodepepersaus. Verder moesten er bloemen worden gekocht en geschikt, en moest er een dessert worden bereid.


      Al haar vrienden zouden vanavond komen. Ze zouden nu echt voor de laatste keer bijeen zijn. Ze vroeg zich af of de hertog van Helston en kolonel Winters, die op het hoofdkwartier van het leger bezig waren met zaken die met de moord op haar vader te maken hadden, niet zouden kunnen komen om... Ze wierp een blik op meneer Lefroys ondoorgrondelijke, grimmige gezicht terwijl hij haar hielp bij het instappen.


      "Wacht", zei ze ineens. Ze liet meneer Lefroys gehandschoende hand niet los. Ernstig keek hij haar aan."Waar is hij, meneer Lefroy? Normaal gesproken gaat hij ‘s middags pas naar de koninklijke stallen."


      "Dat zei hij niet, mevrouw."


      "O nee, oude man. Voor de draad ermee, of ik zet je de rest van je leven op water en brood." Ze kreeg een afschuwelijk voorgevoel.


      Maar meneer Lefroy hoefde geen antwoord te geven, want hoefgetrappel kondigde de komst aan van de enige man die niet zou aarzelen haar alles te vertellen wat ze liever niet wilde weten.


      Kolonel Pierce Winters’ gezicht vertrok van pijn toen hij bij het afstappen voorzichtig zijn gewonde been over het paard zwaaide. Met zijn ene hand hield hij de zadelknop en de beide teugels vast. Met militaire precisie kreeg kolonel Winters alle informatie van Lefroy los die hij nog niet had. Hij zorgde ervoor dat ze in vliegende vaart met het rijtuig naar een plek reden die haar de stuipen op het lijf joeg. Lieve hemel. Rowland zou toch niet...


      Maar in haar hart wist ze dat hij het wel zou doen.


      


      De rit door Regent’s Park deed hem goed. Voorbij de buitenring over de Macclesfield Bridge doemde Primrose Hill op, waar altijd duels werden uitgevochten. Dat was het enige deel van Londen dat Rowland niet goed kende. Het was gereserveerd voor leden van de adel die ‘s ochtends niets beters te doen hadden dan elkaar overhoop te schieten om een zogenaamde smet op hun blazoen te wreken. Nou ja, hij was zelf geen haar beter en hij hield zich nu al keurig aan het voorgeschreven rollenpatroon.


      Diverse mannen stonden te wachten bij een enorme Canadese den. Toen hij dichterbij kwam, herkende hij Helston, Ellesmere en twee onbekenden. De chirurgijn en de starter misschien?


      Rowland steeg af en maakte zijn paard vast.


      "Waar is hij?"


      "Je bent ongeduldig, hè?" teemde Helston. Toch stonden zijn donkere ogen serieus. "De eregast komt zo."


      "Een sigaar?" bood de markies aan, terwijl hij een trekje van de zijne nam.


      "Nee", antwoordde Rowland stijfjes.


      "Heel verstandig, een slechte gewoonte", zei Helston. Hij bood hem een kleine zilveren flacon aan.


      "Absoluut niet."


      Ellesmere grinnikte.


      "Hmm, geen zweep?" De hertog keek Rowland onderzoekend aan met een nietszeggende uitdrukking op zijn gezicht. "Je gaat dit toch niet verknoeien, Manning? Wat er ook gebeurt, mijn vrouw en ik gaan het ruime sop kiezen."


      "Natuurlijk, Helston", reageerde Ellesmere. "Dat vinden we allemaal zo leuk aan je. Een en al snoeverij, maar doorzetten ho maar."


      Rowland zuchtte. "Luister, aangezien jullie hier zijn als mijn secondanten, zouden jullie ten minste kunnen doen alsof jullie vertrouwen in me hebben. Wees toch wat-"


      Het geluid van vier over de brug galopperende paarden snoerde hem de mond. Eindelijk brak de zon voldoende door de donkere wolken heen om gezichten te kunnen onderscheiden. Leland Pymm werd geflankeerd door zijn halfbroer Michael en Joshua Gordon, plus nog een andere man. Rowland glimlachte bijna toen hij de tweede secondant van de generaal herkende: de kruiperige luitenant Tremont. Alleen was zijn hoogrode gezicht nu spierwit van angst.


      Toen hij naar Michael liep, kreeg Rowland het gevoel of hij in een soort belachelijk toneelstuk vol cliches was beland. Het was te hopen dat het een komedie was, maar hij wist dat een tragedie meer bij zijn leven paste.


      "Je mag van geluk spreken dat we hier zijn." Zijn broer vloekte binnensmonds. "Ik heb hem bijna zelf neergeschoten omdat hij zo lang over zijn toilet deed." Michael klonk ontspannen, maar de uitdrukking op zijn gezicht was dat niet. "Ben je nog steeds vastbesloten dit rotidee-"


      "Zeg, Michael, ga jij maar bij de andere dames onder de Canadese den zitten", voegde Rowland hem met ijzige stem toe.


      Zijn broer greep zijn schouder en trok hem een stukje mee. "Luister, je hoeft dit niet te doen. Hij is toch al ten dode opgeschreven."


      Het kostte Rowland al zijn wilskracht om zijn broer te laten uitspreken.


      "Prinny zal hem laten executeren of in elk geval levenslang laten deporteren, daar zal kolonel Winters wel voor zorgen. Hij gaat vanochtend officieel aangifte doen. Ik denk zelfs dat de kolonel woedend zal zijn dat je hem zijn eigen kans op vergelding hebt ontnomen. Hij heeft meer recht op genoegdoening da-"


      "Michael?" viel Rowland hem in de rede. "Wegwezen."


      "Dit werkt alleen maar in je nadeel. Je positie, je titel is nog niet eens..." Michael stopte en gaf het op.


      Helston en Ellesmere kwamen bij hen staan. De markies hield een pistool in zijn handen en de hertog keek nors.


      "Pymm heeft het pistool gekozen."


      "Natuurlijk", mopperde Michael.


      "Een mooi stelletje zijn jullie", zei Rowland bars. "De volgende keer zal ik een beroep doen op Tremont. Die is wel niets waard, maar hij houdt tenminste zijn mond."


      "Er komt geen volgende keer, tenzij je je schietvaardigheid hebt verbeterd sinds de laatste keer dat we getuige mochten zijn van je zogenaamde pistooltalenten." Helston herinnerde zich ongetwijfeld dat Rowland Michaels arm slechts met een schampschot had geraakt van een afstand van nog geen twee meter.


      De vijand naderde.


      "Ben je van gedachten veranderd?" vroeg Pymm hooghartig en vol zelfvertrouwen. "Heel begrijpelijk, Manning. Deze heren hier en ikzelf verwachtten niet dat iemand als jij dit zou doorzetten. Ik vind het bijzonder irritant dat u mij gevraagd heeft me te ontmoeten op een ereveld."


      Rowland keek even naar de entourage. "Misschien heb je wel gelijk, generaal", zei hij zacht.


      Pymm ontspande zich zichtbaar.


      Die man was zo laf. Toen Rowland de avond ervoor Michael naar het Pulteney Hotel had gestuurd om de uitdaging over te brengen, had hij zijn broer op het hart gedrukt niet te vertellen dat kolonel Pierce Winters weer was opgedoken. Rowland had niet de kans willen lopen dat Pymm ervandoor ging.


      Rowland schraapte zijn keel. "Ik denk niet dat je me begrijpt. Ik zat er al aan te denken hoe ik dit eerzaam kon doen. Waarom kruit en kogels verspillen als ik je veel liever met mijn blote vuisten te lijf ga?"


      Pymm verstijfde. "Bedreig me maar, modderkruiper. Jij bent degene die vandaag zijn voeten gaat warmen in de hel, daar komen bastaarden als jij terecht."


      Als Rowland voor iets uit zijn verleden dankbaar was, was het dat beledigingen hem koud lieten. "Het wordt dag, generaal. Zullen we maar?"


      De starter gebaarde naar een heuveltje even verderop. "Heren? Als ik een teken geef, loopt u tien stappen uit elkaar. Dan draait u zich om. Nadat ik me ervan verzekerd heb dat u allebei gereed bent tel ik tot drie en dan mag u schieten."


      "Snapt je dat, Manning?" sneerde Pymm. "Je mag pas schieten na dat teken."


      "Wat zei je, generaal?" Rowland hief het pistool en tuurde onhandig door de zoeker alsof hij het uittestte. Hij richtte het op het hart van de generaal. "Het spijt me dat ik je niet verstond. Komt zeker door de modder in mijn oren."


      Even later stonden ze rug aan rug. "O, ik ben nog iets belangrijks vergeten te zeggen, Pymm", zei Rowland zacht over zijn schouder.


      Verbaasd fronste de starter zijn voorhoofd.


      "Wat nou weer, bastaard?" sneerde Pymm. "Wil je het onvermijdelijke weer uitstellen?"


      "Nee. Ik dacht alleen dat je wel zou willen weten dat kolonel Winters op tijd is teruggekomen om een lofrede over je af te steken. Ik zou niet willen dat je denkt dat een moordzuchtige krankzinnige afperser als jij geen passende begrafenis zou krijgen. In tegenstelling tot Elizabeths vader." Hij knikte tegen de starter. "Vooruit. Begint u maar."


      De man begon te tellen.


      "Een..."


      "Wat? Nog meer bedrog? Je bent een leugenaar en een-" sputterde Pymm woedend.


      "Twee."


      Rowland bleef lopen.


      "Wilt u dit uitstellen?" riep de starter naar Pymm.


      Rowland bleef staan, maar gaf niet toe aan de drang om over zijn schouder te kijken. In plaats daarvan spande hij de haan van zijn pistool aan.


      Pymm sprak zacht, maar niet onverstaanbaar: "Je bent gek, Manning. Je snapt het spelletje van vandaag niet. De enige reden dat ik ben gekomen is om ervoor te zorgen dat je haar nooit meer met een vinger kunt aanraken."


      Rowland veronderstelde dat Pymm de starter toeknikte, want even later begon de man weer te tellen: "Drie... Vier... Vijf."


      Al lopend ging Rowland langzamer ademen.


      "Zes... Zeven-"


      Rowland kwam nu in de buurt van het groepje bomen voor hem.


      O hemel, laat dit een luchtspiegeling zijn.


      Elizabeth kwam regelrecht op hem af rennen met twee andere mensen achter haar aan. "Stop!" Haar stem doorsneed de koele ochtendlucht.


      In een fractie van een seconde voorzag hij alle details van de tragedie die zich zou voltrekken.


      Bij het geluid van haar stem zou Pymm zich te vroeg omdraaien. Hij zou Elizabeth zien en ook Pierce Winters, de enige getuige van zijn afschuwelijke misdaad. Het was niet te voorspellen wat de generaal zou doen. Het enige wat telde was dat zijn vrouw, zijn liefste, in Pymms vuurlinie stond.


      Dus deed Rowland het enige wat hij kon doen. Hij rende naar haar toe en hield haar met gespreide armen tegen, nog steeds met zijn rug naar Pymm toe.


      In haar dodelijk verschrikte ogen zag hij dat zijn visioen werkelijkheid zou worden. Volledig in paniek sloeg ze haar hand voor haar mond.


      Eerst kwam het geluid, toen de pijn. Er klonk een schot, gevolgd door het akelige geluid van een kogel die zijn lichaam binnendrong. Hij zag haar schreeuwen en nu kreeg zijn dierlijke instinct om haar te beschermen de overhand. Hij draaide zich om, en met de precisie van een wanhopig man richtte hij en schoot.


      Een wolk van kruitdamp steeg op in de ochtendschemering. Terwijl het hem duizelde zag hij Pymm wankelen en achteruit wankelen.


      Er weerklonken diverse andere schoten en Rowland kreeg het gevoel dat hij door wolken tuimelde.


      Angst bekroop hem. Hij voelde zo weinig pijn, dat hij wel dodelijk gewond moest zijn. Zijn hoofd viel naar achteren en hij zag Elizabeths gezicht boven zich. Een krans van kruitdamp onttrok hen aan het zicht.


      "Is hij...", bracht hij met raspende stem uit.


      Haar gezicht was spierwit. "O hemel, hou je ogen open. Je mag me niet in de steek laten." Ze worstelde met de stof van zijn hemd toen er geschreeuw klonk.


      Overal pakten handen hem vast en scheurden iets stuk.


      "Hij zegt iets!" riep ze, en ze boog zich naar hem toe.


      "Houd... mijn hand vast", fluisterde hij.


      Haar vingers voelden zo warm aan tegen zijn koude handpalm. Zijn hoofd begon te tollen en het werd hem zwart voor zijn ogen. Wanhoop overspoelde hem en probeerde hem te overweldigen. Hij moest het weten. Hij moest weten of het hem nu wel was gelukt wat vroeger was mislukt. En hij moest haar zeggen... haar zeggen...
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      Het was een nieuwe ervaring om door de wolken te vliegen. Hij strekte zijn hand uit om de illusie van gesponnen suiker aan te raken. Lichtflitsen schoten langs hem. Hij keek langs zijn voeten naar beneden en merkte dat hij snel ging, veel te snel. Toen herinnerde hij het zich...


      Hij was neergeschoten. Maar hij voelde geen pijn.


      Hij ging dood...


      Hij probeerde het erg te vinden, maar dat ging niet. Hij voelde zich zo blij, zo vreedzaam.


      Maar iets zat hem dwars en dat verstoorde zijn kalme gemoedstoestand. Beelden van een vrouw flitsten over zijn netvlies. O hemel, nee...


      Hij vocht tegen de steeds toenemende gewichtloosheid. Hij kon haar niet in de steek laten. Dat wilde hij niet. Hij hield zo intens van haar.


      Hij vocht tegen het geluksgevoel. Hij wilde geen rust. Hij wilde alleen haar. Hij wilde alle pijn, alle narigheid en vreugde die het leven te bieden had.


      Hij steeg minder snel, als een object dat met een boog de hemel in was geschoten. Bewegingloos hing hij tussen de sterren. Het leek wel een eeuwigheid te duren.


      Toen schoot hij als een pijl uit een boog terug dwars door de wolken heen.


      Als hij neerstortte, zou het pijn doen, maar het kon hem niets schelen. Pijn was goed. Hij zou alles verdragen als hij haar maar weer in zijn armen kon voelen. Hij was nog niet klaar met het leven. Hij had nog iets heel belangrijks niet kunnen doen.


      Op het allerlaatste moment, toen hij al een glimp van het groene bladerdak opving, begon hij langzamer te vallen. Als een veertje dwarrelde hij terug naar de aarde. Er stonden een heleboel mensen hem heen. Elizabeth wiegde hem in haar armen en hij zag er te stil, te bleek uit.


      Op dat ogenblik trof de pijn hem. Hij hoorde allemaal geluiden door elkaar.


      Met moeite sloeg hij zijn ogen op en zag een beeldschone vrouw met tranen op haar met stofbedekte gezicht.


      "Elizabeth..Er kwam geen geluid uit zijn keel.


      "Rowland?" fluisterde ze. "Rowland? O, alsjeblieft... Blijf stil liggen. Probeer niet te praten. Dokter?" Ze smeekte zo hartstochtelijk. Hij wilde haar geruststellen.


      Maar hij kon zijn mond kon niet goed bewegen, dus deed hij zijn ogen dicht en probeerde al zijn kracht te verzamelen.


      "Blijf stil liggen", zei een onbekende stem. "U mag niet nog meer bloed verliezen. De kogel is eruit. Zodra het bloeden minder wordt, zal ik de wond hechten."


      Verdraaid, hij wilde zoveel vragen, zoveel zeggen. Hij gaf een kneepje in haar hand en voelde haar heerlijk ruikende haar tegen zijn wang.


      "Wat is er, liefste?" fluisterde ze.


      "Is hij...", kraste Rowland. "Ben je..."


      "Sst... Je moet je niet inspannen", smeekte ze.


      "Ik denk dat hij beter tot rust zou komen als je het uitlegde, lieverd."


      Aha. Lefroy was er ook. Hij zag hem niet omdat hij zijn ogen niet van haar kon afhouden.


      "Je hebt hem gedood, Rowland", fluisterde ze. "En jij hebt de volle laag gekregen, ik niet."


      "Andere schoten..." Hij kreunde van pijn.


      "U zult niet de schuld krijgen van zijn dood", deelde de kolonel hem nors mee. "Dat laat ik niet toe. Uw schot zal niet het enige zijn waarover ik zal rapporteren."


      Dat moordzuchtige monster was dood. Een zware last viel van hem af. Andere stemmen drongen nu ook tot hem door.


      "Je schietkunst is vooruitgegaan, Manning", zei Helston met iets van respect in zijn stem.


      "Waarom zegt u dat, meneer? De baas kan uitstekend schieten", mopperde Lefroy. De loyale stalmeester wierp een blik op de verbaasde Michael. "Als hij u vorig voorjaar had willen doden, zou hij u een kogel door het hoofd hebben gejaagd, net als bij die kerel die daar in de bosjes ligt."


      Gingen ze nu maar weg, zodat hij alleen met haar kon zijn. Hij deed zijn ogen weer dicht. Hij wilde haar lieve stem horen.


      Hij wilde haar verzekeren dat hij weer de oude zou worden. Dat ze samen een lang en vruchtbaar leven zouden leiden met inbegrip van alle vreselijke en geweldige gebeurtenissen die het te bieden had. Hij wist zeker dat de engelen hem hadden toegelachen toen hij terugkeerde naar de aarde, alsof ze wisten wat hem in het leven nog allemaal te wachten stond.


      


      Deed hij zijn ogen maar weer open, wenste Elizabeth. Al had hij hoge koorts, iedere keer dat hij zijn ogen opendeed kreeg ze hoop dat hij het zou overleven.


      De afgelopen paar dagen was hij zo rusteloos geweest dat het bijna een kwelling was geweest om hem te verplegen. Hij wilde niet stil blijven liggen zodat zijn lichaam zich kon herstellen.


      Maar de afgelopen paar uur was hij eindelijk rustig geworden en zijn voorhoofd was niet meer bezweet. Ze had bijna onafgebroken tegen hem gepraat. Hij leek meer op zijn gemak als hij haar stem hoorde. Nadat ze hem alles had verteld wat ze zich over haar jeugd kon herinneren, ging ze over op wat ze na hun eerste ontmoeting allemaal beleefd hadden.


      "Lieveling," fluisterde ze, "weet je nog wat ik de eerste keer voor je heb klaargemaakt? Ik deed zo mijn best het je naar de zin te maken. Vleespastei, aardappelen, wortelen... en gemberkoek. Je deed of je het afschuwelijk vond, maar ik wist dat je het wel lustte. Als je iets lekker vindt, frons je je wenkbrauwen alsof je boos bent. Ik denk dat ik de enige ben die weet dat je dat met opzet doet. En-"


      Rowland werd wakker en sloeg zijn heldere ogen op.


      "O, je bent weer bij", zei ze zachtjes.


      Hij keek even naar het glas water. Ze pakte het meteen, ondersteunde zijn hoofd en liet hem drinken.


      Ze zweeg terwijl hij een flinke teug nam. Terwijl ze het glas terugzette, ging hij ontspannen liggen.


      Elizabeth keek hem blij aan. "Ik dacht dat ik" - ze slikte even - "je kwijt was, dat je nooit meer bij kennis zou komen..."


      Met zijn ogen volgde hij haar.


      "Voortaan moet je veel voorzichtiger zijn, Rowland. Ik kan je niet missen. Ik heb al te veel verloren."


      Hij legde een vinger op haar lippen om haar het zwijgen op te leggen.


      "Nee," zei ze, "laat me uitpraten. Ik weet waarom je het hebt gedaan: om me te redden en mijn vaders dood te wreken. Maar dat was het niet waard. Ik zou het niet prettig vinden als dat monster nog leefde, maar ik zou niet zonder jou kunnen le-"


      "Elizabeth", onderbrak hij haar schor.


      "Ja?" Ze veegde een lok haar van zijn voorhoofd. "Je bent nog zwak. Wil je wat bouillon?"


      Hij schudde zijn hoofd en bleef haar aankijken.


      "Wat is er dan?"


      "Blijf gewoon... zitten."


      Ze voelde dat hij iets nodig had. "Wil je een nat doekje?"


      "Sst...", fluisterde hij.


      Ze gaf het op en genoot van zijn heldere blik, die ze te lang had moeten missen.


      Ineens fronste hij zijn wenkbrauwen.


      "Het spijt me dat ik zo lang gewacht heb", mompelde hij.


      "Waarmee?"


      "Met het te vertellen." Hij deed zijn ogen dicht.


      "Och, je bent doodop. Ik zal bij je blijven tot je weer wakker bent en dan zal ik-"


      "Veel te lang", fluisterde hij, terwijl hij zijn ogen weer opendeed. "Mijn wereld was duister." Hij zweeg even. "Toen kwam jij."


      Ze kreeg een brok in haar keel.


      Met moeite vervolgde hij: "Jij was een en al levenslust en je maakte me bewust van de kooi die mijn hart omsloot."


      Ze pakte zijn hand stevig vast en gaf hem een kneepje ten teken dat ze begreep wat hij niet in woorden kon uitdrukken.


      "Van nu af aan heb ik besloten gelukkig te worden. Ik wil het verleden laten rusten", zei hij.


      "Rowland...", fluisterde ze.


      "Ik hou van je", zei hij simpelweg.


      Verbijsterd staarde ze hem aan. "Ik had nooit gedacht dat je me dat..."


      "Nou?"


      "... zou zeggen", fluisterde ze.


      "Ik weet het." Hij trok haar naar zich toe. "Was dat het wachten waard, mevrouw Manning?"


      "Ja." Zacht kuste ze hem. "Net als een souffle."


      "Wat? Alleen maar lucht en geen vaste kern?"


      "Helemaal niet." Ze lachte. "Sinds wanneer weet jij iets van souffles?"


      Hij nam haar gezicht in zijn handen. "Je hebt de afgelopen twee uur alleen maar recepten opgedreund. Ik vond die verhalen over je jeugd leuker."


      "Ik hou ook van jou, meneer Manning", fluisterde ze.


      Ondanks de pijn trok hij haar dichter tegen zich aan. "Gelukkig maar."

    



  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Epiloog

    


    
      


      


      

    


    
      Drie weken later


      


      


      Beste meneer Manning - of is het nu eindelijk Lord Balreal?


      


      Ik hoop dat u begrijpt dat het een enorme eer is dat ik u eerder schrijf dan mijn eigen kleinzoon.


      Toen ik twee weken geleden afscheid van u allen nam, wist ik dat ik niet naar Cornwall zou gaan. En die schittering in uw ogen deed me vermoeden dat u als enige dat ook wist. Ik veronderstel dat ik u eeuwig dankbaar moet zijn dat u erop stond dat meneer Lefroy zelf de paarden mende. Ik ben u dus zeer erkentelijk en stuur uw uitmuntende stalmeester naar u terug. Maar ik vermoed dat ik u veel meer verschuldigd ben dan dat, meneer.


      U heeft me iets geleerd: hoe je je dromen kunt waarmaken. Nooit zal ik uw woorden vergeten: ‘Ik geef niet op totdat ik heb bereikt wat ik wil.’ Het heeft me dan misschien meer dan vijftig jaar gekost om deze les te leren, maar nu besef ik dat het noodlot het zo wilde. Als ik niet was getrouwd met de hertog van Helston, zou ik mijn kleinzoon niet hebben gehad. En ik zou de weduwen nooit hebben ontmoet, de meest geweldige groep vriendinnen die ik me kon wensen.


      Rosamunde heeft me geleerd dat het mogelijk is om na een vreselijk eerste huwelijk het geluk te vinden. Georgiana heeft me geleerd hoe heerlijk het is om een man te kussen die je je leven lang al kent. Grace heeft me geleerd dat je voor de liefde alles moet opgeven. Elizabeth heeft me moed bijgebracht. En Sarah heeft me geleerd dat je altijd moet blijven hopen.


      Ik raad u aan een groep weduwnaars te zoeken. Dan leert u misschien een beetje geduldiger te zijn of in elk geval uw bijzonder kleurrijke taalgebruik te matigen. U kunt nu ophouden met lachen. Ik geef toe dat Elizabeth waarschijnlijk van u houdt zoals u bent.


      Ik verzoek u mijn vrienden mee te delen dat meneer Brown en ik getrouwd zijn - in een smidse - zoals we dat al die jaren geleden van plan waren. En niets klinkt me zo prachtig in de oren als mijn nieuwe achternaam.


      We zijn van plan deze winter naar Cornwall af te reizen, maar onderweg gaan we een week op het prachtige landgoed van Sarah en Pierce logeren in het noorden van het Lake District.


      Ik heb het belangrijkste voor het laatst bewaard. Als we volgend jaar in het voorjaar naar Londen komen, verwacht ik dat u me uw mooiste twee pony’s als huwelijksgeschenk aanbiedt - en een faëton. Dat lijkt me eerlijk aangezien ik u Vespers heb gegeven... en Elizabeth!


      


      Veel liefs en dank van


      Mevrouw Brown


      


      Rowland verbeet een glimlach terwijl hij zich probeerde uit te rekken ondanks de enorme berg kussens in zijn bureaustoel. Hij had geen weduwnaars nodig om hem geduld bij te brengen. De afgelopen twee en een halve week had de onverbiddelijke Elizabeth dat in haar eentje voor elkaar gekregen. Tot vandaag had ze hem in zijn eigen bed gevangen gehouden.


      "Wat schrijft ze?" Zijn vrouw zette een dienblad met een servet erover op zijn secretaire en trok een tweede stoel bij.


      "Ze heeft een zwak voor de naam mevrouw Brown."


      Elizabeths smaragdgroene ogen stonden geamuseerd. "O, ik wist het!"


      "Wat is dit?" vroeg hij, terwijl hij achterdochtig naar het dienblad keek. "We hebben toch net gedineerd?"


      "Het toetje", antwoordde ze onschuldig.


      "Wat is het dan?" fluisterde hij eerder gelaten dan hoopvol.


      Ze haalde het servet van de enorme zilveren schotel. Daar lag een enorme berg aardbeien. "Ik had beloofd dat je ze zou krijgen als je voldoende was hersteld."


      "Drie dagen nadat ik Pymm had neergeschoten was ik al voldoende hersteld", zei hij droogjes.


      Ze glimlachte. "Nee, je bent nog niet genoeg hersteld."


      "Wat is er, mhuirnin? Hij wilde haar dolgraag op zijn schoot trekken en haar geur opsnuiven, maar dat lukte nog niet, dus kuste hij haar hand.


      "Ik moet je iets vertellen - we hebben iets te vieren. Weet je nog dat we zeiden dat we nooit meer een voet over de drempel van Carlton House zouden zetten? Misschien zouden we ons een beetje flexibeler moeten opstellen."


      Hij fronste zijn wenkbrauwen.


      "Want weet je, als het een dochter is, zou ze moeten worden voorgesteld aan..." Ze zweeg even. "Rowland, lieveling, gaat het wel goed met je?"


      "Een dochter?" zei hij schor.


      "Of een zoon", fluisterde ze terwijl ze op haar knieën naast hem ging zitten.


      Lag hij maar weer in dat bed. Waarom was hij eigenlijk opgestaan? Die geweldige vrouw van hem kon zijn gedachten lezen. "Kom, dan help ik je."


      Hij wuifde haar weg, vastbesloten het op eigen kracht te doen. Ze kwam bij hem zitten met een glimlach om haar lippen. Haar ogen straalden van geluk.


      "Volgens mij bent u iets vergeten, mevrouw Manning", fluisterde hij.


      "Ja?" Ze boog zich eindelijk voorover om hem te kussen.


      Hij trok haar tegen zich aan, al deed het nog pijn. "De aardbeien..."


      Haar lach klonk net zo mooi als die van de engelen die hij had gezien. "Als je die wilt hebben, moet je me loslaten", fluisterde ze.

    


    
      "En of ik die wil!" gromde hij. "En dan zullen we nog wel eens zien wat het lekkerste verrassingstoetje wordt."
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